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ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ 
ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 



27 ΜάίΌυ 2016 


Αρ. Φύλλου 93 


ΝΟΜΟΣ ΥΠΆΡΙΘΜ . 4388 

Κύρωση της Συμφωνίας Εταιρικής Σχέσης και Συ¬ 
νεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
των κρατών - μελών της, αφενός, και της Δημο- 
κρατίαςτου Ιράκ, αφετέρου μετά αναπόσπαστα 
σε αυτήν Παραρτήματα 1 έως 4, Προσαρτήματα, 
Πρωτόκολλα, Σημειώσεις και τη Μονομερή Δή¬ 
λωση της Ε.Ε. σχετικά με το άρθρο 96 της Συμ¬ 
φωνίας και άλλες διατάξεις. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία Εταιρικής Σχέσης 
και Συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 
κρατών-μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας του 
Ιράκ, αφετέρου με τα αναπόσπαστα σε αυτήν Παραρτή¬ 
ματα 1 έως 4, Προσαρτήματα, Πρωτόκολλα, Σημειώσεις 
και τη Μονομερή Δήλωση της Ε.Ε. σχετικά με το άρθρο 
96 της Συμφωνίας, που υπογράφηκαν στις Βρυξέλλες, 
στις 11 Μάί'ου 2012, το κείμενο των οποίων σε πρωτό¬ 
τυπο στην ελληνική γλώσσα έχει ως εξής: 
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ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΟΠΟΡΑ3ΥΜΕΗΗΕ 3Α ΠΑΡΤΗΒΟΡΟΤΒΟ Η ΟΒΤΡΥβΗΗΗΕΟΤΒΟ 
ΜΕ)ΚβΥ ΕΒΡΟΠΕΠΟΚΜΕ ΟΊ>Κ)3 
Η ΗΕΓΟΒΗΤΕ ^Ρ^ΑΒΗ-ΗΠΕΗΚΗ, ΟΤ ΕβΗΑ ΟΤΡΑΗΑ, 

Η ΡΕΠΥΕΠΗΚΑ ΗΡΑΚ, ΟΤ βΡΥΓΑ ΟΤΡΑΗΑ 


ΑΟυΕΚϋΟ ϋΕ ΟΟΕΑΒΟΚΑΟΙ0Ν Υ ΟΟΟΡΕΚΑΟΙ0Ν 
ΕΝΤΚΕ ΕΑ υΝΙΟΝ ΕυΚΟΡΕΑ Υ 
8υδ ΕδΤΑΏΟδ ΜΙΕΜΒΚΟδ, ΡΟΚ ΕΓΝΑ ΡΑΚΤΕ, 

Υ ΕΑ ΕΕΡύΒΕΙΟΑ ΟΕ ΙΚΑ(}, ΡΟΚ ΟΤΚΑ ΡΑΚΤΕ 


ϋΟΗΟϋΑ Ο ΡΑΚΤΝΕΚδΤνί Α δΡΟΕΕΓΡΚΑΟΙ 
ΜΕΖΙ ΕνΚΟΡδΚΟυ ΕΤΝίί 

Α ΙΕΠΜΙ ΟΕΕΝ3ΚΫΜΙ 3ΤΑΤΥ ΝΑ ΙΕϋΝΕ δΤΚΑΝΕ 
Α ΙΚΑΟΚΟυ ΚΕΡϋΒΕΙΚΟυ ΝΑ δΤΚΑΝΕ ϋΚΕΓΗΕ 


ΡΑΚΤΝΕΚδΚΑΒδ- 00 δΑΜΑΚΒΕΙΌ3ΑΡΤΑΕΕ 
ΜΕΕΕΕΜ ϋΕΝ ΕΙΙΚΟΡΛΕΙδΚΕ ΕΓΝΙΟΝ 00 
ϋΕΝδ ΜΕϋΕΕΜδδΤΑΤΕΚ ΡΑ ΏΕΝ ΕΝΕ δΙϋΕ 
ΟΟ ΚΕΡυΒΕΙΚΚΕΝ ΙΚΑΚ ΡΑ ϋΕΝ ΑΝϋΕΝ 3ΙϋΕ 


ΡΑΚΤΝΕΚδΟΗΑΡΤδ- ΕΙΝϋ ΚΟΟΡΕΚΑΤΙΟΝδΑΒΚΟΜΜΕΝ 
ΖΥνίδΟΗΕΝ ϋΕΚ ΕυΚΟΡΑΙδΟΗΕΝ υΝΙΟΝ 
υΝΟ ΙΗΚΕΝ ΜΙΤΟΕΙΕϋδΤΑΑΤΕΝ ΕΙΝΕΚ3ΕΙΤ3 
υΝΟ ϋΕΚ ΚΕΡΕΙΒΕΙΚ ΙΚΑΚ ΑΝΌΕΚΕΚδΕΙΤδ 


ΡΑΚΤΝΕΚΕυδ- ΙΑ ΚΟΟδΤΟΟΕΕΡΙΝΟ 
ϋΗΕΕΤ ΡΟΟΕΤ ΕυΚΟΟΡΑ ΕΠϋυ ΙΑ 
8ΕΕΕΕ ΕΙΙΚΜΕδΚΙΙΚΙϋΕ 

ΝΙΝΟ ΤΕΙδΕΕΤ ΡΟΟΕΤ ΙΚΑΑΟΙΥΑΒΑΚΙΙΟΙΥΑΗΕΕ 


ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΕΤΑΙΡΙΚΗΣ ΣΧΕΣΗΣ ΚΑΙ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 
ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΚΑΙ 
ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ, ΑΦΕΝΟΣ, 

ΚΑΙ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΙΡΑΚ, ΑΦΕΤΕΡΟΥ 


ΡΑΚΤΝΕΚ3ΗΙΡ ΑΝΩ ΟΟΟΡΕΚΑΤΙΟΝ ΑΟΚΕΕΜΕΝΤ 
ΒΕΤΨΕΕΝ ΤΗΕ ΕυΚΟΡΕΑΝ υΝΙΟΝ ΑΝϋ 
ΙΤδ ΜΕΜΒΕΚ δΤΑΤΕδ, ΟΡ ΤΗΕ ΟΝΕ ΡΑΚΤ, 

ΑΝΕ> ΤΗΕ ΚΕΡυΒΕΙΟ ΟΡ ΙΚΑζ), ΟΡ ΤΗΕ ΟΤΗΕΚ ΡΑΚΤ 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
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ΑΟΟΟΚΙ) ΟΕ ΡΑΚΤΕΝΑΚΙΑΤ ΕΤ ΌΕ ΟΟΟΡΕΚΑΤΙΟΝ 
ΕΝΤΚΕ Ε'ΙΙΝΙΟΝ ΕΌΚΟΡΕΕΝΝΕ 
ΕΤ 8Ε8 ΕΤΑΤ8 ΜΕΜΒΚΕ8, ϋ'υΝΕ ΡΑΚΤ, 

ΕΤ ΕΑ ΚΕΡυΒΕίρυΕ ΟΊΚΑ(3, ϋ'ΑυΤΚΕ ΡΑΚΤ 


Αοεοκηο οι ρακτενακιατο ε οοορεκαζιονε 

ΤΚΑ ΕΈΓΝΙΟΝΕ ΕυΚΟΡΕΑ 
ΕI 8υ0Ι 8ΤΑΤΙ ΜΕΜΒΚΙ, ϋΑ-ΌΝΑ ΡΑΚΤΕ, 

Ε ΕΑ ΚΕΡϋΒΒΕΙΟΑ ΟΕΕΕΊΚΑζ), ΟΑΕΕ’ΑΕΤΚΑ 


ΡΑΚΤΝΕΚίΒΑδ υΝ 8ΑΟΑΚΒΪΒΑ8 ΝΟΕΪΟυΜδ 
δΤΑΚΡ ΕΙΚΟΡΑδ δΑνίΕΝΤΒυ 
υΝ ΤΑδ ϋΑΕΪΒνΑΕδΤΪΜ, ΝΟ νΐΕΝΑδ ΡυδΕδ, 
υΝ ΙΚΑΚΑδ ΚΕΡυΒΕΙΚυ, ΝΟ ΟΤΚΑδ ΡυδΕδ 


Ευκοροδ δΑίυΝΟΟδ 
ΒΕΙ 108 νΑΕδΤΥΒΙΐ; ΝΑΚίν 
ΙΚ ΙΚΑΚΟ ΚΕδΡυΒΕΙΚΟδ 

ΡΑΚΤΝΕΚΥδΤΕδ ΙΚ ΒΕΝϋΚΑΟΑΚΒΙΑΥΙΜΟ δυδΙΤΑΚΙΜΑδ 


ΡΑΚΤΝΕΚ8ΕΟΙ Εδ ΕΟΥϋΤΤΜύΚΟϋΕδΙ 
ΜΕΟΑΕΕΑΡΟϋΑδ ΕΟΥΚΕδΖΚ0Ε 
ΑΖ ΕυΚΟΡΑΙ υΝΙΟ Εδ ΤΑΟΑΕΕΑΜΑΙ, 
ΜΑδΚΕδΖΚΟΕ ΑΖ ΙΚΑΚΙ ΚΟΖΤΑΚδΑδΑΟ ΚΟΖΟΤΤ 


ΡΤΕΗΙΜ ΤΑ' δΗυΒϋΑ υ ΚΟΟΡΕΚΑΖΖΙΟΝΙ 
ΒΕΙΝ Ε-υΝΙΟΝΙ ΕΥΥΚΟΡΕΑ υ 
Ε-Ι8ΤΑΤΙ ΜΕΜΒΚΙ ΤΑΟΗΗΑ, ΜΙΝΝ ΝΑΗΑ ΨΑΗΟΑ, 
υ Κ-ΚΕΡυΒΒΕΙΚΑ ΤΑΕ-ΙΚΑΟ, ΜΙΝ-ΝΑΗΑ Ε-ΟΗΚΑ 


ΡΑΚΤΝΕΚδΟΗΑΡδ- ΕΝ δ ΑΜΕΝΑΥΕΚΚΙΝ08ΟνΕΚΕΕΝΚΟΜδΤ 
ΤυδδΕΝ ϋΕ ΕυΚΟΡΕδΕ ΕΙΝΙΕ 
ΕΝ ΗΑΑΚ ΕΙϋδΤΑΤΕΝ, ΕΝΕΚΖϋϋδ, 

ΕΝ ΏΕ ΚΕΡυΒΕΙΕΚ ΙΚΑΚ, ΑΝϋΕΚΖυΟδ 


υΜΟΨΑ Ο ΡΑΚ.ΤΝΕΚ.8ΤΨΙΕ I Υ/8Ρ0ΕΡΚΑΟΥ 

Μίξϋζγ υΝίΑ ΕυκοΡΕίδΚΑ 
IΙΕΙ ΡΑΝ8ΤΨΑΜΙ ΟΖΕΟΝΚΟΨ8ΚΙΜΙΖ ΙΕϋΝΕΙ 8ΤΚΟΝΥ 
Α ΚΕΡυΒΕΙΚΑ ΙΚΑΚυ Ζ ϋΚυΟΙΕΙ δΤΚΟΝΥ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΑΟΟΚΟΟ ϋΕ ΡΑΚΟΕΚΙΑ Ε ΟΟΟΡΕΚΑ^ΑΟ 
ΕΝΤΚΕ ΑΙΙΝΙΑΟ ΕυΚΟΡΕΙΑ Ε 
08 8Ευδ ΕδΤΑϋΟδ-ΜΕΜΒΚΟδ. ΡΟΚ υΜ ΕΑΌΟ, 
Ε Α ΚΕΡύΒΕΙΟΑ ϋΟ ΙΚΑΟΌΕ, ΡΟΚ ΟΙΐΤΚΟ 


ΑΟΟΚΟ ,ΌΕ ΡΑΚΤΕΝΕΚΙΑΤ $1ΟΟΟΡΕΚΑΚΕ 
ΪΝΤΚΕ υΝΙΙΙΝΕΑ ΕυΚΟΡΕΑΝ Α §1 
8ΤΑΤΕΕΕ 8ΑΕΕ ΜΕΜΒΚΕ, ΡΕ ΟΕ Ο ΡΑΚΤΕ, 
§1 ΚΕΡυΒΕΙΟΑ ΙΚΑΚ, ΡΕ ϋΕ ΑΕΤΑ ΡΑΚΤΕ 


ϋΟΗΟϋΑ Ο ΡΑΚΤΝΕΚδΊΎΕ Α δΡΟΕυΡΚΑΟΙ 

ΜΕϋζι ΕυκόΡδκου ύκιου 

Α ίΕΙ ΟΕΕΝδΚΫΜΙ 8ΤΑΤΜΙ ΝΑ ΤΕΌΝΕΙ δΤΚΑΝΕ 
Α ΙΚΑΟΚΟυ ΚΕΡυΒΕΙΚΟυ ΝΑ δΤΚΑΝΕ ϋΚυΗΕΙ 


δΡΟΚΑΖυΜ Ο ΡΑΚΤΝΕΚδΤνυ ΙΝ δΟΟΕΕΟνΑΝίυ 
ΜΕϋ ΕνΚΟΡδΚΟ υΝΙΙΟ ΙΝ 
ΝΙΕΝΙΜΙ ϋΚΖΑνΑΜΙ ΟΕΑΝΙΟΑΜΙ ΝΑ ΕΝΙ 8ΤΚΑΝΙ 
ΤΕΚ ΚΕΡυΒΕΙΚΟ ΙΚΑΚ ΝΑ ϋΚϋΟΙ 8ΤΚΑΝΙ 


ΕυΚΟΟΡΑΝ ΤΤΝΙΟΝΙΝ ΤΑ 
. δΕΝ ΐΑδΕΝνΑΕΤΙΟΙΟΕΝ δΕΚΑ : 
ΙΚΑΚΙΝ ΤΑδΑνΑΙΧΑΝ 
κυΜΡΡΑΝυυδ- ια ΥΗΤΕΐδΤΥόδΟΡίΜυδ 


ΑνΤΑΕ ΟΜ ΡΑΚΤΝΕΚδΚΑΡ ΟΟΗ 8ΑΜΑΚΒΕΤΕ 
ΜΕΕΕΑΝ ΕυΚΟΡΕΙδΚΑ ΌΝΙΟΝΕΝ ΟΟΗ ..." 
ϋΕδδ ΜΕΟΕΕΜ88ΤΑΤΕΚ, Α ΕΝΑ δΙϋΑΝ, 
ΟΟΗ ΚΕΡυΒΕΙΚΕΝ ΙΚΑΚ, Α ΑΝΟΚΑ δΙΌΑΝ 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
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ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΕΤΑΙΡΙΚΗΣ ΣΧΕΣΗΣ ΚΑΙ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 
ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΚΑΙ 
ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ, ΑΦΕΝΟΣ, 

ΚΑΙ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΙΡΑΚ, ΑΦΕΤΕΡΟΥ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ, 

Η ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, 

Η ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, 
Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ, 

Η ΙΡΛΑΝΔΙΑ, 

Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

Η ΓΑΛΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΙΤΑΛΙΚΉ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 


Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΡΙΣ ΛΕΤΤΟΝΙΑΣ, 




Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
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Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΛΙΘΟΥΑΝΙΑΣ, 

ΤΟ ΜΕΓΑΛΟ ΔΟΥΚΑΤΟ ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ, 
Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ, 

Η ΜΑΛΤΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ, 

Η ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΡΟΥΜΑΝΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΣΛΟΒΕΝΙΑΣ, 

Η ΣΛΟΒΑΚΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΦΙΝΛΑΝΔΙΑΣ, 


ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ, 
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ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΤΟ ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΒΟΡΕΙΑΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 


συμβαλλόμενα (.ιερή της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και της Συνθήκης για τη λειτουργία 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εφεξής καλούμενα «τα κράτη μέλη», και 


Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ, εφεξής καλούμενη «η Ένωση», 


αφενός, και 


Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΟΥ ΙΡΑΚ, εφεξής καλούμενη «το Ιράκ», 


αφετέρου, 


εφεξής από κοινού καλούμενα «τα συμβαλλόμενα μέρη», 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
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ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ τους δεσμούς μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, των κρατών μελών της και του 
Ιράκ και τις κοινές τους αξίες, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι η Ένωση, τα κράτη μέλη της και το Ιράκ επιθυμούν να ενισχύσουν τους 
εν λόγω δεσμούς και να αναπτύξουν το εμπόριο και τη συνεργασία, με την υποστήριξη του 
πολιτικού διαλόγου, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ τη σημασία που αποδίδουν τα συμβαλλόμενα (.ιερή στους σκοπούς και τις αρχές 
του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών, καθώς και στον σεβασμό των ανθρώπινων δικαιωμάτων, των 
δημοκρατικών αρχών και των πολιτικών και οικονομικών ελευθεριών, οι οποίες αποτελούν το ίδιο 
το θεμέλιο της εταιρικής σχέσης, 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ την προσήλωσή τους στις δημοκρατικές αρχές, στα ανθρώπινα δικαιώματα 
και τις θεμελιώδεις ελευθερίες όπως ορίζονται στην Παγκόσμια Διακήρυξη των Ηνωμένων Εθνών 
για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα και σε άλλες σχετικές διεθνείς πράξεις περί των ανθρώπινων 
δικαιωμάτων, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τη μεγάλη σημασία της αειφόρου και κοινωνικής ανάπτυξης, η οποία θα 
πρέπει να συμβαδίζει με την οικονομική ανάπτυξη, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τη σημασία της ενίσχυσης της μεταξύ τους συνεργασίας και την κοινή 
βούλησή τους να εδραιώσουν, να εμβαθύνουν και να διαφοροποιήσουν τις σχέσεις τους στους 
τομείς αμοιβαίου ενδιαφέροντος επί τη βάσει του σεβασμού της κυριαρχίας, της ισότητας, της 
έλλειψης διακρίσεων, του κράτους δικαίου και της χρηστής διακυβέρνησης, του σεβασμού προς το 
φυσικό περιβάλλον και του αμοιβαίου οφέλους, 
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ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την ανάγκη υποστήριξης των προσπαθειών που καταβάλλει το Ιράκ για τη 
συνέχιση των πολιτικών και οικονομικών μεταρρυθμίσεων και της οικονομικής ανασυγκρότησης, 
καθώς και για τη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των φτωχών και μειονεκτούντων στρωμάτων 
του πληθυσμού, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την ανάγκη να ενισχυθεί ο ρόλος των γυναικών στον πολιτικό τομέα, στον 
τομέα των ατομικών ελευθεριών και στον κοινωνικό, οικονομικό και πολιτιστικό τομέα, καθώς και 
να καταπολεμηθούν οι διακρίσεις, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να δημιουργήσουν ευνοϊκές συνθήκες για ουσιαστική ανάπτυξη και 
διαφοροποίηση των συναλλαγών μεταξύ της Ένωσης και του Ιράκ και να προωθήσουν την 
εμπορική και οικονομική συνεργασία στους τομείς της οικονομίας, του εμπορίου, των επενδύσεων, 
της επιστήμης και τεχνολογίας και του πολιτισμού, 

ΑΠΟΣΚΟΠΩΝΤΑΣ στην ανάπτυξη του εμπορίου, των επενδύσεων και αρμονικών οικονομικών 
σχέσεων μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών βάσει των αρχών της οικονομίας της αγοράς, 

ΈΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την ανάγκη δημιουργίας ευνοϊκών συνθηκών για τη βελτίωση του 
επιχειρησιακού και επενδυτικού περιβάλλοντος, 

ΈΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ της ανάγκης να βελτιωθούν οι συνθήκες που επηρεάζουν τις εμπορικές 
δραστηριότητες και τις επενδύσεις, καθώς και οι συνθήκες σε τομείς όπως η εγκατάσταση 
εταιρειών, η απασχόληση, η παροχή υπηρεσιών και η κυκλοφορία κεφαλαίων, 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ το δικαίωμα των συμβαλλόμενων μερών να ρυθμίζουν την παροχή 
υπηρεσιών εντός των επικρατειών τους και να διασφαλίζουν την επίτευξη θεμιτών στόχων 
δημόσιας πολιτικής, 
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ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τη δέσμευσή τους να ασκούν τις εμπορικές τους δραστηριότητες 
σύμφωνα με τη Συμφωνία του Μαρακές για τη σύσταση του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου, 
της 15ης Απριλίου 1994 (εφεξής καλούμενη «συμφωνία για τον ΠΟΕ»), και στο πλαίσιο αυτό το 
αμοιβαίο ενδιαφέρον τους για την προσχώρηση του Ιράκ στην εν λόγω συμφωνία, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τις ειδικές ανάγκες των αναπτυσσόμενων χωρών στο πλαίσιο του ΠΟΕ, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ το γεγονός ότι η τρομοκρατία, το οργανωμένο έγκλημα, η νομιμοποίηση 
παράνομων εσόδων και το λαθρεμπόριο ναρκωτικών συνιστούν σοβαρές απειλές για τη διεθνή 
σταθερότητα και ασφάλεια, καθώς και για την εκπλήρωση των στόχων της συνεργασίας τους, 

ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΟΝΤΑΣ τη σημασία της προαγωγής και της ενίσχυσης της περιφερειακής 
συνεργασίας, 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ ότι οι διατάξεις της παρούσας συμφωνίας, οι οποίες εμπίπτουν στο πεδίο 
εφαρμογής του τίτλου V του τρίτου μέρους της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, δεσμεύουν το Ηνωμένο Βασίλειο και την Ιρλανδία ως ξεχωριστά συμβαλλόμενα μέρη και 
όχι ως μέρος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εκτός εάν η Ευρωπαϊκή Ένωση κοινοποιήσει στο Ιράκ ότι 
οιοδήποτε των δύο κρατών έχει δεσμευθεί επ’ αυτών των ζητημάτων ως μέρος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης σύμφωνα με το πρωτόκολλο (αριθ. 21) για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της 
Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, το οποίο προσαρτάται 
στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή) Ένωση και στη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. Το αυτό ισχύει για τη Δανία, σύμφωνα με το πρωτόκολλο (αριθ. 22) σχετικά με τη θέση 
της Δανίας, το οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για τη 
/νειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 
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ΑΡΘΡΟ 1 

Σύναψη εταιρικής σχέσης 

1. Συνάπτεται εταιρική σχέση μεταξύ της Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και του 

Ιράκ, αφετέρου. 

2. Οι στόχοι αυτής της εταιρικής σχέσης είναι οι εξής: 

α) να εξασφαλίσει το κατάλληλο πλαίσιο για τον πολιτικό διάλογο των συμβαλλόμενων μερών 
που θα επιτρέψει την ανάπτυξη πολιτικών σχέσεων, 

β) να προωθήσει το εμπόριο, τις επενδύσεις και τις αρμονικές οικονομικές σχέσεις μεταξύ των 
συμβαλλόμενων μερών και να ευνοήσει έτσι τη βιώσιμη οικονομική τους ανάπτυξη και 

γ) να θέσει τη βάση για τη νομοθετική, την οικονομική, την κοινωνική, τη χρηματοοικονομική 
και την πολιτιστική συνεργασία. 


ΑΡΘΡΟ 2 

Βάση 

Ο σεβασμός των δημοκρατικών αρχών και των ανθρώπινων δικαιωμάτων, όπως ορίζονται στην 
Παγκόσμια Διακήρυξη για τα Δικαιώματα του Ανθρώπου και σε άλλες σχετικές διεθνείς πράξεις 
για τα ανθρώπινα δικαιώματα, καθώς και της αρχής του κράτους δικαίου, αποτελεί τη βάση των 
εσωτερικών και διεθνών πολιτικών αμφοτέρων των συμβαλλόμενων μερών και συνιστά ουσιώδες 
στοιχείο της παρούσας συμφωνίας. 
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ΤΙΤΛΟΣ I 

ΠΟΛΙΤΙΚΟΣ ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

ΚΑΙ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

ΑΡΘΡΟ 3 

Πολιτικός διάλογος 

1. Καθιερώνεται τακτικός πολιτικός διάλογος μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών. Ο διάλογος 
αυτός ενισχύει τις σχέσεις τους, συμβάλλει στην ανάπτυξη εταιρικής σχέσης και αυξάνει την 
αμοιβαία κατανόηση και την αλληλεγγύη. 


2. Ο πολιτικός διάλογος καλύπτει όλα τα θέματα κοινού ενδιαφέροντος, ιδίως δε την ειρήνη, 
την εξωτερική πολιτική και την πολιτική ασφάλειας, τον εθνικό διάλογο και τη συμφιλίωση, τη 
δημοκρατία, το κράτος δικαίου, τα ανθρώπινα δικαιώματα, τη χρηστή διακυβέρνηση και την 
περιφερειακή σταθερότητα και ολοκλήρωση. 

3. Ο πολιτικός διάλογος διεξάγεται σε ετήσια βάση σε υπουργικό επίπεδο και σε επίπεδο 
ανώτερων υπαλλήλων. 
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ΑΡΘΡΟ 4 

Καταπολέμηση της τρομοκρατίας 

Τα συμβαλλόμενα μέρη επιβεβαιώνουν τη σημασία της καταπολέμησης της τρομοκρατίας και, 
σύμφωνα με τις διεθνείς συμβάσεις, του διεθνούς δικαίου των ανθρώπινων δικαιωμάτων, του 
ανθρωπιστικού δικαίου και του δικαίου για τους πρόσφυγες και με τις αντίστοιχες νομοθεσίες και 
κανονισμούς τους συμφωνούν να συνεργαστούν για την πρόληψη και την καταστολή των 
τρομοκρατικών ενεργειών. Προς τούτο, ενεργούν ειδικότερα: 

α) στο πλαίσιο της πλήρους εφαρμογής του ψηφίσματος 1373 (2001) του Συμβουλίου 
Ασφαλείας των ΗΕ και άλλων σχετικών ψηφισμάτων των ΗΕ, της Αντιτρομοκρατικής 
Στρατηγικής των ΗΕ, διεθνών συμβάσεων και πράξεων, 

β) ανταλλάσσοντας πληροφορίες για τις τρομοκρατικές ομάδες και τα δίκτυα υποστήριξής τους, 
σύμφωνα με το διεθνές και εθνικό δίκαιο, και 

γ) ανταλλάσσοντας απόψεις για τα μέσα και τις μεθόδους που χρησιμοποιούνται κατά της 
τρομοκρατίας, μεταξύ άλλων στους τεχνικούς τομείς και στον τομέα της κατάρτισης, και 
ανταλλάσσοντας εμπειρίες όσον αφορά την πρόληψη της τρομοκρατίας. 

Τα συμβαλλόμενα μέρη παραμένουν προσηλωμένα στον στόχο να επιτευχθεί το συντομότερο 
δυνατό συμφωνία όσον αφορά τη γενική σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για τη διεθνή 
τρομοκρατία. 

Τα συμβαλλόμενα μέρη ανησυχούν έντονα για την υποκίνηση τρομοκρατικών ενεργειών και 
υπογραμμίζουν τη δέσμευσή τους να λάβουν κάθε αναγκαίο και κατάλληλο μέτρο σύμφωνα με το 
διεθνές και το εθνικό δίκαιο, ώστε να περιορίσουν την απειλή που συνιστά αυτή η υποκίνηση. 
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ΑΡΘΡΟ 5 

Αντιμετώπιση της διάδοσης των όπλων μαζικής καταστροφής. 

Τα συμβαλλόμενα μέρη θεωρούν ότι η διάδοση των όπλων μαζικής καταστροφής (ΟΜΚ) και των 
μέσων παράδοσής τους, τόσο προς κρατικούς όσο και προς μη κρατικούς φορείς, αποτελεί μία από 
τις σοβαρότερες απειλές κατά της διεθνούς σταθερότητας και ασφάλειας. Συνεπώς, τα 
συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνεργάζονται και να συμβάλλουν στην καταπολέμηση της 
διάδοσης των ΟΜΚ και των μέσων παράδοσής τους, μεριμνώντας για την πλήρη τήρηση και 
εφαρμογή σε εθνικό επίπεδο των υποχρεώσεων που έχουν αναλάβει στο πλαίσιο διεθνών συνθηκών 
και συμφωνιών για τον αφοπλισμό και τη μη διάδοση αυτών των όπλων, καθώς και άλλων διεθνών 
υποχρεώσεών τους στον συγκεκριμένο τομέα. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι η παρούσα 
διάταξη αποτελεί ουσιαστικό στοιχείο αυτής της συμφωνίας. 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν επιπλέον να συνεργάζονται και να συμβάλλουν στην 
καταπολέμηση της διάδοσης των ΟΜΚ και των μέσων παράδοσής τους: 

α) λαμβάνοντας μέτρα για την υπογραφή και την επικύρωση όλων των συναφών διεθνών 
πράξεων ή, αναλόγως, για την προσχώρηση στις πράξεις αυτές, και εξασφαλίζοντας την 
πλήρη εφαρμογή τους, 

β) θεσπίζοντας ένα αποτελεσματικό σύστημα εθνικών ελέγχων κατά την εξαγωγή, το οποίο, 

αφενός, θα καλύπτει τόσο την εξαγωγή όσο και τη διαμετακόμιση αγαθών που συνδέονται με 
τα ΟΜΚ, περιλαμβανομένου του ελέγχου της τελικής χρησιμοποίησης των τεχνολογιών 
διπλής χρήσης όσον αφορά τα ΟΜΚ, και, αφετέρου, θα περιλαμβάνει αυστηρές κυρώσεις σε 
περίπτωση παραβίασης των ελέγχων κατά την εξαγωγή. 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να καθιερώσουν τακτικό πολιτικό διάλογο, ο οποίος θα 
συνοδεύει και θα εδραιώνει τα στοιχεία αυτά. 
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ΑΡΘΡΟ 6 

Φορητά όπλα και ελαφρύς οπλισμός 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν ότι η παράνομη κατασκευή, μεταφορά και 
κυκλοφορία φορητών όπλων και ελαφρού οπλισμού (ΦΟΕΟ), συμπεριλαμβανομένων των 
πυρομαχικών τους, καθώς και η άμετρη συγκέντρωση, η κακή διαχείριση, τα ανεπαρκώς 
ασφαλισμένα οπλοστάσια και η ανεξέλεγκτη διάδοσή τους συνιστούν σοβαρή απειλή κατά της 
ειρήνης και της διεθνούς ασφάλειας. 

Ί. Τά συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να τηρούν και να εφαρμόζουν πλήρως τις αντίστοιχες 
υποχρεώσεις τους για την αντιμετώπιση του λαθρεμπορίου ΦΟΕΟ, συμπεριλαμβανομένων των 
πυρομαχικών τους, σύμφωνα με τις ισχύουσες διεθνείς συμφωνίες και τα ψηφίσματα του 
Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών, καθώς και τις δεσμεύσεις που έχουν αναλάβει στο 
πλαίσιο άλλων διεθνών μέσων που εφαρμόζονται σε αυτόν τον τομέα, όπως το πρόγραμμα δράσης 
των Ηνωμένων Εθνών για την πρόληψη, την καταπολέμηση και την εξάλειψη της παράνομης 
διακίνησης ΦΟΕΟ υπό όλες της τις πτυχές. 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν να συνεργάζονται και να μεριμνούν για τον 
συντονισμό, τη συμπληρωματικότητα και τη συνέργεια των προσπαθειών τους για την 
αντιμετώπιση της παράνομης εμπορίας ΦΟΕΟ, συμπεριλαμβανομένων των πυρομαχικών τους, σε 
παγκόσμιο, περιφερειακό, υποπεριφερειακό και εθνικό επίπεδο και συμφωνούν να καθιερώσουν 
τακτικό πολιτικό διά?Λ)γο ο οποίος θα συνοδεύει και θα εδραιώνει αυτήν τη δέσμευση. 
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ΑΡΘΡΟ 7 

Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη επιβεβαιώνουν ότι τα σοβαρότερα εγκλήματα που απασχολούν τη 
διεθνή κοινότητα στο σύνολό της δεν θα πρέπει να μένουν ατιμώρητα και ότι η δίωξή τους θα 
πρέιιει να εξασφαλίζεται με μέτρα σε εθνικό ή σε διεθνές επίπεδο. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν ότι το Ιράκ δεν αποτελεί ακόμη κράτος μέρος του 
Καταστατικού της Ρώμης για το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο, αλλά ότι εξετάζει τη δυνατότητα να 
προσχωρήσει σε αυτό στο μέλλον. Στο πλαίσιο αυτό, το Ιράκ θα προβεί στις δέουσες ενέργειες για 
να προσχωρήσει στο Καταστατικό της Ρώμης και στις συναφείς πράξεις, καθώς και για την 
κύρωση και την εφαρμογή αυτών. 

3. Τα ςτυμβαλλόμενα μέρη επιβεβαιώνουν τη βούλησή τους να συνεργασθούν στο ζήτημα αυτό, 
μεταξύ άλλων μέσω της ανταλλαγής εμπειρίας σχετικά με τη θέσπιση των νομικών προσαρμογών 
που απαιτούνται από το σχετικό διεθνές δίκαιο. 
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ΤΙΤΛΟΣ II 

ΕΜΠΟΡΙΟ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΙΣ 

ΤΜΗΜΑ I 

ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΙΚΕΣ ΣΥΝΑΛΛΑΓΕΣ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 8 

Πεδίο εφαρμογής και κάλυψη 


Το παρόν κεφάλαιο ισχύει για τις εμπορικές συναλλαγές στον τομέα των εμπορευμάτων μεταξύ 
των συμβαλλόμενων μερών. 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


2359 


ΑΡΘΡΟ 9 

Τελωνειακοί δασμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, στους «τελωνειακούς δασμούς» περιλαμβάνονται 
δασμοί ή επιβαρύνσεις κάθε είδους που επιβάλλονται κατά την εισαγωγή ή την εξαγωγή 
εμπορευμάτων ή συνδέονται με αυτές, συμπεριλαμβανομένων όλων των μορφών πρόσθετων τελών 
ή επιβαρύνσεων που εισπράττονται κατά αυτήν την εισαγωγή ή εξαγωγή. Στους «τελωνειακούς 
δασμούς» δεν περιλαμβάνονται: 

α) επιβαρύνσεις ισοδύναμες με εσωτερικό φόρο οι οποίες επιβάλλονται σύμφωνα με το άρθρο 

11 , 

β) δασμοί που επιβάλλονται σύμφωνα με το κεφάλαιο II του τμήματος 1 του τίτλου II της 
παρούσας συμφωνίας, 

γ) κάθε δασμός που επιβάλλεται σύμφωνα με τα άρθρα VI, XVI και XIX της Γενικής 

Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου του 1994 (εφεξής «ΟΑΤΤ 1994»), με τη συμφωνία του 
ΠΟΕ για την εφαρμογή του άρθρου VI της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου του 
1994, με τη συμφωνία του ΠΟΕ για τις επιδοτήσεις και τα αντισταθμιστικά μέτρα, με τη 
συμφωνία του ΠΟΕ για τα μέτρα διασφάλισης, με το άρθρο 5 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη 
γεωργία ή με το μνημόνιο συμφωνίας του ΠΟΕ για τους κανόνες και τις διαδικασίες που 
διέπουν την επίλυση διαφορών (εφεξής «ΜΣΕΔ»), 

δ) κάθε τέλος ή άλλη επιβάρυνση που επιβάλλεται σύμφωνα με την εσωτερική νομοθεσία 

συμβαλλόμενου μέρους και βάσει του άρθρου VIII της ΟΑΤΤ 1994 και των σημειώσεων και 
συμπληρωματικών διατάξεων αυτού. 
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. ΑΡΘΡΟ 10 

Μεταχείριση ΜΕΚ 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη παρέχουν αμοιβαίως μεταχείριση του μάλλον ευνοούμενου κράτους 
σύμφωνα με το άρθρο 1.1 της ΟΑΤΤ 1994 και με τις σημειώσεις και τις συμπληρωματικές 
διατάξεις αυτού. 

2. Οι διατάξεις της παραγράφου 1 δεν εφαρμόζονται για: 

α) τα πλεονεκτήματα που παρέχονται με σκοπό την ίδρυση τελιονειακής ένωσης ή ζώνης 
ελεύθερων συναλλαγών σύμφωνα με την ΟΑΤΤ 1994 ή που απορρέουν από την ίδρυση 
τέτοιας τελωνειακής ένωσης ή ζώνης ελεύθερων συναλλαγών, 


β) 


τα πλεονεκτήματα που παρέχονται σε συγκεκριμένες χώρες σύμφωνα με την ΟΑΤΤ 1994 και 
άλλες διεθνείς συμφωνίες υπέρ των αναπτυσσόμενων χωρών. 
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ΑΡΘΡΟ 11 

Εθνική μεταχείριση 

Κάθε συμβαλλόμενο μέρος παρέχει εθνική μεταχείριση στα εμπορεύματα του άλλου 
συμβαλλόμενου μέρους σύμφωνα με το άρθρο III της ΟΑΤΤ 1994, συμπεριλαμβανομένων των 
σημειώσεων και των συμπληρωματικών διατάξεων αυτής. Προς τον σκοπό αυτό, το άρθρο III της 
ΟΑΤΤ 1994 και οι σημειώσεις και συμπληρωματικές διατάξεις αυτού ενσωματώνονται στην 
παρούσα συμφωνία και καθίστανται μέρος της, τηρουμένων των αναλογιών. 


ΑΡΘΡΟ 12 

Δασμολογική πολιτική 

1. Τα προϊόντα καταγωγής Ιράκ που εισάγονται στην Ένωση υπόκεινται στον δασμό ΜΕΚ της 
Ένωσης. Στα προϊόντα καταγωγής Ιράκ που εισάγονται στην Ένωση δεν εφαρμόζονται 
τελωνειακοί δασμοί που υπερβαίνουν εκείνους οι οποίοι εφαρμόζονται στις εισαγωγές από μέλη 
του ΠΟΕ σύμφωνα με το άρθρο I της ΟΑΤΤ 1994. 

2. Τα προϊόντα καταγωγής Ένωσης, κατά την εισαγωγή τους στο Ιράκ, δεν υπόκεινται σε 
τελωνειακούς δασμούς που υπερβαίνουν την ισχύουσα εισφορά ανασυγκρότησης ύψους 8% επί 
των εισαγόμενων εμπορευμάτων. 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι, έως ότου το Ιράκ προσχωρήσει στον ΠΟΕ, μπορούν 
να τροποποιήσουν το ύψος των τελωνειακών δασμών επί των εισαγωγών κατόπιν αμοιβαίας, 
διαβούλευσης μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών. 
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4. Εάν, μετά την υπογραφή της παρούσας συμφωνίας, το Ιράκ εφαρμόσει δασμολογικές 
μειώσεις ει^α οιηηεδ και ιδίως μειώσεις που προκύπτουν α7εό τις δασμολογικές διαπραγματεύσεις 
στο πλαίσιο του ΠΟΕ, οι μειωμένοι αυτοί δασμοί εφαρμόζονται στις εισαγωγές καταγωγής Ένωσης 
και αντικαθιστούν τον βασικό δασμό ή την εισφορά ανασυγκρότησης από την ημερομηνία 
εφαρμογής των εν λόγω μειώσεων. 


ΑΡΘΡΟ 13 

Εφαρμογή των σχετικών διατάξεων της ΟΑΤΤ 1994 

Τα ακόλουθα άρθρα της ΟΑΤΤ 1994 ενσωματώνονται στην παρούσα συμφωνία και καθίστανται 

μέρος της, τηρουμένων των αναλογιών: 

α) το άρθρο V, συμπεριλαμβανομένων των σημειώσεων και των συμπληρωματικών διατάξεων 
αυτού, 

β) το άρθρο VII παράγραφοι 1,2 και 3, το άρθρο VII παράγραφος 4 στοιχείο α), το άρθρο VII 
παράγραφος 4 στοιχείο β), το άρθρο VII παράγραφος 4 στοιχείο δ) και το άρθρο VII 
παράγραφος 5, συμπεριλαμβανομένων των σημειώσεων και των συμπληρωματικών 
διατάξεων αυτού, και η συμφωνία του ΠΟΕ για την εφαρμογή του άρθρου VII της ΟΑΤΤ 
1994, 

γ) το άρθρο VIII, συμπεριλαμβανομένων των σημειώσεων και των συμπληρωματικών 
διατάξεων αυτού, 

δ) το άρθρο IX, 

ε) το άρθρο X. 
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ΑΡΘΡΟ 14 

Εναρμονκηιενη Περιγραφή Εμπορευμάτων 

Η ταξινόμηση των εμπορευμάτων κατά τις συναλλαγές μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών 
καθορίζεται στην αντίστοιχη δασμολογική ονοματολογία κάθε συμβαλλόμενου μέρους, 
ερμηνευόμενη σύμφωνα με το Εναρμονισμένο Σύστημα της Διεθνούς Σύμβασης για το 
Εναρμονισμένο Σύστημα Περιγραφής και Κωδικοποίησης των Εμπορευμάτων, η οποία υπεγράφη 
στις Βρυξέλλες στις 14 Ιουνίου 1983 (εφεξής «το ΕΣ»). 


ΑΡΘΡΟ 15 

Προσωρινή εισαγωγή εμπορευμάτων 

Με την επιφύλαξη των δικαιωμάτων και υποχρεώσεων που απορρέουν από διεθνείς συμβάσεις 
σχετικά με την προσωρινή εισδοχή εμπορευμάτων και οι οποίες είναι δεσμευτικές για αμφότερα τα 
συμβαλλόμενα μέρη, τα συμβαλλόμενα μέρη χορηγούν αμοιβαίως απαλλαγή από επιβαρύνσεις και 
εισαγωγικούς δασμούς προκειμένου περί προϊόντων που εισάγονται προσωρινά. Η διαδικασία 
υπαγωγής σε καθεστώς προσωρινής εισαγωγής εφαρμόζεται λαμβάνοντας υπόψη τους όρους υπό 
τους οποίους οι υποχρεώσεις που απορρέουν από αυτές τις συμβάσεις έγιναν δεκτές από τα εν λόγω 
συμβαλλόμενα μέρη. 
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ΑΡΘΡΟ 16 

Απαγόρευση ποσοτικών περιορισμών 

Η Ένωση και το Ιράκ, από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, καταργούν και δεν 
επιβάλλουν ούτε διατηρούν στις μεταξύ τους συναλλαγές κανέναν περιορισμό στις εισαγωγές ή τις 
εξαγωγές ή άλλα μέτρα ισοδύναμου αποτελέσματος σύμφωνα με το άρθρο XI της ΟΑΤΤ 1994 και 
με τις σημειώσεις και τις συμπληρωματικές διατάξεις αυτού. Προς τον σκοπό αυτό, το άρθρο XI 
της ΟΑΤΤ 1994 και οι σημειώσεις και συμπληρωματικές διατάξεις αυτού ενσωματώνονται στην 
παρούσα συμφωνία και καθίστανται μέρος της, τηρουμένων των αναλογιών. 


ΑΡΘΡΟ 17 

Εξαγωγικοί δασμοί 

Κανένα συμβαλλόμενο μέρος δεν μπορεί να διατηρήσει ή να θεσπίσει δασμούς, φόρους ή άλλα 
τέλη και επιβαρύνσεις που επιβάλλονται στην εξαγωγή ή συνδέονται με την εξαγωγή των 
εμπορευμάτων στο άλλο συμβαλλόμενο μέρος. Κανένα συμβαλλόμενο μέρος δεν μπορεί να 
διατηρήσει ή να θεσπίσει εσωτερικούς φόρους, τέλη και επιβαρύνσεις σε εμπορεύματα που 
εξάγονται στο άλλο συμβαλλόμενο μέρος, πέραν εκείνων που επιβάλλονται σε ομοειδή προϊόντα 
προοριζόμενα για εσωτερική πώληση. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΟΥ ΕΜΠΟΡΙΟΥ 

ΑΡΘΡΟ 18 

Αντιντάμπινγκ 

1. Η παρούσα συμφωνία ουδόλως εμποδίζει τα συμβαλλόμενα μέρη να εγκρίνουν μέτρα 
αντιντάμπινγκ ή αντισταθμιστικά μέτρα σύμφωνα με το άρθρο VI της ΟΑΤΤ 1994, 
συμπεριλαμβανομένων των σημειώσεων και των συμπληρωματικών διατάξεων αυτού, με τη 
συμφωνία για την εφαρμογή του άρθρου VI της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου του 
1994 και με τη συμφωνία του ΠΟΕ για τις επιδοτήσεις και τα αντισταθμιστικά μέτρα. 

2. Το παρόν άρθρο δεν υπόκειται στις διατάξεις του τμήματος VI του τίτλου II της παρούσας 
συμφωνίας. 
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ΑΡΘΡΟ 19 
Μέτρα διασφάλισης 

1. Η παρούσα συμφωνία ουδόλως εμποδίζει τα συμβαλλόμενα μέρη να εγκρίνουν μέτρα 
σύμφωνα με το άρθρο XIX της ΟΑΤΤ 1994 και με τη συμφωνία του ΠΟΕ για τα μέτρα 
διασφάλισης. 

2. Το παρόν άρθρο δεν υπόκειται στις διατάξεις του τμήματος VI του τίτλου II της παρούσας 
συμφωνίας. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

ΕΞΑΓΩΓΕΣ 


ΑΡΘΡΟ 20 
Γενικές εξαιρέσεις 

Οι διατάξεις του άρθρου XX της ΟΑΤΤ 1994, συμπεριλαμβανομένων των σημειώσεων και των 
συμπληρωματικών διατάξεων αυτού, και του άρθρου XXI της ΟΑΤΤ 1994, οι οποίες 
ενσωματώνονται στην παρούσα συμφωνία και καθίστανται μέρος της, εφαρμόζονται μεταξύ των 
συμβαλλόμενων μερών, τηρουμένων των αναλογιών. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

ΜΗ ΔΑΣΜΟΛΟΓΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ 

ΑΡΘΡΟ 21 

Βιομηχανικά πρότυπα και αξιολόγηση της συμμόρφωσης, τεχνικοί κανονισμοί 

1. Σχέσεις με τη συμφωνία του ΠΟΕ σχετικά με τα τεχνικά εμπόδια στο εμπόριο 

Οι διατάξεις της συμφωνίας του ΠΟΕ σχετικά με τα τεχνικά εμπόδια στο εμπόριο (εφεξής 
καλούμενης «συμφωνία ΤΕΕ»), η οποία ενσωματώνεται στην παρούσα συμφωνία και καθίσταται 
μέρος της, εφαρμόζονται μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών, τηρουμένων των αναλογιών 

2. Πεδίο εφαρμογής και κάλυψη 

Οι διατάξεις του παρόντος τμήματος εφαρμόζονται στην κατάρτιση, την έγκριση και την εφαρμογή 
τεχνικών κανονισμών, προτύπων και διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης, όπως ορίζονται 
στη συμφωνία ΤΕΕ. 
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3. Στόχοι 

Οι στόχοι της συνεργασίας στους τομείς των τεχνικών κανονισμών, προτύπων και διαδικασιών 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών είναι οι ακόλουθοι: 

α) η αποφυγή ή η μείωση των τεχνικών φραγμών στο εμπόριο, ώστε να διευκολυνθεί το εμπόριο 
μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών, 

β) η ενίσχυση της αμοιβαίας πρόσβασης των προϊόντων στις αγορές τους μέσω βελτιώσεων 
όσον αφορά την ασφάλεια, την ποιότητα και την ανταγωνιστικότητα των προϊόντων, 

γ) η ενθάρρυνση της ευρύτερης χρήσης των διεθνών τεχνικών κανονισμών, των προτύπων και 
των διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης, συμπεριλαμβανομένων ειδικών τομεακών 
μέτρων, και η χρήση των διεθνών βέλτιστων πρακτικών για την κατάρτισή τους, 

δ) η μέριμνα ώστε η κατάρτιση, η έγκριση και η εφαρμογή τεχνικών κανονισμών να είναι 

διαφανείς και να μη δημιουργούν περιττά εμπόδια στο εμπόριο μεταξύ των συμβαλλόμενων 
μερών, σύμφωνα με τις διατάξεις της συμφωνίας ΤΕΕ, 

ε) η ανάπτυξη των υποδομών για την τεχνική ρύθμιση, την τυποποίηση, την αξιολόγηση της 
συμμόρφωσης, τη διαπίστευση, τη μετρολογία και την επιτήρηση της αγοράς στο Ιράκ, 

στ) η ανάπτυξη λειτουργικών δεσμών μεταξύ της τυποποίησης, της αξιολόγησης της 
συμμόρφωσης και των ρυθμιστικών οργάνων του Ιράκ και της Ένωσης, 
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ζ) η προώθηση της αποτελεσματικής συμμετοχής των ιρακινών οργάνων στους διεθνείς 
οργανισμούς τυποποίησης και στην επιτροπή ΤΕΕ. 

4. Τεχνικοί κανονισμοί, πρότυπα και διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης 

α) Τα συμβαλλόμενα μέρη διασφαλίζουν ότι οι τεχνικοί κανονισμοί, τα πρότυπα και οι 
διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης δεν καταρτίζονται, ούτε εκδίδονται, ούτε 
εφαρμόζονται με σκοπό ή με αποτέλεσμα τη δημιουργία περιττών εμποδίων στο μεταξύ τους 
εμπόριο, με την επιφύλαξη των διατάξεων της συμφωνίας ΤΕΕ. 

β) Τα συμβαλλόμενα μέρη προσπαθούν, στο μέτρο του δυνατού, να εναρμονίζουν τα πρότυπα, 
τις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης και τους τεχνικούς κανονισμούς τους. 

5. Διαφάνεια και κοινοποίηση 

α) Τα συμβαλλόμενα μέρη υπέχουν υποχρεώσεις σχετικά με την ανταλλαγή πληροφοριών για 
τους τεχνικούς κανονισμούς, τα πρότυπα και τις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης 
που προβλέπονται από τη συμφοινία ΤΕΕ. 

β) Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να ανταλλάσσουν πληροφορίες περί ζητημάτων που 
είναι δυνατό να έχουν σημασία για τις εμπορικές σχέσεις τους, συμπεριλαμβανομένων των 
ταχειών προειδοποιήσεων και των επιστημονικών γνωμοδοτήσεων και εκδηλώσεων, μέσω 
των σημείων επαφής. 

γ) Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να συνεργάζονται όσον αφορά τη δημιουργία και τη 

λειτουργία των σημείων επαφής, καθώς και για την κατάρτιση και τήρηση κοινών βάσεων 
δεδομένων. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ V 

ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ ΦΥΤΟΫΓΕΙΟΝΟΜΙΚΑ ΜΕΤΡΑ 

ΑΡΘΡΟ 22 

Υγειονομικά και φυτοϋγειονομικά μέτρα 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονται στον τομέα των υγειονομικών και φυτοϋγειονομικών 
μέτρων με σκοπό να διευκολύνουν το εμπόριο, προστατεύοντας συγχρόνως τη ζωή και την υγεία 
των ανθρώπων, των ζώων και των φυτών. Οι διατάξεις της συμφωνίας του ΠΟΕ σχετικά με την 
εφαρμογή υγειονομικών και φυτοϋγειονομικών μέτρων (εφεξής «συμφωνία ΥΦΜ»), η οποία 
ενσωματώνεται στην παρούσα συμφωνία και καθίσταται μέρος της, εφαρμόζονται μεταξύ των 
συμβαλλόμενων μερών, τηρουμένων των αναλογιών. 

2. Εφόσον τους ζητηθεί, τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται να εντοπίζουν και να εξετάζουν 
προβλήματα που ανακύπτουν από την εφαρμογή ειδικών μέτρων ΥΦΠ, με σκοπό την εξεύρεση 
αμοιβαία αποδεκτών λύσεων. 
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ΤΜΗΜΑ II - .... . 

ΣΥΝΑΛΛΑΓΕΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ 

ΑΡΘΡΟ 23 

Κάλυψη 

1. Το παρόν τμήμα ορίζει τις αναγκαίες διευθετήσεις μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών όσον 
αφορά τη σταδιακή ελευθέρωση των συναλλαγών στον τομέα των υπηρεσιών και επιχειρήσεων. 

2. Το παρόν τμήμα εφαρμόζεται στα μέτρα που αφορούν τις συναλλαγές στον τομέα των 
υπηρεσιών και επιχειρήσεων σε όλες τις οικονομικές δραστηριότητες, με τις ακόλουθες εξαιρέσεις: 

α) εξόρυξη, παραγωγή και επεξεργασία πυρηνικών υλικών, 

β) παραγωγή ή εμπόριο όπλων, πυρομαχικών και πολεμικού υλικού, 

γ) οπτικοακουστικές υπηρεσίες και πολιτιστικές υπηρεσίες, 

δ) εκπαιδευτικές υπηρεσίες, 
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ε) υγειονομικές και κοινωνικές υπηρεσίες, 
στ) εθνικές θαλάσσιες ενδομεταφορές, 

ζ) υπηρεσίες εναέριων μεταφορών και υπηρεσίες βοηθητικές των εναέριων μεταφορών, εκτός 
από: 

ΐ) υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης αεροσκαφών, κατά τις οποίες ένα αεροσκάφος 
αποσύρεται από τη γραμμή, 

ϋ) πώληση και εμπορική προώθηση υπηρεσιών αερομεταφορών, 
ίϋ) υπηρεσίες σχετικές με το ηλεκτρονικό σύστημα κρατήσεων, 
ΐν) υπηρεσίες εδάφους, 

ν) υπηρεσίες ενοικίασης αεροσκαφών με πλήρωμα, 
νΐ) υπηρεσίες λειτουργίας αερολιμένων και 
η) υπηρεσίες διαστημικών μεταφορών. 
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3. Καμία διάταξη του παρόντος τμήματος δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι επιβάλλει υποχρεώσεις 
στον τομέα των δημόσιων συμβάσεων. 

4. Οι διατάξεις του παρόντος τμήματος δεν εφαρμόζονται στις επιδοτήσεις που χορηγούνται 
από τα συμβαλλόμενα μέρη. 

5. Σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος τμήματος, κάθε συμβαλλόμενο μέρος διατηρεί το 
δικαίωμα ρύθμισης και θέσπισης νέων κανονιστικών ρυθμίσεων για την εκπλήρωση θεμιτών 
πολιτικών στόχων. 


ΑΡΘΡΟ 24 


Ορισμοί 


Για τους σκοπούς του παρόντος τμήματος: 

α) ως «φυσικό πρόσωπο της Ένωσης» νοείται υπήκοος ενός από τα κράτη μέλη της Ένωσης 

σύμφωνα με τη νομοθεσία του και ως «φυσικό πρόσωπο του Ιράκ» νοείται υπήκοος του Ιράκ 
σύμφωνα με τη νομοθεσία του· 

β) ως «νομικό πρόσωπο» νοείται κάθε νομική οντότητα που έχει δεόντως συσταθεί ή κατ’ άλλο 
τρόπο οργανωθεί βάσει της ισχύουσας νομοθεσίας, κερδοσκοπικού ή μη χαρακτήρα, η οποία 
ανήκει στον ιδιωτικό ή τον δημόσιο τομέα, συμπεριλαμβανομένων των εταιρειών, των 
οικονομικών συνασπισμών μεγάλων επιχειρήσεων, των προσωπικών εταιρειών, των κοινών 
επιχειρήσεων, των ατομικών επιχειρήσεων ή των ενώσεων- 
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γ) ως «νομικό πρόσωπο της Ένωσης» ή «νομικό πρόσωπο του Ιράκ» νοείται νομικό πρόσωπο 

που έχει συσταθεί βάσει της νομοθεσίας κράτους μέλους της Ένωσης ή της Δημοκρατίας του 
Ιράκ, αντιστοίχως, και το οποίο διατηρεί την καταστατική του έδρα, την κεντρική διοίκηση ή 
την κύρια εγκατάστασή του στο έδαφος στην οποία εφαρμόζονται η Συνθήκη για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση και η Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή στο έδαφος 
του Ιράκ, αντιστοίχως. Σε περίπτωση που νομικό πρόσωπο διατηρεί μιόνο την καταστατική 
του έδρα, την κεντρική διοίκηση ή την κύρια εγκατάστασή του στο έδαφος στο οποίο 
εφαρμόζονται η Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και η Συνθήκη για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης ή στο έδαφος του Ιράκ, αντιστοίχως, δεν θεωρείται νομικό πρόσωπο της 
Ένωσης ή του Ιράκ, αντιστοίχως, εκτός εάν οι δραστηριότητές του διατηρούν συνεχείς και 
πραγματικούς δεσμούς με την οικονομία της Ένωσης ή του Ιράκ, αντιστοίχως· 

δ) κατά παρέκκλιση του στοιχείου γ), οι ναυτιλιακές εταιρείες που ιδρύονται εκτός της Ένωσης 
ή του Ιράκ και ελέγχονται από υπηκόους κράτους μέλους της Ένωσης ή του Ιράκ, 
αντιστοίχως, είναι επίσης δικαιούχοι των διατάξεων της παρούσας συμφωνίας, εάν τα σκάφη 
τους έχουν νηολογηθεί σύμφωνα με την αντίστοιχη νομοθεσία τους, στο οικείο κράτος μέλος 
της Ένωσης ή στο Ιράκ, και φέρουν σημαία κράτους μέλους της Ένωσης ή του Ιράκ· 

ε) ο όρος «οικονομική δραστηριότητα» δεν περιλαμβάνει δραστηριότητες που ασκούνται κατά 
την άσκηση κυβερνητικής εξουσίας, δηλαδή δραστηριότητες που δεν ασκούνται ούτε σε 
εμπορική βάση, ούτε σε πλαίσιο ανταγωνισμού με έναν ή περισσότερους οικονομικούς 
φορείς· 
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στ) ως «θυγατρική εταιρεία» νοείται νομικό πρόσωπο επί του οποίου ασκείται ουσιαστικός 
έλεγχος από άλλο νομικό πρόσωπο· 

ζ) ως «υποκατάστημα» νομικού προσώπου νοείται τόπος επιχειρηματικής δραστηριότητας 
χωρίς ίδια νομική προσωπικότητα, με χαρακτήρα μονιμότητας, όπως η επέκταση μητρικής 
εταιρείας, που διαθέτει το διευθυντικό προσωπικό και τον υλικό εξοπλισμό που απαιτούνται 
για τη διαπραγμάτευση επιχειρηματικών δραστηριοτήτων με τρίτους οι οποίοι, αν και 
γνωρίζουν ότι, εάν χρειαστεί, υφίσταται νομικός δεσμός με τη μητρική εταιρεία, της οποίας η 
έδρα βρίσκεται στο εξωτερικό, δεν είναι υποχρεωμένοι να διαπραγματεύονται απευθείας με 
τη μητρική αυτήν εταιρεία, αλλά μπορούν να συναλλάσσονται στον τόπο επιχειρηματικής 
δραστηριότητας που συνιστά την επέκταση· 

η) ως «πάροχος υπηρεσιών» συμβαλλόμενου μέρους νοείται κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο 
συμβαλλόμενου μέρους που επιθυμεί να παράσχει ή που παρέχει υπηρεσία· 


θ) ως «συναλλαγές στον τομέα των υπηρεσιών» νοείται η παροχή υπηρεσιών με έναν από τους 

παρακάτω τρόπους: 

ΐ) από το έδαφος ενός συμβαλλόμενου μέρους στο έδαφος του άλλου συμβαλλόμενου 
μέρους· 

ϋ) στο έδαφος συμβαλλόμενου μέρους για τους χρήστες υπηρεσιών του άλλου 
συμβαλλόμενου μέρους· 

ίϋ) από φορέα παροχής υπηρεσιών συμβαλλόμενου μέρους, μέσω επιχείρησης στο έδαφος 
του άλλου συμβαλλόμενου μέρους· 


ϊν) από φορέα παροχής υπηρεσιών συμβαλλόμενου μέρους, μέσω της παρουσίας φυσικών 
προσώπων στο έδαφος του άλλου συμβαλλόμενου μέρους· 
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ι) ως «μέτρο» νοείται κάθε μέτρο που λαμβάνεται από συμβαλλόμενο μέρος υπό μορφή νόμου, 
κανονισμού, κανόνα, διαδικασίας, απόφασης ή διοικητικής πράξης ή υπό οιαδήποτε άλλη 
μορφή· 

ια) ως «μέτρα που λαμβάνονται ή διατηρούνται από συμβαλλόμενο μέρος» νοούνται τα μέτρα 
που λαμβάνοΐ'ται από: 

ϊ) κεντρικές, περιφερειακές ή τοπικές διοικήσεις και αρχές και 

ϋ) μη κυβερνητικούς φορείς κατά την άσκηση των αρμοδιοτήτων που μεταβιβάζονται από 
κεντρικές, περιφερειακές ή τοπικές διοικήσεις και αρχές· 

ιβ) ο όρος «υπηρεσίες» περιλαμβάνει το σύνολο των υπηρεσιών σε όλους τους τομείς, με 
εξαίρεση τις υπηρεσίες που παρέχονται κατά την άσκηση κρατικής εξουσίας· 

ιγ) ως «επιχείρηση» νοείται κάθε είδος επιχειρηματικής ή επαγγελματικής εγκατάστασης μέσω: 

ΐ) της σύστασης, αγοράς ή διατήρησης νομικού προσώπου ή 

ϋ) της δημιουργίας ή διατήρησης υποκαταστήματος ή γραφείου αντιπροσωπείας 


εντός του εδάφους συμβαλλόμενου μέρους με σκοπό την άσκηση οικονομικής δραστηριότητας - 
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ιδ) ως «επενδυτής» συμβαλλόμενου μέρους νοείται κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που 

επιχειρεί να ασκήσει ή ασκεί οικονομική δραστηριότητα μέσω της σύστασης επιχείρησης· 

ιε) ως «υπηρεσία που παρέχεται κατά την άσκηση κρατικής εξουσίας» νοείται κάθε υπηρεσία 
που δεν παρέχεται ούτε σε εμπορική βάση, ούτε ανταγωνιστικά σε σχέση με έναν ή 
περισσότερους παρόχους υπηρεσιών. 

ΑΡΘΡΟ 25 

1, Από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, η Ένωση επεκτείνει στις υπηρεσίες ή 
στους παρόχους υπηρεσιών του Ιράκ τη μεταχείριση που προέρχεται από τον πίνακα 
συγκεκριμένων υποχρεώσεων της Ένωσης και των κρατών μελών της για την εθνική μεταχείριση 
και την πρόσβαση στην αγορά δυνάμει της Γενικής Συμφωνίας Εμπορίου των Υπηρεσιών (εφεξής 
«ΟΑΤ5»). 
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2. Από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας και με την επιφύλαξη της παραγράφου 3, το 
Ιράκ παρέχει στις υπηρεσίες, τους παρόχους υπηρεσιών, τις επιχειρήσεις και τους επενδυτές της 
Ένωσης, τόσο στον τομέα των υπηρεσιών όσο και εκτός αυτού, μεταχείριση όχι λιγότερο ευνοϊκή 
από εκείνη που παρέχεται στις ομοειδείς υπηρεσίες, παρόχους υπηρεσιών, επιχειρήσεις και 
επενδυτές του Ιράκ ή σε ομοειδείς υπηρεσίες, παρόχους υπηρεσιών, επιχειρήσεις και επενδυτές 
τρίτης χώρας, ανάλογα με το ποια είναι ευνοϊκότερη. 

3. Το Ιράκ μπορεί να τροποποιήσει τη μεταχείριση που παρέχει σε υπηρεσίες, παρόχους 
υπηρεσιών, επιχειρήσεις και επενδυτές της Ένωσης υποβάλλοντάς την σε όρους και περιορισμούς 
οι οποίοι την καθιστούν λιγότερο ευνοϊκή από εκείνη που παρέχεται στις δικές του ομοειδείς 
υπηρεσίες, παρόχους υπηρεσιών, επιχειρήσεις και επενδυτές. Η τροποποίηση αυτή οφείλει να 
πληροί τους ακόλουθους όρους: 

α) Η μεταχείριση που παρέχεται σε υπηρεσίες, παρόχους υπηρεσιών, επιχειρήσεις και επενδυτές 
της Ένωσης παραμένει όχι λιγότερο ευνοϊκή από εκείνη που παρέχεται από τη Δημοκρατία 
του Ιράκ σε ομοειδείς υπηρεσίες, παρόχους υπηρεσιών, επιχειρήσεις και επενδυτές τρίτης 
χώρας. 
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β) Το Ιράκ κοινοποιεί τη σχετική πρόθεσή του στην Επιτροπή της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εφεξής · 
«Επιτροπή») τέσσερις μήνες πριν από την προβλεπόμενη ημερομηνία εφαρμογής των όρων 
αυτών. Κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής, το Ιράκ παρέχει λεπτομερείς πληροφορίες για τους 
λόγους που δικαιολογούν την προτιθέμενη επιβολή όρων και περιορισμών. Οι εν λόγω όροι 
και περιορισμοί θεωρούνται δεκτοί από την Ένωση, εάν εντός οκτώ εβδομάδων δεν σταλεί 
κοινοποίηση στο Ιράκ. 

γ) Κατόπιν αιτήματος οιουδήποτε συμβαλλόμενου μέρους, οι προτεινόμενοι όροι και 
περιορισμοί υποβάλλονται στην επιτροπή συνεργασίας προς εξέταση και έγκριση. 

4. Με την επιφύλαξη των οφελών που προκύπτουν από τη μεταχείριση που παρέχεται σε _ _ 
υπηρεσίες, παρόχους υπηρεσιών, επιχειρήσεις και επενδυτές της Ένωσης δυνάμει της παραγράφου 
2 του παρόντος άρθρου, μετά την προσχώρησή του στον ΠΟΕ, το Ιράκ επεκτείνει επίσης στις 
υπηρεσίες ή στους παρόχους υπηρεσιών της Ένωσης τη μεταχείριση που απορρέει από τον πίνακα 
ειδικών υποχρεώσεων που έχει αναλάβει το Ιράκ βάσει της ΟΑΤ8. 
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ΑΡΘΡΟ 26 

1. Η μεταχείριση του μάλλον ευνοούμενου κράτους που παρέχεται σύμφωνα με τις διατάξεις 
του παρόντος τμήματος δεν ισχύει για τα φορολογικά οφέλη που παρέχουν ή θα παράσχουν στο 
μέλλον τα συμβαλλόμενα μέρη βάσει συμφωνιών για την αποφυγή της διπλής φορολόγησης ή 
άλλων φορολογικών συμφωνιών. 

2. Καμία διάταξη του παρόντος τμήματος δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι εμποδίζει τα 
συμβαλλόμενα μέρη να θεσπίσουν ή να εφαρμόσουν μέτρα που σκοπό έχουν να αποτρέψουν τη 
φοροαποφυγή με βάση τις φορολογικές διατάξεις των συμφωνιών για την αποφυγή της διπλής 
φορολογίας και άλλων φορολογικών συμφωνιών ή την εθνική φορολογική νομοθεσία. 

3. Καμία διάταξη του παρόντος τίτλου δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι απαγορεύει στα κράτη μέλη 
ή στο Ιράκ να διακρίνουν, κατά την εφαρμογή των σχετικών διατάξεων της φορολογικής 
νομοθεσίας τους, μεταξύ φορολογουμένων μη ευρισκόμενων σε πανομοιότυπη κατάσταση, ιδίως 
όσον αφορά τον τόπο μόνιμης κατοικίας τους. 


ΑΡΘΡΟ 27 
Άλλες συμφωνίες 

Καμία διάταξη της παρούσας συμφωνίας δεν περιορίζει το δικαίωμα των επενδυτών των 
συμβαλλόμενων μερών να επωφελούνται από οιαδήποτε ευνοϊκότερη μεταχείριση προβλέπεται σε 
οιαδήποτε υφιστάμενη ή μελλοντική διεθνή συμφωνία σχετικά με τις επενδύσεις, στην οποία είναι 
συμβαλλόμενα μέρη κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης και το Ιράκ. 
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ΑΡΘΡΟ 28 

Διαφάνεια 

Κάθε συμβαλλόμενο μέρος ανταποκρίνεται αμέσως σε όλα τα αιτήματα που υποβάλλονται από το 
άλλο συμβαλλόμενο μέρος για συγκεκριμένες πληροφορίες σχετικά με τα μέτρα γενικής 
εφαρμογής ή τις διεθνείς συμφωνίες που αφορούν ή επηρεάζουν την παρούσα συμφωνία. Κάθε 
συμβαλλόμενο μέρος δημιουργεί επίσης ένα ή περισσότερα κέντρα πληροφόρησης για να 
παρέχουν, κατόπιν σχετικού αιτήματος, συγκεκριμένες πληροφορίες σε παρόχους υπηρεσιών του 
άλλου συμβαλλόμενου μέρους σχετικά με όλα αυτά τα ζητήματα. Τα εν λόγω κέντρα 
πληροφόρησης απαριθμούνται στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 3. Τα κέντρα πληροφόρησης δεν είναι αναγκαίο 
να αποτελούν θεματοφύλακες νόμων και κανονισμών. 


ΑΡΘΡΟ 29 
Εξαιρέσεις 

1. Οι διατάξεις του παρόντος τμήματος υπόκεινται στις εξαιρέσεις του παρόντος άρθρου. Υπό 
την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω μέτρα δεν εφαρμόζονται κατά τρόπον ώστε να συνιστούν μέσο 
αυθαίρετης ή αδικαιολόγητης διακριτικής μεταχείρισης μεταξύ χωρών στις οποίες επικρατούν 
παρόμοιες συνθήκες ή συγκεκαλυμμένο περιορισμό των συναλλαγών στον τομέα των υπηρεσιών, 
καμία από τις διατάξεις του παρόντος τμήματος δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι εμποδίζει τα μέρη να 
λαμβάνουν ή να επιβάλλουν μέτρα: 

α) τα οποία είναι αναγκαία για την προστασία της δημόσιας ασφάλειας ή της δημόσιας ηθικής ή 
τη διατήρηση της δημόσιας τάξης, 
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β) τα οποία είναι αναγκαία για την προστασία της ζωής ή της υγείας των ανθρώπων, των ζώων ή 
των φυτών, 

γ) τα οποία είναι αναγκαία για την εξασφάλιση της συμμόρφωσης προς νόμους και κανονισμούς 
που δεν αντιβαίνουν στις διατάξεις της παρούσας συμφωνίας, συμπεριλαμβανομένων αυτών 
που αναφέρονται: 

ΐ) στην πρόληψη δόλιων και απατηλών πρακτικών ή στην αντιμετώπιση των επιπτώσεων 
της πλημμελούς εκτέλεσης συμβάσεων υπηρεσιών, 

ϋ) στην προστασία της ιδιωτικής ζωής των προσώπων, όσον αφορά την επεξεργασία και 
τη διάδοση δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, και στην προστασία του εμπιστευτικού 
χαρακτήρα ατομικών στοιχείων και λογαριασμών, 

ίϋ) στην ασφάλεια, 

δ) τα οποία δεν συνάδουν με τους στόχους του άρθρου 25, υπό τον όρο ότι η διαφορά στη 
μεταχείριση αποσκοπεί στην εξασφάλιση της δίκαιας ή αποτελεσματικής επιβολής ή 
συλλογής άμεσων φόρων, όσον αφορά τις υπηρεσίες ή τους φορείς παροχής υπηρεσιών του 
άλλου συμβαλλόμενου μέρους, 

ε) τα οποία δεν συνάδουν με τους στόχους του άρθρου 25, υπό τον όρο ότι η διαφορά στη 
μεταχείριση αποσκοπεί στην πρόληψη της φοροαποφυγής ή της φοροδιαφυγής, κατ’ 
εφαρμογήν των φορολογικών διατάξεων που περιέχονται σε συμφωνίες για την αποφυγή της 
διπλής φορολόγησης ή σε άλλες φορολογικές ρυθμίσεις ή στην εθνική φορολογική 
νομοθεσία. 
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2. Οι διατάξεις του παρόντος τμήματος δεν εφαρμόζονται στα αντίστοιχα συστήματα 
κοινωνικής ασφάλισης των συμβαλλόμενων μερών ή στις δραστηριότητες που αναπτύσσονται στο 
έδαφος καθενός από τα συμβαλλόμενα μέρη και οι οποίες συνδέονται, έστω και παρεμπιπτόντως, 
με την άσκηση δημόσιας εξουσίας. 

3. Οι διατάξεις του παρόντος τμήματος δεν εφαρμόζονται σε μέτρα που αφορούν φυσικά 
πρόσωπα τα οποία επιζητούν πρόσβαση στην αγορά εργασίας συμβαλλόμενου μέρους, ούτε σε μέτρα 
που αφορούν θέματα σχετικά με την υπηκοότητα, τη διαμονή ή την απασχόληση σε μόνιμη βάση. 

4. Καμία διάταξη του παρόντος τμήματος δεν απαγορεύει σε συμβαλλόμενο μέρος να 
εφαρμόζει μέτρα για τη ρύθμιση της εισόδου ή της προσωρινής διαμονής φυσικών προσώπων στο 
έδαφος του, συμπεριλαμβανομένων των μέτρων που είναι αναγκαία για την προστασία της 
ακεραιότητας των συνόρων του και την εξασφάλιση της ομαλής κυκλοφορίας φυσικών προσώπων 
διαμέσου των συνόρων του, υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω μέτρα δεν εφαρμόζονται κατά 
τρόπον ώστε να εξουδετερώνουν ή να περιορίζουν τα οφέλη που απορρέουν για το άλλο 
συμβαλλόμενο μέρος δυνάμει του άρθρου 25. 

5. Καμία διάταξη του παρόντος τμήματος δεν εφαρμόζεται στις δραστηριότητες που ασκούνται 
από κεντρική τράπεζα ή νομισματική αρχή ή οποιοδήποτε οργανισμό του δημοσίου τομέα κατά την 
εφαρμογή νομισματικών ή συναλλαγματικών πολιτικών. 

6. Καμία διάταξη του παρόντος τμήματος δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι εμποδίζει συμβαλλόμενο 
μέρος, συμπεριλαμβανομένων των δημόσιων φορέων του, να ασκεί ή να παρέχει κατ’ 
αποκλειστικότητα στο έδαφός του δραστηριότητες ή υπηρεσίες για λογαριασμό ή με την εγγύηση ή 
τη χρήση χρηματοδοτικών πόρων του συμβαλλόμενου μέρους ή των δημόσιων οργανισμών του. 

7. Οι διατάξεις του παρόντος τμήματος δεν θίγουν την εφαρμογή από συμβαλλόμενο μέρος των 
αναγκαίων μέτρων για την πρόληψη της καταστρατήγησης των μέτρων σχετικά με την πρόσβαση 
τρίτων χωρών στην αγορά του, μέσω των διατάξεων της παρούσας συμφωνίας. 
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ΑΡΘΡΟ 30 

Εξαιρέσεις για λόγους ασφάλειας 

Καμία διάταξη της παρούσας συμφωνίας δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι: 

α) απαιτεί από συμβαλλόμενο μέρος να παρέχει πληροφορίες των οποίων τη δημοσιοποίηση 
θεωρεί αντίθετη προς τα ουσιώδη συμφέροντα ασφάλειας του ή 

β) εμποδίζει συμβαλλόμενο μέρος να προβαίνει σε ενέργειες τις οποίες κρίνει αναγκαίες για την 
προάσπιση των ουσιωδών συμφερόντων ασφάλειάς του και οι οποίες: 

ΐ) αφορούν οικονομικές δραστηριότητες που ασκούνται αμέσως ή εμμέσως με στόχο τον 
εφοδιασμό στρατιωτικών εγκαταστάσεων, 

ϋ) αφορούν σχάσιμα ή συντήξιμα υλικά ή τα υλικά από τα οποία παράγονται, 

ϋΐ) αφορούν την παραγωγή ή εμπορία όπλων, πυρομαχικών και πολεμικού υλικού και το 
εμπόριο άλλων εμπορευμάτων και υλικών, 
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ΐν) αφορούν δημόσιες συμβάσεις απαραίτητες για την εθνική ασφάλεια ή την εθνική 

άμυνα, 

ν) λαμβάνονται σε καιρό πολέμου ή άλλης έκτακτης κατάστασης στις διεθνείς σχέσεις ή 

γ) εμποδίζει συμβαλλόμενο μέρος να λαμβάνει μέτρα για να ανταποκριθεί στις υποχρεώσεις που 
υπέχει για τη διαφύλαξη της διεθνούς ειρήνης και ασφάλειας βάσει του Καταστατικού Χάρτη 
των Ηνωμένων Εθνών. 


ΑΡΘΡΟ 31 

Σταδιακή ελευθέρωση του εμπορίου υπηρεσιών και των επιχειρήσεων 

Εφόσον το επιτρέπουν οι περιστάσεις, συμπεριλαμβανομένης της κατάστασης που θα προκόψει 
από την προσχώρηση του Ιράκ στον ΠΟΕ, το Συμβούλιο Συνεργασίας δύναται να απευθύνει 
συστάσεις στα συμβαλλόμενα μέρη να επεκτείνουν σταδιακά το εμπόριο υπηρεσιών και τη 
λειτουργία επιχειρήσεων μεταξύ τους και να εξασφαλίζουν πλήρη συνοχή με τις διατάξεις της 
ΟΑΤ8, ιδίως δε με το άρθρο V. Εφόσον γίνουν δεκτές, οι συστάσεις αυτές θα μπορούσαν να 
τεθούν σε ισχύ μέσω συμφωνιών μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών. 
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ΤΜΗΜΑ III 

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΙΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΚΑΙ ΤΙΣ 

ΕΠΕΝΔΥΣΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 32 

Ενθάρρυνση των επενδύσεων 

Τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν την αύξηση των αμονβαίως επωφελών επενδύσεων 
δημιουργώντας ευνοϊκότερο κλίμα για τις ιδιωτικές επενδύσεις. 


ΑΡΘΡΟ 33 

Σημεία επαφής και ανταλλαγή πληροφοριών 

Για να διευκολυνθεί η επικοινωνία μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών επί παντός εμπορικού 
θέματος σχετικού με τις επενδύσεις, κάθε συμβαλλόμενο μέρος ορίζει σημείο επαφής. Μετά από 
αίτηση οιουδήποτε συμβαλλόμενου μέρους, το σημείο επαφής του άλλου συμβαλλόμενου μέρους 
υποδεικνύει την υπηρεσία ή τον υπάλληλο που είναι αρμόδιος για το θέμα και παρέχει την 
απαιτούμενη στήριξη για να διευκολύνει την επικοινωνία με το συμβαλλόμενο μέρος που 
υποβάλλει σχετικό αίτημα. 
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ΤΜΗΜΑ IV 

ΤΡΕΧΟΥΣΕΣ ΠΛΗΡΩΜΕΣ ΚΑΙ ΚΕΦΑΛΑΙΑ 

ΑΡΘΡΟ 34 

Στόχος και πεδίο εφαρμογής 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη επιδιώκουν την ελευθέρωση των τρεχουσών πληρωμών και 
κινήσεων κεφαλαίων μεταξύ τους, σύμφωνα με τις υποχρεώσεις που έχουν αναληφθεί στο πλαίσιο 
των διεθνών χρηματοοικονομικών ιδρυμάτων. 

2. Το παρόν τμήμα εφαρμόζεται σε όλες τις τρέχουσες πληρωμές και τις κινήσεις κεφαλαίων 
μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών. 


ΑΡΘΡΟ 35 

Λογαριασμοί όψεως 

Τα συμβαλλόμενα μέρη επιτρέπουν όλες τις πληρωμές και μεταβιβάσεις στο ισοζύγιο τρεχουσών 
συναλλαγών μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών, σε ελεύθερα μετατρέψιμο νόμισμα και σύμφωνα 
με το Καταστατικό για το Διεθνές Νομισματικό Ταμείο. 
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ΑΡΘΡΟ 36 

Λογαριασμός κεφαλαίων 

Από την έναρξη ισχύος της συμφωνίας, τα συμβαλλόμενα μέρη επιτρέπουν την ελεύθερη 
κυκλοφορία των κεφαλαίων που αφορούν τις άμεσες επενδύσεις οι οποίες πραγματοποιούνται 
σύμφωνα με τη νομοθεσία της χώρας υποδοχής και τις επενδύσεις οι οποίες πραγματοποιούνται 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας συμφωνίας, καθώς και την εκκαθάριση ή τον 
επαναπατρισμό των σχετικών κεφαλαίων και οιωνδήποτε κερδών απορρέουν από αυτά. 


ΑΡΘΡΟ 37 

Ρήτρα διατήρησης της ισχύουσας κατάστασης 

Τα συμβαλλόμενα μέρη δεν εισάγουν νέους περιορισμούς στις τρέχουσες πληρωμές και στην 
κυκλοφορία κεφαλαίων μεταξύ τον κατοίκων τους και δεν καθιστούν πιο περιοριστικές τις 
υφιστάμενες ρυθμίσεις. 
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ΑΡΘΡΟ 38 

Μέτρα διασφάλισης 

1. Όταν, σε εξαιρετικές περιστάσεις, η κυκλοφορία κεφαλαίων μεταξύ της Ένωσης και του Ιράκ 
προκαλεί, ή υπάρχει κίνδυνος να προκαλέσει, σοβαρές δυσχέρειες κατά την εφαρμογή της 
συναλλαγματικής ή νομισματικής πολιτικής της Ένωσης ή του Ιράκ, η Ένωση και το Ιράκ, 
ανηστοίχως, μπορούν να λαμβάνουν μέτρα διασφάλισης σχετικά με την κίνηση κεφαλαίων μεταξύ 
της Ένωσης και του Ιράκ για χρονικό διάστημα που δεν υπερβαίνει τους έξι μήνες, εάν τα μέτρα 
αυτά είναι απολύτως αναγκαία. 

2. Το συμβαλλόμενο μέρος που θεσπίζει τα μέτρα διασφάλισης υποβάλλει το συντομότερο 
δυνατό στο άλλο συμβαλλόμενο μέρος χρονοδιάγραμμα για την κατάργησή τους. 


ΑΡΘΡΟ 39 

Τελικές διατάξεις 

1. Καμία από τις διατάξεις του παρόντος τμήματος δεν περιορίζει το δικαίωμα των οικονομικών 
φορέων των συμβαλλόμενων μερών να επωφελούνται από οιαδήποτε ευνοϊκότερη μεταχείριση που 
μπορεί να προβλέπεται σε οιαδήποτε υφιστάμενη διμερή ή πολυμερή συμφωνία στην οποία 
συμμετέχουν τα συμβαλλόμενα μέρη της παρούσας συμφωνίας. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη προβαίνουν σε αμοιβαίες διαβουλεύσεις για να διευκολύνουν την 
κυκλοφορία κεφαλαίων μεταξύ τους ώστε να προωθήσουν τους στόχους της παρούσας συμφωνίας. 
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ΤΜΗΜΑ V 

ΣΥΝΑΦΗ ΜΕ ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟ ΘΕΜΑΤΑ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΚΡΑΤΙΚΕΣ ΕΜΠΟΡΙΚΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 40 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη επιδιώκουν τη συμμόρφωσή τους με τις διατάξεις του άρθρου XVII 
της ΟΑΤΤ 1994, τις σημειώσεις και τις συμπληρωματικές διατάξεις αυτού και με το μνημόνιο 
συμφωνίας του ΠΟΕ για την ερμηνεία του άρθρου XVII της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και 
Εμπορίου του 1994, που ενσωματώνονται στην παρούσα συμφωνία και καθίστανται μέρος της, 
τηρούμενων των αναλογιών. 

2. Όταν συμβαλλόμενο μέρος ζητά πληροφορίες από το άλλο συμβαλλόμενο μέρος για 
μεμονωμένες περιπτώσεις που αφορούν κρατικές εμπορικές επιχειρήσεις, τον τρόπο λειτουργίας 
τους και τις επιπτώσεις των δραστηριοτήτων τους στις διμερείς εμπορικές συναλλαγές, το 
συμβαλλόμενο μέρος από το οποίο ζητούνται οι πληροφορίες εξασφαλίζει τη μέγιστη δυνατή 
διαφάνεια με την επιφύλαξη του άρθρου ΧνΐΙ.4 στοιχείο δ) της ΟΑΤΤ 1994 για τις εμπιστευτικές 
πληροφορίες. 

3. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος μεριμνά ώστε κάθε κρατική εμπορική επιχείρηση που προμηθεύει 
αγαθά ή παρέχει υπηρεσίες να συμμορφώνεται με τις υποχρεώσεις που υπέχει το εν λόγω 
συμβαλλόμενο μέρος δυνάμει της παρούσας συμφωνίας. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΔΗΜΟΣΙΕΣ ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 41 

, Εισαγωγή 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν τη συμβολή των διαφανών, ανταγωνιστικών και 
ανοικτών διαδικασιών διαγωνισμού στη βιώσιμη οικονομική ανάπτυξη και θέτουν ως στόχο το 
αποτελεσματικό, αμοιβαίο και σταδιακό άνοιγμα των αντίστοιχων αγορών τους δημόσιων 
συμβάσεων. 

2. Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου: 

α) ως «εμπορικά αγαθά ή υπηρεσίες» νοείται ο τύπος αγαθών ή υπηρεσιών που γενικά 

πωλούνται ή προτείνονται προς πώληση στην εμπορική αγορά σε, και συνήθως αγοράζονται 
από, μη δημόσιους φορείς-αγοραστές για μη δημόοηους σκοπούς, 

β) ως «κατασκευαστική υπηρεσία» νοείται υπηρεσία που αποβλέπει στην εκτέλεση, 

ανεξαρτήτως μέσου, έργων πολιτικού μηχανικού ή ανέγερση κατά την έννοια του τμήματος 
51 της Προσωρινής Κεντρικής Ταξινόμησης Προϊόντων των Ηνωμένων Εθνών (εφεξής 
«ΟΡΟ»), 
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γ) ως «ημέρες» νοούνται οι ημερολογιακές ημέρες, 

δ) ως «ηλεκτρονικός πλειστηριασμός» νοείται επαναληπτική διαδικασία που περιλαμβάνει τη 
χρήση ηλεκτρονικών μέσων τα οποία επιτρέπουν στους παρόχους να παρουσιάζουν είτε νέες 
τιμές είτε νέες αξίες ποσοτικοποιήσιμων, μη συνδεόμενων με τις τιμές, στοιχείων της 
προσφοράς σχετικά με τα κριτήρια αξιολόγησης είτε αμφότερες, με αποτέλεσμα την 
ταξινόμηση ή την αναταξινόμηση των προσφορών, 

ε) ως «γραπτώς ή εγγράφως» νοείται κάθε έκφραση που αποτελείται από λέξεις ή αριθμούς που 
είναι δυνατό να αναγνωσθεί, να αναπαραχθεί και εν συνεχεία να κοινοποιηθεί. Μπορεί να 
περιλαμβάνει πληροφορίες που διαβιβάζονται και αποθηκεύονται ηλεκτρονικώς, 

στ) ως «διαγωνισμός με διαδικασίες με διαπραγμάτευση» νοείται μέθοδος σύναψης σύμβασης 
στο πλαίσιο της οποίας ο αναθέτων φορέας απευθύνεται σε πάροχο ή παρόχους της επιλογής 
του, 

ζ) ως «μέτρο» νοείται κάθε νόμος, κανονισμός, διαδικασία, διοικητική οδηγία ή πρακτική ή 
οιαδήποτε ενέργεια αναθέτοντος φορέα η οποία αφορά καλυπτόμενες συμβάσεις, 

η) ως «κατάλογος πολλαπλής χρήσης» νοείται ο κατάλογος των παροχών για τους οποίους ο 
αναθέτων φορέας έχει καταλήξει στο συμπέρασμα ότι πληρούν τους όρους για συμμετοχή 
στον εν λόγω κατάλογο, τον οποίο ο αναθέτιον φορέας προτίθεται να χρησιμοποιήσει 
περισσότερες από μία φορές, 

θ) ως «προκήρυξη προβλεπόμενου διαγωνισμού» νοείται η προκήρυξη που δημοσιεύεται από 
αναθέτοντα φορέα, με την οποία καλούνται οι ενδιαφερόμενοι πάροχοι να υποβάλουν αίτηση 
συμμετοχής, προσφορά ή και τα δύο, 
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ι) ως «αντισταθμιστικές ρήτρες» στις δημόσιες συμβάσεις νοούνται οιεσδήποτε προϋποθέσεις τ 
δεσμεύσεις που ενθαρρύνουν την τοπική ανάπτυξη ή τη βελτίωση του ισοζυγίου πληρωμών 
συμβαλλόμενου μέρους, όπως η χρήση τοπικού περιεχομένου, η χορήγηση αδειών 
εκμετάλλευσης τεχνολογίας, οι επενδύσεις, το αντισταθμιστικό εμπόριο και παρόμοιες 
ενέργειες ή απαιτήσεις, 

ια) ως «διαγωνισμός ανοικτής διαδικασίας» νοείται μέθοδος σύναψης σύμβασης στο πλαίσιο της 
οποίας όλοι οι ενδιαφερόμενοι πάροχοι μπορούν να υποβάλλουν προσφορά, 

ιβ) ως «πρόσωπο» νοείται είτε φυσικό είτε νομικό πρόσωπο, 

ιγ) ως «αναθέτων φορέας» νοείται οντότητα που έχει περιληφθεί από συμβαλλόμενο μέρος στο 
προσάρτημα I του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας, 

ιδ) ως «εξουσιοδοτημένος πάροχος» νοείται πάροχος που αναγνωρίζεται από αναθέτοντα φορέα 
ότι έχει ικανοποιήσει τις προϋποθέσεις συμμετοχής, 

ιε) ως «διαγωνισμός με κλειστή διαδικασία» νοείται μέθοδος σύναψης σύμβασης, στο πλαίσιο 

της οποίας ο αναθέτων φορέας καλεί μόνον εξουσιοδοτημένους παρόχους να υποβάλουν 
προσφορά, 

ιστ) ο όρος «υπηρεσίες» περιλαμβάνει τις κατασκευαστικές υπηρεσίες, εκτός εάν ορίζεται 
διαφορετικά. 
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ιζ) ως «πρότυπο» νοείται έγγραφο εγκεκριμένο από αναγνωρισμένο όργανο, το οποίο προβλέπει, 
για συνήθη και επαναλαμβανόμενη χρήση, κανόνες, κατευθυντήριες γραμμές ή 
χαρακτηριστικά προϊόντων ή σχετικές διεργασίες και μεθόδους παραγωγής, η τήρηση των 
οποίων δεν είναι υποχρεωτική. Είναι επίσης δυνατό να περιλαμβάνει ή να αφορά 
αποκλειστικά προδιαγραφές ορολογίας, συμβόλων, συσκευασίας, σήμανσης ή επικόλλησης 
ετικετών οι οποίες ισχύουν για προϊόν, υπηρεσία, διεργασία ή μέθοδο παραγωγής, 

ιη) ως «πάροχος» νοείται πρόσωπο ή ομάδα προσώπων που παρέχουν ή θα μπορούσαν να 
παρέχουν αγαθά ή υπηρεσίες και 

ιθ) ως «τεχνική προδιαγραφή» νοείται απαίτηση διαγωνισμού, η οποία: 

ϊ) ορίζει τα χαρακτηριστικά των ζητούμενων αγαθών ή υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένης 
της ποιότητας, της απόδοσης, της ασφάλειας και των διαστάσεων, ή τις διαδικασίες και 
μεθόδους για την παραγωγή ή την παροχή τους ή 

ϋ) αφορά απαιτήσεις περί της ορολογίας, των συμβόλων, της συσκευασίας, της σήμανσης 
ή της επικόλλησης ετικετών οι οποίες ισχύουν για αγαθό ή υπηρεσία. 
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ΑΡΘΡΟ 42 

Πεδίο εφαρμογής και κάλυψη 

1. Το παρόν κεφάλαιο εφαρμόζεται σε κάθε μέτρο που αφορά καλυπτόμενη σύμβαση. Για τους 
σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, ως καλυπτόμενη σύμβαση νοείται σύμβαση που συνάπτεται 
προς εξυπηρέτηση σκοπών του δημοσίου για την προμήθεια: 

α) αγαθών, υπηρεσιών ή οιουδήποτε συνδυασμού αυτών: 

ϊ) όπως προσδιορίζονται, για κάθε συμβαλλόμενο μέρος, στα υποπαραρτήματα του 
προσαρτήματος I του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας και 

ϋ) των οποίων η προμήθεια δεν πραγματοποιείται με σκοπό την πώληση ή τη μεταπώληση 
για εμπορικούς σκοπούς ή για την παροχή αγαθών ή υπηρεσιών με σκοπό την πώληση 
ή τη μεταπώληση για εμπορικούς σκοπούς, 

β) με οιοδήποτε συμβατικό μέσο, συμπεριλαμβανομένων της αγοράς, της χρηματοδοτικής 
μίσθωσης, της μίσθωσης ή της πώλ,ησης με δόσεις, με ή χωρίς προαίρεση αγοράς, 

γ) της οποίας η αξία είναι τουλάχιστον ίση με το κατώτατο όριο που προσδιορίζεται, για κάθε 
συμβαλλόμενο μέρος, στα υποπαραρτήματα του προσαρτήματος I του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 
της παρούσας συμφωνίας, κατά τη χρονική στιγμή της δημοσίευσης της προκήρυξης 
σύμφωνα με το άρθρο 45, 
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δ) από αναθέτοντα φορέα και 

ε) η οποία δεν αποκλείεται κατά τα λοιπά από την κάλυψη. 

2. Με εξαίρεση τις προβλεπόμενες περιπτώσεις, το παρόν κεφάλαιο δεν εφαρμόζεται στις 

ακόλουθες πράξεις: 

α) απόκτηση ή μίσθωση γηπέδων, υφιστάμενων κτιρίων ή άλλης ακίνητης περιουσίας ή των 
σχετικών δικαιωμάτων, 

β) εξωσυμβατικές συμφωνίες ή οιαδήποτε μορφή ενίσχυσης που παρέχεται από συμβαλλόμενο 
μέρος, συμπεριλαμβανομένων των συμφωνιών συνεργασίας, των επιχορηγήσεων, των 
δανείων, της εισφοράς στο κεφάλαιο, των εγγυήσεων και των φορολογικών κινήτρων, 

γ) προμήθεια ή αγορά υπηρεσιών για φορολογικές υπηρεσίες ή το θεματοφυλάκιο, υπηρεσιών 
εκκαθάρισης και διαχείρισης για χρηματοοικονομικά ιδρύματα που υπόκεινται σε κρατικές 
ρυθμίσεις ή υπηρεσιών που αφορούν την πώληση, την απόσβεση και τη διανομή τίτλων 
δημόσιου χρέους, συμπεριλαμβανομένων των δανείων και των κρατικών ομολόγων, των 
έντοκων γραμματίων και άλλων τίτλων, 

δ) δημόσιες συμβάσεις εργασίας, 
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ε) προμήθεια: 

ί) με συγκεκριμένο στόχο την παροχή διεθνούς ενίσχυσης, συμπεριλαμβανομένης της 
αναπτυξιακής βοήθειας, 

ϋ) στο πλαίσιο ειδικής διαδικασίας ή όρου διεθνούς συμφωνίας που αφορά τη στάθμευση 
στρατιωτικών δυνάμεων ή την από κοινού εφαρμογή σχεδίων από τα συμβαλλόμενα 
κράτη, 

ΐϋ) στο πλαίσιο ειδικής διαδικασίας ή όρου διεθνούς οργανισμού ή χρηματοδοτούμενη από 
διεθνείς επιχορηγήσεις, δάνεια ή άλλη μορφή ενίσχυσης, εφόσον η διαδικασία ή ο όρος 
που εφαρμόζεται δεν συνάδει με το παρόν κεφάλαιο. 

3. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος προσδιορίζει και εξειδικεύει τις ακόλουθες πληροφορίες στο 
μέρος που του αναλογεί στα υποπαραρτήματα του προσαρτήματος I του ΠΑΡΑΡΤΉΜΑΤΟΣ 1 της 
παρούσας συμφωνίας: 

α) Στο υποπαράρτημα 1, οι φορείς της κεντρικής διοίκησης των οποίων οι δημόσιες συμβάσεις 
καλύπτονται από το παρόν κεφάλαιο, 

β) Στο υποπαράρτημα 2, όλοι οι άλλοι δημόσιοι οργανισμοί των οποίων οι δημόσιες συμβάσεις 
καλύπτονται από το παρόν κεφάλαιο, 

γ) Στο υποπαράρτημα 3, οι υπηρεσίες, εκτός από τις κατασκευαστικές υπηρεσίες, οι οποίες 
καλύπτονται από το παρόν κεφάλαιο. 
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δ) Στο υποπαράρτημα 4, οι κατασκευαστικές υπηρεσίες οι οποίες καλύπτονται από το παρόν 
κεφάλαιο, 


ε) Στο υποπαράρτημα 5, τυχόν γενικές σημειώσεις. 

4. Σε περίπτωση που αναθέτων φορέας, στο πλαίσιο καλυπτόμενης σύμβασης, απαιτεί από τα 
πρόσωπα που δεν καλύπτονται από τα υποπαραρτήματα συμβαλλόμενου μέρους του 
προσαρτήματος I του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας, να συνάπτουν συμβάσεις 
σύμφωνα με ειδικές απαιτήσεις, για τις εν λόγω απαιτήσεις εφαρμόζεται, τηρουμένων των 
αναλογιών, το άρθρο 43. 

5. Κατά την εκτίμηση της αξίας συμβάσεως με σκοπό να διαπιστωθεί εάν πρόκειται για 
καλυπτόμενη σύμβαση, ο αναθέτων φορέας ούτε διαιρεί τη σύμβαση σε χωριστές συμβάσεις ούτε 
επιλέγει ή χρησιμοποιεί μια συγκεκριμένη μέθοδο αποτίμησης για την εκτίμηση της αξίας της 
σύμβασης με σκοπό τον πλήρη ή εν μέρει αποκλεισμό της από την εφαρμογή του παρόντος 
κεφαλαίου. 

6. Καμία διάταξη του παρόντος κεφαλαίου δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι εμποδίζει συμβαλλόμενο 
μέρος να προβαίνει σε ενέργειες ή να μην αποκαλύπτει πληροφορίες τις οποίες κρίνει αναγκαίες για 
την προάσπιση των ουσιωδών συμφερόντων ασφάλειάς του και οι οποίες αφορούν την προμήθεια 
οπλισμού, πυρομαχικών ή πολεμικού υλικού ή αφορούν δημόσιες συμβάσεις απαραίτητες για την 
εθνική ασφάλεια ή την εθνική άμυνα. 
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7. Υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω μέτρα δεν εφαρμόζονται κατά τρόπον ώστε να 
συνιστούν μέσο αυθαίρετης ή αδικαιολόγητης διακριτικής μεταχείρισης μεταξύ συμβαλλόμενων 
μερών στα οποία επικρατούν παρόμοιες συνθήκες ή συγκεκαλυμμένο περιορισμό της κίνησης 
κετραλαίων, καμία από τις διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι εμποδίζει 
συμβαλλόμενο μέρος να θεσπίζει ή να επιβάλλει μέτρα: 

α) τα οποία είναι αναγκαία για την προστασία της δημόσιας ηθικής, τάξης ή ασφάλειας, 

β) τα οποία είναι αναγκαία για την προστασία της ζωής ή της υγείας των ανθρώπων, των ζώων ή 

των φυτών, 

γ) τα οποία είναι αναγκαία για την προστασία της πνευματικής ιδιοκτησίας ή 

δ) τα οποία αφορούν αγαθά ή υπηρεσίες ατόμων με ειδικές ανάγκες, φιλανθρωπικών ιδρυμάτων 
ή εργασίας στις φυλακές. 
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ΑΡΘΡΟ 43 

Γενικές αρχές 

1. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος, συμπεριλαμβανομένων των αναθετόντων φορέων του, 
επιφυλάσσει, σε ό,τι αφορά κάθε μέτρο και κάθε καλυπτόμενη σύμβαση, για τα εμπορεύματα και 
τις υπηρεσίες του άλλου συμβαλλόμενου μέρους και για τους παρόχους του άλλου συμβαλλόμενου 
μέρους το οποίο διαθέτει τα εμπορεύματα ή τις υπηρεσίες, μεταχείριση όχι λιγότερο ευνοϊκή από 
εκείνη που επιφυλάσσει το συμβαλλόμενο μέρος, συμπεριλαμβανομένων των αναθετόντων φορέων 
του, στα εγχώρια αγαθά, υπηρεσίες και παρόχους. 

2. Σε ό,τι αφορά οιοδήποτε μέτρο σχετικό με καλυπτόμενη σύμβαση, τα συμβαλλόμενα μέρη, 
συμπεριλαμβανομένων των αναθετόντων φορέων τους: 

α) δεν επιφυλάσσουν σε πάροχο με τοπική έδρα μεταχείριση λιγότερο ευνοϊκή από εκείνη που 
επιφυλάσσουν σε άλλο πάροχο με τοπική έδρα ανάλογα με τον βαθμό ξένης συμμετοχής ή 
ιδιοκτησίας, ούτε 

β) εφαρμόζουν διακριτική μεταχείριση έναντι παρόχου με τοπική έδρα, λόγω του γεγονότος ότι 
τα εμπορεύματα ή οι υπηρεσίες που παρέχει ο εν λόγω πάροχος στο πλαίσιο συγκεκριμένης 
σύμβασης αποτελούν εμπορεύματα ή υπηρεσίες του άλλου συμβαλλόμενου μέρους. 

3. Όσον αφορά το σύνολο των νόμων, κανονισμών, διαδικασιών και πρακτικών που αφορούν 
τις δημόσιες συμβάσεις, καθώς και ειδικές συμβάσεις με δημόσιες αρχές σε όλα τα επίπεδα, οι 
οποίες είναι ανοικτές σε εμπορεύματα, υπηρεσίες και προμηθευτές τρίτων χωρών, το Ιράκ 
επιφυλάσσει στα εμπορεύματα, τις υπηρεσίες και τους παρόχους της Ένωσης μεταχείριση όχι 
λιγότερο ευνοϊκή από εκείνη που επιφυλάσσει σε εμπορεύματα, υπηρεσίες και προμηθευτές 
οιασδήποτε τρίτης χώρας. 
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Χρησιμοποίηση ηλεκτρονικών μέσων 

4. Κατά τη σύναψη καλυπτόμενης σύμβασης με ηλεκτρονικά μέσα, ο αναθέτων φορέας: 

α) εξασφαλίζει ότι η σύμβαση συνάπτεται με τη χρήση γενικά διαθέσιμων συστημάτων 

τεχνολογίας πληροφοριών και λογισμικού, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν την 
επαλήθευση και την κρυπτογράφηση των πληροφοριών, τα οποία είναι διαλειτουργικά με 
άλλα γενικά διαθέσιμα συστήματα τεχνολογίας πληροφοριών και λογισμικού, και 

β) διατηρεί μηχανισμούς που εξασφαλίζουν, αφενός, την ακεραιότητα των αιτήσεων 

συμμετοχής και των προσφορών, συμπεριλαμβανομένου του προσδιορισμού του χρόνου 
παραλαβής τους, και, αφετέρου, την πρόληψη της μη ενδεδειγμένης πρόσβασης. 

Σύναψη των συμβάσεων 

5. Ο αναθέτων φορέας προβαίνει στη σύναψη καλυπτόμενων συμβάσεων κατά τρόπο διαφανή 
και αμερόληπτο που αποφεύγει συγκρούσεις συμφερόντων, προλαμβάνει πρακτικές διαφθοράς και 
είναι σύμφωνος με το παρόν κεφάλαιο. 

Κανόνες καταγωγής 

6. Για τους σκοπούς των καλυπτόμενων συμβάσεων, κανένα συμβαλλόμενο μέρος δεν μπορεί 
να εφαρμόζει σε εμπορεύματα ή υπηρεσίες που εισάγονται ή παρέχονται από το άλλο 
συμβαλλόμενο μέρος κανόνες καταγωγής διαφορετικούς από τους κανόνες καταγωγής τούς 
οποίους το συμβαλλόμενο μέρος εφαρμόζει παράλληλα στο κανονικό πλαίσιο του εμπορίου σε 
εισαγωγές ή προμήθειες των ιδίων εμπορευμάτων ή υπηρεσιών από το ίδιο συμβαλλόμενο μέρος. 
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ΑΡΘΡΟ 44 

Δημοσίευση των διαδικασιών ανάθεσης 

1. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος: 

α) δημοσιεύει εγκαίρως κάθε νόμο, κανονιστική διάταξη, δικαστική] απόφαση, διοικητική 

απόφαση γενικής εφαρμογής, τυπική συμβατική ρήτρα που εντέλλεται από νόμο ή κανονισμό 
και ενσωματώνεται διά παραπομπής σε προκηρύξεις ή τεύχη δημοπράτησης, καθώς και τις 
διαδικασίες που αφορούν καλυπτόμενες συμβάσεις και κάθε τροποποίηση αυτών, σε επίσημα 
αναγνωρισμένα ηλεκτρονικά ή έντυπα μέσα ευρείας κυκλοφορίας στα οποία έχει εύκολη 
πρόσβαση το κοινό, 

β) παρέχει εξηγήσεις σχετικά στο άλλο συμβαλλόμενο μέρος, εφόσον του ζητηθούν, 

γ) απαριθμεί στο προσάρτημα II του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας τα 

ηλεκτρονικά ή έντυπα μέσα στα οποία το συμβαλλόμενο μέρος δημοσιεύει τις πληροφορίες 
που περιγράφονται στο στοιχείο α), 

δ) απαριθμεί στο προσάρτημα III του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας τα 
ηλεκτρονικά μέσα στα οποία το συμβαλλόμενο μέρος δημοσιεύει τις προκηρύξεις που 
απαιτούνται από το άρθρο 45, το άρθρο 47 παράγραφος 4 και το άρθρο 55 παράγραφος 2. 

2. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος κοινοποιεί εγκαίρως στο άλλο συμβαλλόμενο μέρος οιαδήποτε 

τροποποίηση των πληροφοριών τις οποίες το συμβαλλόμενο μέρος δημοσιεύει στο προσάρτημα II 

ή III του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας. 
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ΑΡΘΡΟ 45 

Δημοσίευση των προκηρύξεων 
Προκήρυξη προβλεπόμενης προμήθειας 

1. Για κάθε καλυπτόμενη σύμβαση, εκτός από τις περιπτώσεις που περιγράφονται στο άρθρο 
52, ο αναθέτων φορέας δημοσιεύει προκήρυξη προβλεπόμενης προμήθειας στα κατάλληλα μέσα 
που απαριθμούνται στο προσάρτημα III του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας. Κάθε 
τέτοια προκήρυξη περιλαμβάνει τις πληροφορίες που ορίζονται στο προσάρτημα IV του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας. Οι εν λόγω προκηρύξεις είναι προσβάσιμες 
ηλεκτρονικώς χωρίς επιβάρυνση, μέσω ενιαίου σημείου πρόσβασης. 

Περίληψη της προκήρυξης 

2. Σε κάθε περίπτωση προβλεπόμενης προμήθειας, ο αναθέτων φορέας δημοσιεύει εύκολα 
προσβάσιμη περίληψη της προκήρυξης, συγχρόνως με τη δημοσίευση της προκήρυξης 

προβλεπόμενης προμήθειας, σε μια από τις γλώσσες του ΠΟΕ. Η περίληψη της προκήρυξης _ 

περιέχει τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες: 


α) το αντικείμενο της προμήθειας, 





2404 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


β) την προθεσμία υποβολής των προσφορών ή, κατά περίπτωση, τυχόν προθεσμία υποβολής 
των αιτήσεων συμμετοχής στον διαγωνισμό ή συμπερίληψης σε κατάλογο πολλαπλής χρήσης 
και 

γ) τη διεύθυνση στην οποία μπορούν να ζητηθούν έγγραφα σχετικά με τον διαγωνισμό. 
Ανακοίνωση για προγραμματιζόμενο διαγωνισμό 

3. Οι αναθέτοντες φορείς ενθαρρύνονται να δημοσιεύουν όσο το δυνατό νωρίτερα κάθε 
οικονομικό έτος ανακοίνωση σχετικά με τους προβλεπόμενους διαγωνισμούς (εφεξής «ανακοίνωση 
για προγραμματιζόμενο διαγωνισμό»). Η ανακοίνωση αυτή πρέπει να περιλαμβάνει το αντικείμενο 
του προβλεπόμενου διαγωνισμού και την προβλεπόμενη ημερομηνία δημοσίευσης της προκήρυξής 
του. 

4. Οι αναθέτοντες φορείς που απαριθμούνται στο υποπαράρτημα 2 του προσαρτήματος I του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας μπορούν να χοησιμοποιήσουν ανακοίνωση για 
προγραμματιζόμενο διαγωνισμό ως προκήρυξη προβλεπόμενης προμήθειας, εφόσον αυτί) 
περιλαμβάνει, αφενός, όσες από τις πληροφορίες που προβλέπονται στο προσάρτημα IV του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας είναι διαθέσιμες και, αφετέρου, δήλωση ότι οι 
ενδιαφερόμενοι πάροχοι πρέπει να εκδηλώσουν το σχετικό ενδιαφέρον τους στον αναθέτοντα 
φορέα. 
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ΑΡΘΡΟ 46 

Όροι συμμετοχής 

1. Ο αναθέτων φορέας περιορίζει τους όρους για συμμετοχή σε δημόσια σύμβαση σε εκείνους 
που είναι απαραίτητοι ώστε να εξασφαλίζεται ότι ο πάροχος διαθέτει τις νομικές και 
χρηματοοικονομικές δυνατότητες και τις εμπορικές και τεχνικές ικανότητες για να αναλάβει τη . 
σχετική προμήθεια. 

2. Προκειμένου να κρίνει εάν ένας πάροχος πληροί τους όρους συμμετοχής, ο αναθέτοιν 
φορέας: 

α) αξιολογεί τις χρηματοοικονομικές, εμπορικές και τεχνικές ικανότητες του παρόχου βάσει των 
επιχειρηματικών δραστηριοτήτων του, τόσον εντός όσο και εκτός του εδάφους του 
συμβαλλόμενου μέρους του αναθέτοντα φορέα, 

β) δεν μπορεί να θέσει ως προϋπόθεση της συμμετοχής παρόχου σε διαγωνισμό την ανάθεση σε 
αυτόν στο παρελθόν μίας ή περισσότερων συμβάσεων από φορέα του εν λόγοι 
συμβαλλομένου μέρους ή την προηγούμενη επαγγελματική πείρα του παρόχου στο έδαφος 
του εν λόγω συμβαλλομένου μέρους και 


γ) 


μπορεί να απαιτεί προηγούμενη πείρα στον σχετικό τομέα, εφόσον αυτή είναι ουσιαστικής 
σημασίοιςγια την εκπλήρωση των απαιτήσεων της δημόσιας σύμβασης. 
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3. Κατά την αξιολόγηση αυτή, ο αναθέτων φορέας βασίζεται στους όρους που έχει προσδιορίσει 
εκ των προτέρων στις προκηρύξεις ή στα τεύχη δημοπράτησης. 

4. Ο αναθέτων φορέας πρέπει να αποκλείσει έναν πάροχο για λόγους όπως αφερεγγυότητα, 
ψευδείς δηλώσεις, σημαντικές ελλείψεις κατά την εκπλήρωση ουσιαστικής απαίτησης ή 
υποχρέωσης που υπείχε βάσει προηγούμενης σύμβασης ή προηγούμενων συμβάσεων, καταδίκες 
για σοβαρά ποινικά αδικήματα ή άλλες σοβαρές προσβολές της δημόσιας τάξης, επαγγελματικά 
παραπτώματα ή φοροδιαφυγή. 


ΑΡΘΡΟ 47 

Προεπιλογή των παροχών 


Διαγωνισμοί με κλειστές διαδικασίες 

1. Σε περίπτωση που αναθέτων φορέας προτίθεται να προκηρύξει διαγωνισμό με κλειστή 
διαδικασία, ο φορέας: 

α) περιλαμβάνει στην προκήρυξη προβλεπόμενης προμήθειας τουλάχιστον τις πληροφορίες που 
προσδιορίζονται στα σημεία 1, 2, 6, 7, 10 και 11 του προσαρτήματος IV του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας και καλεί τους παρόχους να υποβάλουν 
αίτηση συμμετοχής και 
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β) έως την έναρξη της προθεσμίας για την υποβολή των προσφορών, παρέχει τουλάχιστον τις 
πληροφορίες που προσδιορίζονται στα σημεία 3, 4, 5, 8 και 9 του προσαρτήματος IV του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας στους προκριθέντες παρόχους, τους οποίους 
πληροφορεί όπως προβλεπεται στην παράγραφο 2 στοιχείο β) του προσαρτήματος VI του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας. 

2. Ο αναθέτων φορέας αναγνωρίζει ως προκριθέντες παρόχους οιουσδήποτε εγχώριους 
παρόχους και οιουσδήποτε παρόχους του άλλου συμβαλλόμενου μέρους οι οποίοι πληρούν τους 
όρους συμμετοχής σε συγκεκριμένη δημόσια σύμβαση, εκτός εάν ο αναθέτων φορέας αναφέρει 
στην προκήρυξη προβλεπόμενης προμήθειας οιονδήποτε περιορισμό στον αριθμό των παροχών 
στους οποίους θα επιτραπεί να υποβάλουν προσφορές, καθώς και τα κριτήρια επιλογής του 
περιορισμένου αριθμού των παροχών. 

3. Στις περιπτώσεις που η τεκμηρίωση για τον διαγωνισμό δεν διατίθεται δημόσια από την 
ημερομηνία δημοσίευσης της προκήρυξης που αναφέρεται στην παράγραφο 1, οι φορείς που 
προβαίνουν στη σύναψη συμβάσεων μεριμνούν ώστε τα εν λόγω έγγραφα να διατίθενται 
ταυτόχρονα σε όλους τους εξουσιοδοτημένους επιλέξιμους παρόχους. 

Φορείς του υποπαραρτήματος 2 

4. Οι αναθέτοντες φορείς που απαριθμούνται στο υποπαράρτημα 2 του προσαρτήματος I του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας δύνανται να τηρούν κατάλογο πολλαπλής χρήσης 
παροχών, εφόσον δημοσιεύεται ετησίως ανακοίνωση με την οποία καλούνται οι ενδιαφερόμενοι 
πάροχοι να υποβάλλουν αίτηση για συμπερίληψη στον κατάλογο και εφόσον η ανακοίνωση, εάν 
αυτή δημοσιεύεται με ηλεκτρονικά μέσα, διατίθεται σε συνεχή βάση με ένα από τα κατάλληλα 
μέσα που απαριθμούνται στο προσάρτημα III του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας. 
Κάθε τέτοια προκήρυξη περιλαμβάνει τις πληροφορίες που ορίζονται στο προσάρτημα V του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας. 
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5. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 4, εάν κατάλογος πολλαπλής χρήσης πρόκειται να έχει το 
πολύ τριετή ισχύ, οι αναθέτοντες φορείς που απαριθμούνται στο υποπαράρτημα 2 του 
προσαρτήματος I του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας δύνανται να δημοσιεύσουν 
μόνο μία φορά την προκήρυξη που αναφέρεται στην εν λόγω παράγραφο, κατά την έναρξη της 
περιόδου ισχύος του καταλόγου, εφόσον στην προκήρυξη αναφέρεται η περίοδος ισχύος και το 
γεγονός ότι δεν πρόκειται να δημοσιευθούν περαιτέρω προκηρύξεις. 

6. Οι αναθέτοντες φορείς που απαριθμούνται στο υποπαράρτημα 2 του προσαρτήματος I του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας επιτρέπουν στους παρόχους να υποβάλλουν ανά 
πάσα στιγμή αιτήσεις συμπερίληψης σε κατάλογο πολλαπλής χρήσης και περιλαμβάνουν στον 
κατάλογο όλους τους προκριθέντες παρόχους εντός εύλογου χρονικού διαστήματος. 

Οι αναθέτοντες φορείς που απαριθμούνται στο υποπαράρτημα 2 του προσαρτήματος I του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας δύνανται να χρησιμοποιούν προκήρυξη με 
την οποία καλούνται οι πάροχοι να υποβάλουν αίτηση συμπερίληψης σε κατάλογο 
πολλαπλής χρήσης ως προκήρυξη προβλεπόμενου διαγωνισμού, εφόσον: 

α) η προκήρυξη, αφενός, δημοσιεύεται σύμφωνα με την παράγραφο 4 και περιλαμβάνει 
τις πληροφορίες που απαιτούνται στο προσάρτημα V του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της 
παρούσας συμφωνίας, καθώς και όσες από τις πληροφορίες που απαιτούνται στο 
προσάρτημα IV του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας είναι διαθέσιμες 
και, αφετέρου, περιλαμβάνει δήλωση η οποία αναφέρει ότι αποτελεί προκήρυξη 
προβλεπόμενου διαγωνισμού, 
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β) ο φορέας παρέχει εγκαίρως στους παρόχους οι οποίοι του εκδήλωσαν το ενδιαφέρον 
τους για συγκεκριμένη δημόσια προμήθεια επαρκείς πληροφορίες, βάσει των οποίων οι 
πάροχοι θα μπορέσουν να κρίνουν κατά πόσο τους συμφέρει η συμμετοχή τους στον 
διαγωνισμό, συμπεριλαμβανομένων όλων των υπόλοιπων πληροφοριών που 
απαιτούνται από το προσάρτημα IV του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας 
συμφωνίας, εφόσον οι πληροφορίες αυτές είναι διαθέσιμες. 

7. Οι αναθέτοντες φορείς που απαριθμούνται στο υποπαράρτημα 2 του προσαρτήματος I του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I της παρούσας συμφωνίας δύνανται να επιτρέπουν σε πάροχο ο οποίος 
υπέβαλε αίτηση συμπερίληψης σε κατάλογο πολλαπλής χρήσης σύμφωνα με την παράγραφο 6 να 
υποβάλλει προτάσεις για συγκεκριμένη δημόσια, προμήθεια, εφόσον ο αναθέτων φορέας διαθέτει 
επαρκή χρόνο για να εξετάσει εάν ο πάροχος πληροί τους όρους συμμετοχής. 

8. Οι αναθέτοντες φορείς που απαριθμούνται στο υποπαράρτημα 2 του προσαρτήματος I του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας κοινοποιούν εγκαίρως σε κάθε πάροχο ο οποίος 
υποβάλλει αίτηση συμμετοχής ή συμπερίληψης σε κατάλογο πολλαπλής χρήσης την απόφαση του 
αναθέτοντος φορέα σχετικά με την αίτηση. 

9. Σε περίπτωση που αναθέτων φορέας ο οποίος αναφέρεται στο υποπαράρτημα 2 του 
προσαρτήματος I του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας απορρίπτει αίτηση παρόχου 
να προκριθεί ή να συμπεριληφθεί σε κατάλογο πολλαπλής χρήσης, παύει να αναγνωρίζει πάροχο 
ως προκριθέντα ή αφαιρεί πάροχο από κατάλογο πολλαπλής χρήσης, ο φορέας ενημερώνει 
αμελλητί τον πάροχο σχετικώς και, κατόπιν αιτήματος του παρόχου, παρέχει αμελλητί στον πάροχο 
γραπτή εξήγηση των λόγων για την απόφασή του. 
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ΑΡΘΡΟ 48 

Τεχνικές προδιαγραφές 

1. Ο αναθέτων φορέας δεν καταρτίζει, εγκρίνει ή εφαρμόζει τεχνική προδιαγραφή, ούτε ορίζει 
διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης με σκοπό ή με αποτέλεσμα τη δημιουργία περιττών 
εμποδίων στο διεθνές εμπόριο. 

2. Κατά τον καθορισμό των τεχνικών προδιαγραφών για τα παρεχόμενα εμπορεύματα ή τις 
παρεχόμενες υπηρεσίες, ο αναθέτων φορέας, κατά περίπτωση: 

α) καθορίζει τις τεχνικές προδιαγραφές, σε σχέση με τις επιδόσεις και τις λειτουργικές 
απαιτήσεις, και δεν επικεντρώνεται στο σχέδιο ή τα περιγραφικά πρότυπα και 

β) βασίζει τις τεχνικές προδιαγραφές στα διεθνή πρότυπα, εφόσον υπάρχουν· σε διαφορετική 
περίπτωση, επιλέγει εθνικούς τεχνικούς κανονισμούς, αναγνωρισμένα εθνικά πρότυπα ή 
κώδικες κατασκευής. 

3. Στις περιπτώσεις που χρησιμοποιούνται σχεδιαστικά ή περιγραφικά χαρακτηριστικά για τις 
τεχνικές προδιαγραφές, ο αναθέτων φορέας, κατά περίπτωση, αναφέρει ότι θα εξετάσει προσφορές 
ισοδύναμων αγαθών ή υπηρεσιών που αποδεδειγμένα πληρούν τις απαιτήσεις της προμήθειας, 
περιλαμβάνοντας φράσεις όπως π.χ. «ή ισοδύναμο» στις τεχνικές προδιαγραφές. 
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4. Ο αναθέτων φορέας δεν καθορίζει τεχνικές προδιαγραφές οι οποίες απαιτούν ή αναφέρονταν; 
σε συγκεκριμένο εμπορικό σήμα ή εμπορική ονομασία, δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, δικαίωμα 
δημιουργού, σχέδιο ή τύπο, συγκεκριμένη καταγωγή, παραγωγό ή πάροχο, εκτός εάν δεν υπάρχει 
άλλος αρκετά ακριβής ή κατανοητός τρόπος περιγραφής των απαιτήσεων του διαγωνισμού και υπό 
την προϋπόθεση ότι φράσεις όπως π.χ. «ή ισοδύναμο» περιλαμβάνονται στις τεχνικές 
προδιαγραφές. 

5. Ο αναθέτων φορέας δεν αναζητά ή δεν αποδέχεται, κατά τρόπο που να παρακωλύει τον 
(ανταγωνισμό, συμβουλές που ενδέχεται να χρησιμοποιηθούν κατά την εκπόνηση ή τη θέσπιση 
οιασδήποτε τεχνικής προδιαγραφής για συγκεκριμένο διαγωνισμό από πρόσωπο που μπορεί να έχει 
εμπορικό συμφέρον από τον διαγωνισμό. 

6. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος, συμπεριλαμβανομένων των αναθετόντων φορέων του, δύναται, 
σύμφωνα με το παρόν άρθρο, να καταρτίζει, να εγκρίνει ή να εφαρμόζει τεχνικές προδιαγραφές για 
την προώθηση της διατήρησης των φυσικών πόρων ή για την προστασία του περιβάλλοντος. 


ΑΡΘΡΟ 49 

Τεύχη δημοπράτησης 

1. Ο αναθέτοιν φορέας θέτει στη διάθεση των παροχών τα τεύχη δημοπράτησης τα οποία 

περιλαμβάνουν όλες τις αναγκαίες πληροφορίες που θα επιτρέψουν στους παρόχους να 
καταρτίσουν και να υποβάλουν τις κατάλληλες προσφορές. Εάν δεν ορίζεται διαφορετικά στην 
προκήρυξη προβλεπόμενου διαγωνισμού, τα εν λόγω τεύχη περιλαμβάνουν πλήρη περιγραφή των 
θεμάτων που προσδιορίζονται στο προσάρτημα VIII του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας 
συμφωνίας. 
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2. Ο αναθέτων φορέας παρέχει αμελλητί, εφόσον του ζητηθούν, τα τεύχη δημοπράτησης σε 
κάθε πάροχο που συμμετέχει στον διαγωνισμό και απαντά σε κάθε εύλογο αίτημα παροχής 
σχετικών πληροφοριών προερχόμενο από πάροχο που συμμετέχει στον διαγωνισμό, υπό την 
προϋπόθεση ότι οι πληροφορίες αυτές δεν προσφέρουν στον εν λόγω πάροχο πλεονέκτημα έναντι 
των ανταγωνιστών του στον διαγωνισμό. 

3. Σε περίπτωση που, πριν από την ανάθεση σύμβασης, αναθέτων φορέας τροποποιεί τα 
κριτήρια ή τις απαιτήσεις που προσδιορίζονται στην προκήρυξη προβλεπόμενου διαγωνισμού ή 
στα τεύχη δημοπράτησης που παρασχέθηκαν στους συμμετέχοντες παρόχους ή τροποποιεί 
προκήρυξη ή τεύχος δημοπράτησης, κοινοποιεί γραπτώς όλες αυτές τις τροποποιήσεις ή την 
τροποποιημένη ή εκ νέου δημοσιευθείσα προκήρυξη ή τεύχος δημοπράτησης: 

α) σε όλους τους παρόχους που συμμετέχουν κατά τη χρονική στιγμή της τροποποίησης των 
πληροφοριών, εάν είναι γνωστοί, και σε όλες τις άλλες περιπτώσεις, κατά τον ίδιο τρόπο με 
τον οποίο χορηγήθηκαν οι αρχικές πληροφορίες, και 

β) εγκαίρως, ώστε οι εν λόγω πάροχοι να μπορούν να τροποποιούν τις προσφορές τους και, 
κατά περίπτωση, να υποβάλλουν εκ νέου τροποποιημένες προσφορές. 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


2413 


ΑΡΘΡΟ 50 

Προθεσμίες 

Ο αναθέτων φορέας, κατά τρόπο συμβιβάσιμο προς τις εύλογες ανάγκες του, παρέχει στους 
παρόχους επαρκή χρόνο για να καταρτίσουν και να υποβάλουν αιτήσεις συμμετοχής και 
κατάλληλες προσφορές, λαμβάνοντας υπόψη παράγοντες όπως ο χαρακτήρας και η πολυπλοκότητα 
του διαγωνισμού, η προβλεπόμενη έκταση των υπεργολαβιών, καθώς και ο χρόνος διαβίβασης των 
προσφορών από σημεία της αλλοδαπής και της ημεδαπής, σε περίπτωση που δεν χρησιμοποιούνται 
ηλεκτρονικά μέσα. Οι προθεσμίες, συμπεριλαμβανομένης τυχόν παράτασής τους, είναι ίδιες για 
όλους τους ενδιαφερομένους ή συμμετέχοντες παρόχους. Οι εφαρμοστέες προθεσμίες 
περιλαμβάνονται στο προσάρτημα VI του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας. 


ΑΡΘΡΟ 51 

Διαπραγματεύσεις 

1. Ένα συμβαλλόμενο μέρος μπορεί να προβλέπει τη διεξαγωγή διαπραγματεύσεων από τους 

οικείους αναθέτοντες φορείς: 

α) στο πλαίσιο προμηθειών για τις οποίες έχει επισημανθεί τέτοιου είδους πρόθεση στην 

προκήρυξη του προβλεπόμενου διαγοονισμού ή 

β) όταν από την αξιολόγηση προκύπτει ότι καμία προσφορά δεν έχει εμφανώς περισσότερα 
πλεονεκτήματα όσον αφορά τα συγκεκριμένα κριτήρια αξιολόγησης που καθορίζονται στις 
προκηρύξεις ή στα τεύχη δημοπράτησης. 
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2. Ο αναθέτων φορέας: 

α) διασφαλίζει ότι κάθε αποκλεισμός παροχών στο πλαίσιο διαπραγματεύσεων διενεργείται 
σύμφωνα με τα κριτήρια αξιολόγησης που καθορίζονται στις προκηρύξεις ή στα τεύχη 
δημοπράτησης και, 

β) όταν ολοκληρωθούν οι διαπραγματεύσεις, ορίζει κοινή προθεσμία προκειμένου οι υπόλοιποι 
πάροχοι να υποβάλουν τυχόν νέες ή αναθεωρημένες προσφορές. 


ΑΡΘΡΟ 52 

Κλειστή πρόσκληση υποβολής προσφορών 

Ο αναθέτων φορέας μπορεί να χρησιμοποιήσει κλειστή διαδικασία και να επιλέξει να μην 
εφαρμόσει τα άρθρα 45 έως 47, τα άρθρα 49 έως 51 και τα άρθρα 53 και 54 μόνο υπό τις 
ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) σε περίπτωση που 

ί) δεν υποβλήθηκε καμία προσφορά και καμία αίτηση συμμετοχής, 

ϋ) δεν υποβλήθηκαν προσφορές που να πληρούν τις ουσιώδεις απαιτήσεις των τευχών 
δημοπράτησης, 




Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


2415 


ϋΐ) κανένας πάροχος δεν πληρούσε τους όρους συμμετοχής ή 

ΐν) ον υποβληθείσες προσφορές υπήρξαν προϊόντα συμπαιγνίας, 

υπό τον όρο ότι οι απαιτήσεις των τευχών δημοπράτησης δεν έχουν τροποποιηθεί ουσιαστικά, 

β) σε περίπτωση που τα αγαθά ή οι υπηρεσίες μπορούν να παρασχεθούν μόνον από ένα 

συγκεκριμένο πάροχο και δεν υφίσταται εύλογη εναλλακτική λύση ούτε υποκατάστατα 
αγαθά ή υπηρεσίες διότι πρόκειται για έργο τέχνης· λόγω της προστασίας διπλωμάτων 
ευρεσιτεχνίας, δικαιωμάτων δημιουργού ή άλλων αποκλειστικών δικαιωμάτων· ή ελλείψει 
ανταγωνισμού για τεχνικούς λόγους, 

γ) για συμπληρωματικές παραδόσεις αγαθών και υπηρεσιών από τον αρχικό πάροχο, οι οποίες 
δεν περιλαμβάνονταν στην αρχική προσφορά, εφόσον η αλλαγή παρόχου για τα εν λόγω 
συμπληρωματικά αγαθά ή υπηρεσίες: 

ϊ) δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί για οικονομικούς ή τεχνικούς λόγους, όπως απαιτήσεις 
αμοιβαίας αντικατάστασης ή διαλειτουργικότητας με υφιστάμενο εξοπλισμό, 
λογισμικό, υπηρεσίες ή εγκαταστάσεις, η αγορά των οποίων έγινε στο πλαίσιο της 
αρχικής προσφοράς, και 

ϋ) θα επέφερε σημαντικές δυσλειτουργίες ή ουσιαστική αλληλεπικάλυψη του κόστους για 
τον φορέα που προβαίνει στη σύναψη σύμβασης, 
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δ) στο μέτρο που είναι αυστηρά αναγκαίο, όταν, για λόγους εξαιρετικά έκτακτης ανάγκης που 
προκύπτει λόγω απρόβλεπτων για τον φορέα γεγονότων, οι ανοικτές ή κλειστές διαδικασίες 
δεν θα επέτρεπαν την εμπρόθεσμη παραλαβή των αγαθών ή των υπηρεσιών, 

ε) για αγαθά που αγοράζονται σε αγορά βασικών εμπορευμάτων, 

στ) όταν ο αναθέτων φορέας προμηθεύεται πρωτότυπο ή πρώτο προϊόν ή υπηρεσία που έχουν 
αναπτυχθεί μετά από αίτησή του κατά τη διάρκεια και για τον σκοπό συγκεκριμένης 
σύμβασης για έρευνα, πείραμα, μελετη ή πρωτότυπη ανάπτυξη, 

ζ) για αγορές που πραγματοποιούνται υπό εξαιρετικά ευνοϊκές προϋποθέσεις, οι οποίες 
εμφανίζονται μόνο σε πολύ σύντομη προθεσμία στην περίπτωση ασυνήθιστης διάθεσης 
προϊόντων, π.χ. από εκκαθάριση, διαχείριση περιουσίας ή πτώχευση, και όχι για συνήθεις 
αγορές από τακτικούς παρόχους, και 

η) όταν η σύμβαση ανατίθεται στον επιτυχόντα διαγωνισμού μελετών με την προϋπόθεση να 
έχει ο διαγωνισμός οργανωθεί κατά τρόπο που να συνάδει με τις αρχές του παρόντος 
κεφαλαίου και οι συμμετέχοντες να αξιολογούνται από ανεξάρτητη κριτική επιτροπή με 
σκοπό την ανάθεση σύμβασης μελετών στον επιτυχόντα. 
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ΑΡΘΡΟ 53 

Ηλεκτρονικοί πλειστηριασμοί 

Σε περίπτωση που αναθέτων φορέας σκοπεύει να προσφύγει σε ηλεκτρονικό πλειστηριασμό στο 
πλαίσιο κλειστών διαδικασιών διαγωνισμού, πριν από την έναρξη του ηλεκτρονικού 
πλειστηριασμού, ο αναθέτων φορέας γνωστοποιεί σε όλους τους συμμετέχοντες: 

α) τη μέθοδο αυτόματης αξιολόγησης, συμπεριλαμβανομένου του μαθηματικού τύπου, η οποία 
βασίζεται στα κριτήρια αξιολόγησης που αναφέρονται στα τεύχη δημοπράτησης και η οποία 
θα χρησιμοποιηθεί στην αυτόματη κατάταξη ή επανακατάταξη κατά τον πλειστηριασμό, 

β) τα αποτελέσματα κάθε αρχικής αξιολόγησης των στοιχείων της 7φοσφοράς τους σε 
περίπτωση που η σύμβαση ανατίθεται στην πλέον συμφέρουσα προσφορά και 

γ) κάθε άλλη σχετική πληροφορία όσον αφορά τη διεξαγωγή του πλειστηριασμού. 
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ΑΡΘΡΟ 54 

Εξέταση προσφορών και ανάθεση των συμβάσεων 

1. Ο αναθέτων φορέας λαμβάνει, αποσφραγίζει και εξετάζει όλες τις προσφορές βάσει 
διαδικασιών που εγγυώνται τη δίκαιη και αμερόληπτη ανάθεση των συμβάσεων, καθώς και το 
απόρρητο των προσφορών. 

2. Ο αναθέτων φορέας δεν επιβάλλει κυρώσεις σε πάροχο η προσφορά του οποίου λαμβάνεται 
εκπρόθεσμα, εφόσον η καθυστέρηση οφείλεται αποκλειστικά σε παράλειψη του αναθέτοντος 
φορέα. 

3. Σε περίπτωση που αναθέτων φορέας επιτρέψει σε πάροχο να διορθώσει ακούσια τυπικά 
σφάλματα μεταξύ του διαστήματος από την αποσφράγιση των προσφορών έως την ανάθεση της 
σύμβασης, ο αναθέτων φορέας παρέχει την ίδια δυνατότητα σε όλους του συμμετέχοντες 
προμηθευτές. 

4. Προκειμένου να εξεταστεί ενόψει ενδεχόμενης ανάθεσης, η προσφορά υποβάλλεται 
εγγράφως και, κατά τον χρόνο της αποσφράγισης, συνάδει με τις ουσιώδεις απαιτήσεις που 
περιλαμβάνονται στις ανακοινώσεις και στα τεύχη δημοπράτησης· επίσης υποβάλλεται από πάροχο 
ο οποίος πληροί τους όρους συμμετοχής. 

5. Εκτός εάν αποφασίσει ότι η ανάθεση της σύμβασης αντιβαίνει στο δημόσιο συμφέρον, ο 
αναθέτων φορέας αναθέτει τη σύμβαση στον πάροχο για τον οποίο έχει διαπιστωθεί ότι είναι 
ικανός να εκπληρώσει τους όρους της σύμβασης και ο οποίος, αποκλειστικά βάσει των κριτηρίων 
αξιολόγησης που καθορίζονται στις ανακοινώσεις και στα τεύχη δημοπράτησης, έχει υποβάλει την 
πλέον συμφέρουσα προσφορά ή, στις περιπτώσεις που η τιμή αποτελεί το μοναδικό κριτήριο, έχει 
προσφέρει τη χαμηλότερη τιμή. 
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6. Σε περίπτωση που αναθέτων φορέας λάβει προσφορά σε τιμή ασυνήθιστα χαμηλότερη από 

τις τιμές των άλλων προσφορών που έχουν υποβληθεί, μπορεί να εξακριβώσει μέσω του παρόχου 
αν αυτός πληροί τις προϋποθέσεις συμμετοχής και είναι σε θέση να εκπληρώσει τους όρους της 
σύ μβασης. : "5 

7. Ο αναθέτων φορέας δεν κάνει χρήση δικαιωμάτων προαίρεσης, δεν ακυρώνει διαγωνισμό 
ού τε τροποποιεί ανατεθείσες συμβάσεις κατά τρόπο που να καταστρατηγεί τις υποχρεώσεις που 
απορρέουν από την παρούσα συμφωνία. 


ΑΡΘΡΟ 55 

Διαφάνεια των πληροφοριών σχετικά με συμβάσεις 

1. Ο αναθέτων φορέας ενημερώνει το συντομότερο δυνατό τους συμμετέχοντες παρόχους για 
τις αποφάσεις του όσον αφορά την ανάθεση των συμβάσεων και, εφόσον του ζητηθεί, το πράττει 
εγγράφως. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 2 και 3 του άρθρου 56, ο αναθέτων φορέας 
γνωστοποιεί, εφόσον του ζητηθεί, στους μη επιλεγέντες παρόχους τους λόγους για τους οποίους ο 
φορέας δεν επέλεξε την προσφορά τους, καθώς και τα σχετικά πλεονεκτήματα της επιλεγείσας 
προσφοράς. 

2. Εντός 72 ημερών από την ανάθεση κάθε σύμβασης που καλύπτεται από το παρόν κεφάλαιο, ο 
αναθέτων φορέας δημοσιεύει ανακοίνωση στο έντυπο ή ηλεκτρονικό μέσο που αναφέρεται στο 
προσάρτημα III. Σε περίπτωση που η ανακοίνωση δημοσιευτεί μόνο σε ηλεκτρονικό μέσο, οι 
πληροφορίες παραμένουν στη διάθεση των ενδιαφερομένων για εύλογο χρονικό διάστημα. Η 
ανακοίνωση περιλαμβάνει τουλάχιστον τις πληροφορίες που αναφέρονται στο προσάρτημα VII του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας. 
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ΑΡΘΡΟ 56 

Κοινοποίηση πληροφοριών 

1. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος, κατόπιν αιτήσεως του άλλου μέρους, παρέχει το συντομότερο 
δυνατόν τις αναγκαίες πληροφορίες πού επιτρέπουν να διαπιστωθεί αν ο διαγωνισμός διεξήχθη 
αδιάβλητα, αμερόληπτα και σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου, καθώς και 
πληροφορίες για τα χαρακτηριστικά και τα σχετικά πλεονεκτήματα της επιλέξιμης προσφοράς. Στις 
περιπτώσεις που η κοινοποίηση των πληροφοριών αυτών ενδέχεται να θίξει τον ανταγωνισμό σε 
μεταγενέστερους διαγωνισμούς, το συμβαλλόμενο μέρος που λαμβάνει τις πληροφορίες τις 
κοινοποιεί μόνον αφού ζητήσει τη γνώμη του συμβαλλόμενου μέρους που τις παρέσχε και σε 
συμφωνία με αυτό. 

2. Με την επιφύλαξη κάθε άλλης διάταξης του παρόντος κεφαλαίου, κανένα συμβαλλόμενο 
μέρος, συμπεριλαμβανομένων των φορέων ανάθεσης, δεν κοινοποιεί σε πάροχο πληροφορίες που 
θα μπορούσαν να βλάψουν τον θεμιτό ανταγωνισμό μεταξύ των παροχών. 

3. Καμία διάταξη του παρόντος κεφαλαίου δεν θεωρείται ότι υποχρεώνει συμβαλλόμενο μέρος, 
συμπεριλαμβανομένων των αναθετόντων φορέων του, των αρχών του και των οργάνων προσφυγής, 
να δημοσιοποιήσει εμπιστευτικές πληροφορίες η αποκάλυψη των οποίων ενδέχεται να 
παρεμποδίσει την εφαρμογή του νόμου, να βλάψει τον θεμιτό ανταγωνισμό μεταξύ παροχών, να 
βλάψει τα θεμιτά εμπορικά συμφέροντα συγκεκριμένων προσώπων, συμπεριλαμβανομένης της 
προστασίας της διανοητικής ιδιοκτησίας, ή ενδέχεται να είναι, με άλλο τρόπο, αντίθετη στο 
δημόσιο συμφέρον. 
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ΑΡΘΡΟ 57 

Εθνικές διαδικασίες προσφυγής 

1. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος προβλέπει διοικητική] ή δικαστική διαδικασία προσφυγής 
έγκαιρη, αποτελεσματική, διαφανή και χωρίς διακρίσεις και η οποία επιτρέπει στους παρόχους να 
ασκήσουν προσφυγή: 

α) για παραβίαση του παρόντος κεφαλαίου ή 

β) σε περίπτωση που ο πάροχος δεν έχει το δικαίωμα να προσφύγει άμεσα για παραβίαση του 
παρόντος κεφαλαίου δυνάμει του εθνικού δικαίου του θίγόμενου συμβαλλόμενου μέρους, για 
μη τήρηση των μέτρων που έχει θεσπίσει το συμβαλλόμενο μέρος για την εφαρμογή του 
παρόντος κεφαλαίου, 

στο πλαίσιο κλειστών διαδικασιών διαγωνισμού, για τον οποίο έχει ή είχε συμφέρον ο πάροχος. Οι 
δικονομικοί κανόνες που διέπουν τις προσφυγές πρέπει να δημοσιεύονται εγγράφως και να 
δη μοσιοποιούνται. 

2. Σε περίπτωση καταγγελίας από πάροχο, στο πλαίσιο κλειστών διαδικασιών διαγωνισμού για 

τον οποίο ο πάροχος έχει ή είχε συμφέρον, ότι έχει σημειωθεί παραβίαση ή παράλειψη σύμφωνα με 
την παράγραφο 1, το ενδιαφερόμενο μέρος παροτρύνει τον αναθέτοντα φορέα του και τον πάροχο 
να επιδιώξουν την επίλυση του θέματος με διαβούλευση. Ο αναθέτων φορέας προβαίνει σε 
αμερόληπτη και έγκαιρη εξέταση όλων των καταγγελιών κατά τρόπο που να μη θίγεται η 
συμμετοχή του παρόχου σε τρέχοντα ή μελλοντικό διαγωνισμό, ούτε το δικαίωμά του να ζητήσει 
τη λήψη διορθωτικών μέτρων στο πλαίσιο της διοικητικής ή της δικαστικής διαδικασίας 
προσφυγής. · - 
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3. Σε κάθε πάροχο παρέχεται επαρκής προθεσμία για την κατάρτιση και την υποβολή 
προσφυγής, η οποία σε καμία περίπτωση δεν είναι μικρότερη από δέκα ημέρες από την ημερομηνία 
κατά την οποία του γνωστοποιείται ή θα πρέπει εύλογα να του έχει γνωστοποιηθεί η βάση της 
προσφυγής. 

4. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος συστήνει ή ορίζει τουλάχιστον μια αμερόληπτη διοικητική ή 
δικαστική αρχή, ανεξάρτητη από τους αναθέτοντες φορείς, επιφορτισμένη με την παραλαβή και 
εξέταση της προσφυγής την οποία υποβάλλει πάροχος στο πλαίσιο κλειστών διαδικασιών 
διαγωνισμού. 

5. Σε περίπτωση που όργανο άλλο από την αρχή που αναφέρεται στην παράγραφο 4 εξετάζει 
αρχικά την προσφυγή, το υπόψη συμβαλλόμενο μέρος μεριμνά ώστε ο πάροχος να μπορεί να 
ασκήσει προσφυγή κατά της αρχικής απόφασης ενώπιον αμερόληπτης διοικητικής ή δικαστικής 
αρχής, ανεξάρτητης από τον αναθέτοντα φορέα η σύμβαση του οποίου συνιστά αντικείμενο της 
προσφυγής. Σε περίπτωση που το όργανο προσφυγής δεν είναι δικαστήριο, πρέπει είτε να υπόκειται 
σε δικαστικό έλεγχο, είτε να έχει δικονομικές εγγυήσεις βάσει των οποίων: 

α) ο αναθέτων φορέας απαντά εγγράφως στην προσφυγή και γνωστοποιεί όλα τα σχετικά 
έγγραφα στο όργανο προσφυγής, 

β) οι συμμετέχοντες στη διαδικασία (εφεξής οι «διάδικοι») έχουν το δικαίωμα ακρόασης πριν 
αποφανθεί το όργανο προσφυγής, 

γ) οι διάδικοι έχουν το δικαίωμα να εκπροσωπούνται και να συνοδεύονται, 
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δ) ον διάδικοι έχουν πρόσβαση σε όλα τα στάδια της διαδικασίας, . 

ε) οι διάδικοι έχουν το δικαίωμα να ζητήσουν τη διεξαγωγή ανοικτής διαδικασίας και την 
παρουσία μαρτύρων και 

στ) αποφάσεις ή συστάσεις που αφορούν προσφυγές παροχών κοινοποιούνται το συντομότερο 
δυνατόν εγγράφως και αιτιολογούνται. 

6. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος θεσπίζει ή τηρεί διαδικασίες οι οποίες προβλέπουν: 

α) άμεσα προσωρινά μέτρα με τα οποία εξασφαλίζεται η δυνατότητα του παρόχου να 

συμμετάσχει στον διαγωνισμό. Τα μέτρα αυτά ενδέχεται να οδηγήσουν σε αναστολή της 
διαδικασίας ανάθεσης των συμβάσεων. Οι διαδικασίες μπορεί να προβλέπουν ότι, όταν 
πρέπει να αποφασιστεί η σκοπιμότητα εφαρμογής αυτών των μέτρων, θα μπορούν να 
λαμβάνονται υπόψη οι κυριότερες αρνητικές συνέπειες για τα εν λόγω συμφέροντα, 
συμπεριλαμβανομένου του δημόσιου συμφέροντος. Κάθε απόφαση για μη ανάληψη δράσης 
αιτιολογείται εγγράφως· και 

β) σε περίπτωση που το όργανο προσφυγής έχει αποφανθεί ότι υπήρξε παραβίαση ή παράλειψη 
όπως ορίζονται στην παράγραφο 1, τη λήψη διορθωτικών μέτρων ή τη χορήγηση 
αποζημίωσης για τις απώλειες ή τις ζημίες που έχουν προκληθεί, η οποία είναι δυνατό να 
περιορίζεται είτε στο κόστος κατάρτισης της προσφοράς είτε στο κόστος της προσφυγής ή 
και στα δύο. 
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ΑΡΘΡΟ 58 

Περαιτέρω διαπραγματεύσεις 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη θα επανεξετάζουν κάθε χρόνο την αποτελεσματική εφαρμογή του 
παρόντος κεφαλαίου και το αμοιβαίο άνοιγμα των αγορών δημοσίων συμβάσεων. Το αργότερο ένα 
έτος από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, τα συμβαλλόμενα μέρη αρχίζουν 
διαπραγματεύσεις για την επέκταση του καταλόγου ή των καταλόγων των φορέων που 
απαριθμούνται στα υποπαραρτήματα 1 και 2 του προσαρτήματος 1 του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της 
παρούσας συμφωνίας. 

2. Το Ιράκ, στο πλαίσιο των διαπραγματεύσεων για την ένταξή του στον ΠΟΕ, θα αναγνωρίσει 
τη δέσμευσή του να προσχωρήσει στην πολυμερή συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (εφεξής 
«ΟΡΑ»). 


ΑΡΘΡΟ 59 

Ασύμμετρο καθεστώς και μεταβατικά μέτρα 

Λαμβάνοντας υπόψη τις ανάγκες του στους τομείς της ανάπτυξης, των οικονομικών και του 
εμπορίου, το Ιράκ θα τύχει των ακόλουθων μεταβατικών μέτρων: 

Το Ιράκ μπορεί να εξασφαλίσει ένα προσωρινό πρόγραμμα προτιμησιακών τιμών βάσει του οποίου 
θα εφαρμόζεται διαφορά τιμών 5% για τα αγαθά και τις υπηρεσίες και 10% για τα τεχνικά έργα 
στις προμήθειες και τις υπηρεσίες των ιρακινών μόνο παροχών. 

Το πρόγραμμα προτιμησιακών τιμών θα καταργηθεί σταδιακά σε διάστημα δέκα ετών από την 
έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΗΣ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ 

ΑΡΘΡΟ 60 

Φύση και πεδίο εφαρμογής των υποχρεώσεων 

1. Σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος άρθρου και του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 2 της παρούσας 
συμφωνίας, το Ιράκ θεσπίζει, εντός πενταετίας από την έναρξη ισχύος της συμφωνίας, νομοθετικές 
διατάξεις που εγγυώνται την επαρκή και αποτελεσματική προστασία των δικαιωμάτων 
πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας, σύμφωνα με τα αυστηρότερα διεθνή 
πρότυπα, συμπεριλαμβανομένων των κανόνων που περιλαμβάνει η συμφωνία για τα δικαιώματα 
πνευματικής ιδιοκτησίας στον τομέα του εμπορίου, οι οποίοι περιέχονται στο παράρτημα 1Γ της 
συμφωνίας για τον ΠΟΕ (στο εξής «συμφωνία ΤΚΙΡ5»), καθώς και αποτελεσματικά μέσα 
διασφάλισης του σεβασμού των δικαιωμάτων αυτών. 

2. Εντός τριών ετών από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, το Ιράκ προσχωρεί στις 
πολυμερείς συμβάσεις για τα δικαιώματα πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας 
που αναφέρονται στην παράγραφο 2 του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 2 της παρούσας συμφωνίας, στις 
οποίες τα κράτη μέλη είναι συμβαλλόμενα μέρη ή οι οποίες εφαρμόζονται ιΐβ ΓδοΙο από τα κράτη 
μέλη σύμφωνα με τις σχετικές διατάξεις. 
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3. Εντός τριών ετών από την έναρξη ισχύος της συμφωνίας, το Ιράκ προσχωρεί στις πολυμερείς 
συμβάσεις για τα δικαιώματα πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας που 
αναφέρονται στην παράγραφο 3 του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 2 της παρούσας συμφωνίας, στις οποίες 
ένα ή περισσότερα κράτη μέλη είναι συμβαλλόμενα μέρη ή τις οποίες ένα ή περισσότερα κράτη 
μέλη εφαρμόζουν άα ίαοίο σύμφωνα με τις σχετικές διατάξεις. 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη εξετάζουν τακτικά την εφαρμογή του παρόντος άρθρου και του 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 2 της παρούσας συμφωνίας. Κατά την κατάρτιση της νομοθεσίας ή σε 
περίπτωση που στον τομέα της πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας ανακύψουν 
προβλήματα που επηρεάζουν τις συναλλαγές, τότε, κατόπιν αιτήσεως οιουδήποτε εκ των 
συμβαλλόμενων μερών, αρχίζουν το συντομότερο δυνατό διαβουλεύσεις προκειμένου να 
εξευρεθούν αμοιβαία αποδεκτές λύσεις. Εντός προθεσμίας τριών ετών από την έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας, τα συμβαλλόμενα μέρη αρχίζουν τη διεξαγωγή διαπραγματεύσεων για τη 
θέσπιση αναλυτικότερων διατάξεων όσον αφορά τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας. 

5. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος παρέχει στους υπηκόους του άλλου συμβαλλόμενου μέρους 
μεταχείριση εξίσου ευνοϊκή με εκείνη που επιφυλάσσει στους δικούς του υπηκόους όσον αφορά 
την προστασία των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας, με την επιφύλαξη των εξαιρέσεων που 
προβλέπονται ήδη στις διεθνείς νομικές πράξεις, οι οποίες περιλαμβάνονται στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 
της παρούσας συμφωνίας ή θα μπορούσαν, κατά καιρούς, να περιληφθούν σε αυτό, μετά την 
επικύρωσή τους από το εν λόγω συμβαλλόμενο μέρος. 

6. Από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, το Ιράκ παρέχει στις εταιρείες και τους 
υπηκόους της Ένωσης, όσον αφορά την αναγνώριση και προστασία της πνευματικής, βιομηχανικής 
και εμπορικής ιδιοκτησίας, μεταχείριση εξίσου ευνοϊκή με εκείνη που παρέχει σε οποιαδήποτε 
τρίτη χώρα βάσει διμερών συμφωνιών. 
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ΤΜΗΜΑ VI 

ΕΠΙΛΥΣΗ ΔΙΑΦΟΡΩΝ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΣΤΟΧΟΣ ΚΑΙ ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 

ΑΡΘΡΟ 61 

Στόχος 

Στόχος του παρόντος τμήματος είναι η αποτροπή και η επίλυση των διαφορών που ανακύπτουν 
μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών με σκοπό την επίτευξη, στο μέτρο του δυνατού, αμοιβαία 
αποδεκτής λύσης. 


ΑΡΘΡΟ 62 

Πεδίο εφαρμογής 

Το παρόν τμήμα ισχύει για κάθε διαφορά σχετικά με την ερμηνεία και την εφαρμογή των 
διατάξεων του τίτλου II της παρούσας συμφωνίας, εκτός εάν περιέχεται ρητά αντίθετη διάταξη. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 63 

Διαβουλεύσεις 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη προσπαθούν να επιλύσουν τις διαφορές σχετικά με την ερμηνεία και 
την εφαρμογή των διατάξεων που αναφέρονται στο άρθρο 62 μέσω διαβουλεύσεων καλή τη πίστει, 
με σκοπό την επίτευξη γρήγορης, δίκαιης και αμοιβαία αποδεκτής λύσης. 

2. Το συμβαλλόμενο μέρος ζητεί τη διεξαγωγή διαβουλεύσεων υποβάλλοντας γραπτό αίτημα 
προς το άλλο συμβαλλόμενο μέρος, με αντίγραφο στην επιτροπή συνεργασίας, προσδιορίζοντας 
κάθε επίμαχο μέτρο, καθώς και τις διατάξεις του άρθρου 62 τις οποίες κρίνει εφαρμοστέες. 

3. Οι διαβουλεύσεις πραγματοποιούνται εντός 30 ημερών από την ημερομηνία υποβολής του 
αιτήματος και πραγματοποιούνται στο έδαφος του συμβαλλόμενου μέρους κατά του οποίου 
στρέφεται η καταγγελία, εκτός εάν τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνήσουν διαφορετικά. Θεωρείται 
ότι οι διαβουλεύσεις έχουν ολοκληρωθεί εντός 30 ημερών από την ημερομηνία υποβολής του 
αιτήματος, εκτός εάν αμφότερα τα μέρη συμφωνήσουν να τις συνεχίσουν. Όλες οι πληροφορίες 
που γνωστοποιούνται κατά τις διαβουλεύσεις παραμένουν εμπιστευτικές. 
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4. Οι διαβουλεύσεις για επείγοντα θέματα, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν τα 
αναλώσιμα ή εποχικά αγαθά, πραγματοποιούνται εντός 15 ημερών από την ημερομηνία υποβολής 
του αιτήματος και θεωρείται ότι έχουν ολοκληρωθεί εντός 15 ημερών από την ημερομηνία αυτή. 

5. Εάν οι διαβουλεύσεις δεν πραγματοποιηθούν εντός των προθεσμιών που προ βλέπονται στην 
παράγραφο 3 ή στην παράγραφο 4 αντιστοίχως ή εάν ολοκληρωθούν χωρίς την επίτευξη 
συμφωνίας για αμοιβαία αποδεκτή λύση, το καταγγέλλον συμβαλλόμενο μέρος μπορεί να ζητήσει 
τη σύσταση ειδικής ομάδας διαιτησίας σύμφωνα με το άρθρο 64. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΕΠΙΛΥΣΗΣ ΔΙΑΦΟΡΩΝ 

ΑΡΘΡΟ 64 

Έναρξη της διαδικασίας διαιτησίας 

1. Εάν τα συμβαλλόμενα μέρη δεν κατορθώσουν να επιλύσουν τη διαφορά με διαβουλεύσεις 
όπως προβλέπεται στο άρθρο 63, το καταγγέλλον συμβαλλόμενο μέρος μπορεί να ζητήσει τη 
σύσταση ειδικής ομάδας διαιτησίας. ' · ·· 
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2. Το αίτημα για σύσταση ειδικής ομάδας διαιτησίας υποβάλλεται γραπτώς στο συμβαλλόμενο 
μέρος κατά του οποίου στρέφεται η καταγγελία και στην επιτροπή συνεργασίας. Το καταγγέλλον 
μέρος προσδιορίζει στο αίτημά του το ειδικό επίμαχο μέτρο και εξηγεί τους λόγους για τους 
οποίους το εν λόγω μέτρο συνιστά παράβαση των διατάξεων του άρθρου 62 κατά τρόπο αρκούντως 
αναλυτικό, ώστε να χρησιμεύσει ως νομική βάση της καταγγελίας. 


ΑΡΘΡΟ 65 

Σύσταση ειδικής ομάδας διαιτησίας 

1. Η ειδική ομάδα διαιτησίας απαρτίζεται από τρεις διαιτητές. 

2. Εντός δέκα ημερών από την υποβολή στην επιτροπή συνεργασίας του αιτήματος για σύσταση 
ειδικής ομάδας διαιτησίας, τα συμβαλλόμενα μέρη προβαίνουν σε διαβούλευση προκειμένου να 
συμφωνήσουν σχετικά με τη σύνθεση της ομάδας. 

3. Σε περίπτωση που τα συμβαλλόμενα μέρη αδυνατούν να καταλήξουν σε συμφωνία σχετικά 
με τη σύνθεση της ειδικής ομάδας διαιτησίας εντός της προθεσμίας που καθορίζεται στην 
παράγραφο 2, έκαστο συμβαλλόμενο μέρος δύναται να ζητήσει από τον πρόεδρο της επιτροπής 
συνεργασίας ή τον αντιπρόσωπό του να επιλέξει και τα τρία μέλη της ομάδας με κλήρωση από τον 
κατάλογο που έχει καταρτιστεί βάσει του άρθρου 78, τα δύο πρώτα μεταξύ των προσώπων που 
έχουν αντιστοίχως προτείνει το καταγγέλλον συμβαλλόμενο μέρος και το συμβαλλόμενο μέρος 
κατά του οποίου στρέφεται η καταγγελία και το τρίτο από τα πρόσωπα που έχουν επιλέξει τα δύο 
μέρη, το οποίο θα εκτελεί χρέη προεδρεύοντος. Στην περίπτωση που τα μέρη συμφωνήσουν σε ένα 
ή περισσότερα μέλη της ειδικής ομάδας διαιτησίας, τα υπόλοιπα μέλη επιλέγονται σύμφωνα με την 
ίδια διαδικασία από τον εν ισχύ κατάλογο. 
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4. Με την παρουσία αντιπροσώπου κάθε συμβαλλόμενου μέρους, ο πρόεδρος της επιτροπής 
συνεργασίας ή ο αντιπρόσωπός του επιλέγει τους διαιτητές εντός πέντε ημερών από την υποβολή 
του αιτήματος που αναφέρεται στην παράγραφο 3 από οποιοδήποτε συμβαλλόμενο μέρος και 
παρουσία εκπροσώπου έκαστου συμβαλλόμενου μέρους. 

5. Η ημερομηνία σύστασης της ειδικής ομάδας διαιτησίας είναι η ημερομηνία επιλογής των 
τριών διαιτητών. 

6. Εφόσον ένας από τους καταλόγους που προβλέπονται στο άρθρο 78 δεν έχει καταρτιστεί 
κατά τον χρόνο υποβολής του αιτήματος σύμφωνα με την παράγραφο 3, οι τρεις διαιτητές 
επιλέγονται με κλήρωση μεταξύ των προσώπων που έχουν επίσημα προταθεί από το ένα ή από 
αμφότερα τα συμβαλλόμενα μέρη. 


ΑΡΘΡΟ 66 

Ενδιάμεση έκθεση της ειδικής ομάδας διαιτησίας 

Η ειδική ομάδα διαιτησίας, εντός προθεσμίας 90 ημερών από την ημερομηνία σύστασής της, . 
κοινοποιεί στα συμβαλλόμενα μέρη ενδιάμεση έκθεση η οποία περιλαμβάνει τα πραγματικά 
περιστατικά, τη δυνατότητα εφαρμογής των οικείων διατάξεων και το βασικό σκεπτικό των 
διαπιστώσεων και των συστάσεών της. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος μπορεί να ζητήσει εγγράφώ'ς 
από την ειδική ομάδα διαιτησίας να επανεξετάσει συγκεκριμένες πτυχές της ενδιάμεσης έκθεσής 
της εντός 15 ημερών από την κοινοποίησή της. Οι διαπιστώσεις της τελικής απόφασης της ειδικής 
ομάδας περιλαμβάνουν επαρκή αιτιολόγηση των επιχειρημάτων που προβάλλονται στο ενδιάμεσο 
στάδιο επανεξέτασης και απαντούν σαφώς στις ερωτήσεις και τις παρατηρήσεις των δύο 
συμβαλλόμενων μερών. 
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ΑΡΘΡΟ 67 

Απόφαση της ειδικής ομάδας διαιτησίας 

1. Η ειδική ομάδα διαιτησίας κοινοποιεί την απόφασή της στα συμβαλλόμενα μέρη και στην 
επιτροπή συνεργασίας εντός 120 ημερών από την ημερομηνία σύστασής της. Εάν κρίνει ότι αυτή η 
προθεσμία δεν μπορεί να τηρηθεί, ο πρόεδρός της πρέπει να ενημερώσει εγγράφως τα 
συμβαλλόμενα μέρη και την επιτροπή συνεργασίας, διευκρινίζοντας τους λόγους της 
καθυστέρησης, καθώς και την ημερομηνία κατά την οποία προβλέπει ότι θα έχει ολοκληρώσει τις 
εργασίες της. Σε καμία περίπτωση δεν μπορεί να κοινοποιηθεί η απόφαση μετά την παρέλευση 150 
ημερών από τη σύσταση της ειδικής ομάδας διαιτησίας. 

2. Σε επείγουσες περιπτώσεις, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που αφορούν αναλώσιμα και 
εποχικά αγαθά, η ειδική ομάδα διαιτησίας καταβάλλει κάθε προσπάθεια για να εκδώσει την 
απόφασή της εντός 60 ημερών από την ημερομηνία σύστασής της. Η προθεσμία αυτή δεν θα 
πρέπει, σε καμία περίπτωση, να παραταθεί πέραν των 75 ημερών από την ημερομηνία σύστασής 
της. Η ειδική ομάδα διαιτησίας μπορεί να εκδώσει προκαταρκτική απόφαση εντός 10 ημερών από 
τη σύστασή της, εφόσον κρίνει ότι η υπόθεση είναι επείγουσα. 


ΑΡΘΡΟ 68 

Συμμόρφωση με την απόφαση της ειδικής ομάδας διαιτησίας 

Τα συμβαλλόμενα μέρη λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα για να συμμορφωθούν καλή τη πίστει 
με την απόφαση της ειδικής ομάδας διαιτησίας και καταβάλλουν προσπάθειες για να συμφωνήσουν 
σε ένα εύλογο χρονικό διάστημα συμμόρφωσης. 
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ΑΡΘΡΟ 69 

Εύλογο χρονικό διάστημα για τη συμμόρφωση 

1. Το αργότερο εντός 30 ημερών από την ανακοίνωση της απόφασης της ειδικής ομάδας 
διαιτησίας στα συμβαλλόμενα μέρη, το συμβαλλόμενο μέρος κατά του οποίου στρέφεται η 
καταγγελία ανακοινώνει στο καταγγέλλον μέρος το χρονικό περιθώριο (στο εξής «εύλογο χρονικό 
διάστημα») που θα απαιτηθεί για τη συμμόρφωση, αν αυτή δεν μπορεί να επιτευχθεί αμέσως. 

2. Σε περίπτωση διαφωνίας μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών όσον αφορά το εύλογο χρονικό 
διάστημα για την εφαρμογή της απόφασης της ειδικής ομάδας διαιτησίας, το καταγγέλλον 
συμβαλλόμενο μέρος ζητά εγγράφως από την ειδική ομάδα διαιτησίας, εντός 20 ημερών από την 
κοινοποίηση του συμβαλλόμενου μέρους κατά του οποίου στρέφεται η καταγγελία σύμφωνα με την 
παράγραφο 1, να προσδιορίσει τη διάρκεια του εύλογου χρονικού διαστήματος. Η αίτηση αυτή 
κοινοποιείται ταυτόχρονα στο άλλο συμβαλλόμενο μέρος και στην επιτροπή συνεργασίας. Η ειδική 
ομάδα διαιτησίας γνωστοποιεί την απόφασή της στα συμβαλλόμενα μέρη και στην επιτροπή 
συνεργασίας εντός 20 ημερών από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης. 

3. Σε περίπτωση που είναι αδύνατη η σύγκληση της αρχικής ειδικής ομάδας διαιτησίας ή 
ορισμένων από τα μέλη της, ισχύουν οι διαδικασίες που ορίζονται στο άρθρο 65. Η προθεσμία για 
την κοινοποίηση της απόφασης είναι 35 ημέρες από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 2. 

4. Το εύλογο χρονικό διάστημα μπορεί να παραταθεί με αμοιβαία συμφωνία των 
συμβαλλόμενων μερών. 
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ΑΡΘΡΟ 70 

Επανεξέταση των μέτρων που ελήφθησαν για τη συμμόρφωση προς την απόφαση της ειδικής 

ομάδας διαιτησίας 

1. Πριν από το πέρας του εύλογου χρονικού διαστήματος, το συμβαλλόμενο μέρος κατά του 
οποίου στρέφεται η καταγγελία κοινοποιεί στο καταγγέλλον συμβαλλόμενο μέρος και στην 
επιτροπή συνεργασίας τα μέτρα που έχει λάβει προκειμένου να συμμορφωθεί με την απόφαση της 
ειδικής ομάδας διαιτησίας. 

2. Σε περίπτωση διαφωνίας μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών όσον αφορά την ύπαρξη μέτρου 
κοινοποιηθέντος στο πλαίσιο της παραγράφου 1 ή όσον αφορά τη συμβατότητά του με τις 
διατάξεις του άρθρου 62, το καταγγέλλον συμβαλλόμενο μέρος δύναται να ζητήσει εγγράφως από 
την αρχική ειδική ομάδα διαιτησίας να αποφανθεί σχετικά. Στο εν λόγω αίτημα πρέπει να 
προσδιορίζεται το συγκεκριμένο επίμαχο μέτρο και να διευκρινίζεται ο λόγος για τον οποίο το εν 
λόγω μέτρο δεν είναι συμβατό με τις διατάξεις του άρθρου 62. Η ειδική ομάδα διαιτησίας 
γνωστοποιεί την απόφασή της εντός 45 ημερών από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης. 

3. Στην περίπτωση που είναι αδύνατη η σύγκληση της αρχικής ειδικής ομάδας διαιτησίας ή 
ορισμένων από τα μέλη της, ισχύουν οι διαδικασίες που ορίζονται στο άρθρο 65. Η προθεσμία 
κοινοποίησης της απόφασης είναι 60 ημέρες από την ημερομηνία της υποβολής της αίτησης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 2. 
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ΑΡΘΡΟ 71 

Προσωρινά μέτρα σε περίπτωση μη συμμόρφωσης 

1. Αν το συμβαλλόμενο μέρος κατά του οποίου στρέφεται η καταγγελία δεν κοινοποιήσει μέτρο 
που έχει λάβει προκειμένου να συμμορφωθεί με την απόφαση της ειδικής ομάδας διαιτησίας πριν 
από τη λήξη του εύλογου χρονικού διαστήματος ή αν η ειδική ομάδα διαιτησίας αποφασίσει ότι το 
κοινοποιηθέν βάσει του άρθρου 70 παράγραφος 1 μέτρο δεν συνάδει με τις υποχρεώσεις αυτού του 
συμβαλλόμενου μέρους δυνάμει του άρθρου 62, το συμβαλλόμενο μέρος κατά του οποίου 
στρέφεται η καταγγελία υποβάλλει προσφορά για προσωρινή αποζημίωση, αν το ζητήσει το 
καταγγέλλον συμβαλλόμενο μέρος. 

2. Αν δεν επιτευχθεί συμφωνία για αποζημίωση εντός 30 ημερών από το πέρας του εύλογου 
χρονικού διαστήματος ή της απόφασης της ειδικής ομάδας διαιτησίας, σύμφωνα με το άρθρο 70, 
βάσει της οποίας το ληφθέν μέτρο συμμόρφωσης είναι αντίθετο με τις διατάξεις του άρθρου 62, το 
καταγγέλλον συμβαλλόμενο μέρος έχει το δικαίωμα, κατόπιν κοινοποίησης στο συμβαλλόμενο 
μέρος κατά του οποίου στρέφεται η καταγγελία και στην επιτροπή συνεργασίας, να αναστείλει τις 
υποχρεώσεις που προκύπτουν από οποιαδήποτε διάταξη του άρθρου 62 σε επίπεδο ισοδύναμο με 
την ολική ή μερική αναίρεση των οφελών που προκάλεσε η παραβίαση. Το καταγγέλλον 
συμβαλλόμενο μέρος μπορεί να εφαρμόσει την αναστολή 10 ημέρες μετά την ημερομηνία της 
κοινοποίησης, εκτός εάν το συμβαλλόμενο μέρος κατά του οποίου στρέφεται η καταγγελία ζητήσει 
διαδικασία διαιτησίας βάσει της παραγράφου 3. 
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3. Εάν το συμβαλλόμενο μέρος κατά του οποίου στρέφεται η καταγγελία θεωρεί ότι το επίπεδο 
αναστολής δεν είναι ισοδύναμο με την ολική ή μερική αναίρεση των οφελών που προκάλεσε η 
παραβίαση, μπορεί να ζητήσει γραπτώς από την αρχική ειδική ομάδα διαιτησίας να αποφανθεί για 
το θέμα. Το αίτημα αυτό κοινοποιείται στο καταγγέλλον συμβαλλόμενο μέρος και στην επιτροπή 
συνεργασίας πριν από το πέρας της χρονικής περιόδου των 10 ημερών που αναφέρεται στην 
παράγραφο 2. Η αρχική ειδική ομάδα διαιτησίας κοινοποιεί την απόφασή της σχετικά με το επίπεδο 
αναστολής των υποχρεώσεων στα συμβαλλόμενα μέρη και στην επιτροπή συνεργασίας εντός 30 
ημερών από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης. Οι υποχρεώσεις δεν αναστέλλονται μέχρις 
ότου η αρχική ειδική ομάδα διαιτησίας κοινοποιήσει την απόφασή της και κάθε αναστολή πρέπει 
να είναι συνεπής με την απόφαση της ειδικής ομάδας διαιτησίας. 

4. Στην περίπτωση που είναι αδύνατη η σύγκληση της αρχικής ειδικής ομάδας διαιτησίας ή 
ορισμένων εκ των μελών της, ισχύουν οι διαδικασίες που ορίζονται στο άρθρο 65. Η προθεσμία για 
την κοινοποίηση της απόφασης είναι 45 ημέρες από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 3. 

5. Η αναστολή των υποχρεώσεων έχει προσωρινό χαρακτήρα και εφαρμόζεται μόνον έως ότου 
το μέτρο που έχει κριθεί ότι παραβιάζει τις διατάξεις του άρθρου 62 αρθεί ή τροποποιηθεί, ώστε να 
συμμορφωθεί με τις εν λόγω διατάξεις όπως ορίζεται στο άρθρο 72, ή έως ότου τα συμβαλλόμενα 
μέρη καταλήξουν σε συμφωνία για την επίλυση της διαφοράς. 
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ΑΡΘΡΟ 72 

. Επανεξέταση των μέτρων που ελήφθησαν για τη συμμόρφωση μετά την αναστολή των 

υποχρεώσεων 

1. Το συμβαλλόμενο μέρος κατά του οποίου στρέφεται η καταγγελία κοινοποιεί στο 
καταγγέλλον συμβαλλόμενο μέρος και στην επιτροπή συνεργασίας τα μέτρα που έχει λάβει 
προκειμένου να συμμορφωθεί με την απόφαση της ειδικής ομάδας διαιτησίας, καθώς και το αίτημα 
που υποβάλλει για τη λήξη της αναστολής των υποχρεώσεων που εφαρμόζει το καταγγέλλον 
συμβαλλόμενο μέρος. 

2. Αν τα συμβαλλόμενα μέρη δεν καταλήξουν σε συμφωνία σχετικά με τη συμβατότητα του 
κοινοποιηθέντος μέτρου με τις διατάξεις του άρθρου 62, εντός 30 ημερών από την ημερομηνία 
παραλαβής της κοινοποίησης, το καταγγέλλον μέρος μπορεί να ζητήσει εγγράφως από την ειδική 
ομάδα διαιτησίας να αποφασίσει σχετικά με το ζήτημα. Η αίτηση αυτή κοινοποιείται ταυτόχρονα 
στο συμβαλλόμενο μέρος κατά του οποίου στρέφεται η καταγγελία και στην επιτροπή 
συνεργασίας. Η απόφαση της ειδικής ομάδας διαιτησίας κοινοποιείται στα συμβαλλόμενα μέρη και 
στην επιτροπή συνεργασίας εντός 45 ημερών από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης. Εάν η 
ειδική ομάδα διαιτησίας αποφασίσει ότι το μέτρο που λαμβάνεται για τη συμμόρφωση συνάδει με 
τις διατάξεις του άρθρου 62, η αναστολή των υποχρεώσεων περατώνεται. 

3. Σε περίπτωση που είναι αδύνατη η σύγκληση της αρχικής ειδικής ομάδας διαιτησίας ή 
ορισμένων εκ_των μελών της, ισχύουν οι διαδικασίες που ορίζονται στο άρθρο 65. Η προθεσμία για 
την κοινοποίηση της απόφασης είναι 60 ημέρες από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 2. 
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ΑΡΘΡΟ 73 

Αμοιβαία αποδεκτή λύση 

Τα συμβαλλόμενα μέρη μπορούν ανά πάσα στιγμή να καταλήξουν σε αμοιβαία αποδεκτή λύση για 
κάποια διαφορά στο πλαίσιο του παρόντος κεφαλαίου. Κοινοποιούν τη λύση αυτή στην επιτροπή 
συνεργασίας και στην ειδική ομάδα διαιτησίας. Μετά την κοινοποίηση της αμοιβαία 
συμφωνηθείσας λύσης, η ομάδα ολοκληρώνει τις εργασίες της και η διαδικασία περατώνεται. 


ΑΡΘΡΟ 74 

Εσωτερικός κανονισμός 

1. Οι διαδικασίες επίλυσης των διαφορών διαφοράς βάσει του παρόντος τμήματος διέπονται 
από τον εσωτερικό κανονισμό και τον κώδικα δεοντολογίας που θα θεσπίσει η επιτροπή 
συνεργασίας. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενδέχεται να αποφασίσουν την τροποποίηση του εσωτερικού 
κανονισμού και του κώδικα δεοντολογίας. 

3. Οι ακροάσεις της ειδικής ομάδας διαιτησίας είναι δημόσιες σύμφωνα με τον εσωτερικό 
κανονισμό. 
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ΑΡΘΡΟ 75 

Πληροφορίες και τεχνικές συμβουλές 

Κατόπιν σχετικού αιτήματος ενός συμβαλλόμενου μέρους ή με δική της πρωτοβουλία, η ειδική 
ομάδα διαιτησίας μπορεί να λαμβάνει πληροφορίες από οποιαδήποτε πηγή, συμπεριλαμβανομένων 
των μερών που εμπλέκονται στη διαφορά, την οποία θεωρεί κατάλληλη για τη διαδικασία της 
ειδικής ομάδας διαιτησίας. Η ειδική ομάδα διαιτησίας έχει επίσης το δικαίωμα, εφόσον το θεωρεί 
σκόπιμο, να ζητήσει τη σχετική γνώμη εμπειρογνωμόνων. Κάθε πληροφορία που συγκεντρώνεται 
κατ’ αυτόν τον τρόπο πρέπει να γνωστοποιείται και στα δύο συμβαλλόμενα μέρη για τη διατύπωση 
παρατηρήσεων. Τα ενδιαφερόμενο, φυσικά ή νομικά πρόσωπα που είναι εγκατεστημένα στα εδάφη 
των δύο συμβαλλόμενων μερών μπορούν να υποβάλουν φιλικές παρατηρήσεις στην ειδική ομάδα 
διαιτησίας σύμφωνα με τον εσωτερικό κανονισμό. 


ΑΡΘΡΟ 76 

Κανόνες ερμηνείας 

Οι ειδικές ομάδες διαιτησίας ερμηνεύουν τις διατάξεις του άρθρου 62 σύμφωνα με τους συνήθεις _ 
κανόνες ερμηνείας του δημόσιου διεθνούς δικαίου, συμπεριλαμβανομένων των κωδικοποιημένων 
διατάξεων της Σύμβασης της Βιέννης περί του δικαίου των Συνθηκών. Οι αποφάσεις της ειδικής 
ομάδας διαιτησίας δεν είναι δυνατό να αυξάνουν ή να μειώνουν τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις 
που προβλέπονται στις διατάξεις του άρθρου 62. 
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ΑΡΘΡΟ 77 

Αποφάσεις της ειδικής ομάδας διαιτησίας 

1. Η ειδική ομάδα διαιτησίας καταβάλλει κάθε δυνατή προσπάθεια ώστε να λαμβάνει τις 
αποφάσεις της με συναίνεση. Παρά ταύτα, σε περίπτωση που δεν είναι δυνατό να ληφθεί απόφαση 
με συναίνεση, η σχετική απόφαση λαμβάνεται με πλειοψηφία. Ωστόσο, σε καμία περίπτωση δεν 
δημοσιεύονται οι γνώμες της μειοψηφίας των διαιτητών. 

2. Κάθε απόφαση της ειδικής ομάδας διαιτησίας είναι δεσμευτική για τα συμβαλλόμενα μέρη 
και δεν δημιουργεί δικαιώματα ή υποχρεώσεις στα φυσικά ή νομικά πρόσωπα. Στην απόφαση της 
ειδικής ομάδας αναφέρονται τα πραγματικά περιστατικά, η δυνατότητα εφαρμογής των οικείων 
διατάξεων και το βασικό σκεπτικό των διαπιστώσεων και συμπερασμάτων τα οποία διατυπώνει. Η 
επιτροπή συνεργασίας δημοσιοποιεί στο ακέραιο τις αποφάσεις της ειδικής ομάδας διαιτησίας, 
εκτός εάν αποφασίσει να μην το πράξει προκειμένου να διασφαλίσει το απόρρητο εμπιστευτικών 
επιχειρηματικών πληροφοριών. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

ΓΕΝΙΚΕΣ-ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 78 

Κατάλογος διαιτητών 

1. Η επιτροπή συνεργασίας, το αργότερο εντός έξι μηνών από την έναρξη ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας, καταρτίζει κατάλογο 15 προσώπων που επιθυμούν και μπορούν να ασκήσουν 
καθήκοντα διαιτητή. Έκαστο συμβαλλόμενο μέρος προτείνει πέντε πρόσωπα ως διαιτητές. Τα δύο 
συμβαλλόμενα μέρη επιλέγουν επίσης πέντε πρόσωπα που δεν είναι υπήκοοι κανενός 
συμβαλλόμενου μέρους, προκειμένου να εκτελέσουν χρέη προέδρου της ειδικής ομάδας διαιτησίας. 
Η επιτροπή συνεργασίας διασφαλίζει ότι ο κατάλογος διατηρείται πάντοτε στο επίπεδο αυτό. 

2. Οι διαιτητές διαθέτουν εξειδικευμένες γνώσεις ή σχετική εμπειρία στους τομείς του διεθνούς 
εμπορικού δικαίου. Είναι ανεξάρτητοι, συμμετέχουν σε ατομική βάση, δεν λαμβάνουν οδηγίες από 
κάποιον οργανισμό ούτε καμία κυβέρνηση, δεν συνδέονται με την κυβέρνηση οιουδήποτε από τα 
συμβαλλόμενα μέρη και τηρούν τον κώδικα δεοντολογίας. 
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ΑΡΘΡΟ 79 

Σχέση με τις υποχρεώσεις στο πλαίσιο του ΠΟΕ 

1. Ενόψει της ένταξης του Ιράκ στον ΠΟΕ, οι ειδικές ομάδες διαιτησίας υιοθετούν ερμηνεία που 
συνάδει πλήρως με τις αντίστοιχες αποφάσεις του οργάνου επίλυσης διαφορών του Παγκόσμιου 
Οργανισμού Εμπορίου όταν αυτό αποφαίνεται για εικαζόμενη παραβίαση διάταξης του άρθρου 62 
κάι η οποία ενσωματώνει ή παραπέμπει σε διάταξη της συμφωνίας ίδρυσης του ΠΟΕ. 

2. Μετά την ένταξη του Ιράκ στον ΠΟΕ, ισχύουν οι παράγραφοι 3 έως 6. 

3. Η προσφυγή στις διατάξεις του παρόντος τμήματος για την επίλυση διαφορών ισχύει με την 
επιφύλαξη τυχόν δράσης στο πλαίσιο του ΠΟΕ, συμπεριλαμβανομόνης της δράσης για την επίλυση· 
των διαφορών. 

4. Ωστόσο, αν συμβαλλόμενο μέρος έχει κινήσει διαδικασία επίλυσης διαφορών, όσον αφορά 
συγκεκριμένο μέτρο, είτε δυνάμει του άρθρου 64 παράγραφος 1 της παρούσας συμφωνίας, είτε 
δυνάμει της συμφωνίας ΠΟΕ, δεν μπορεί να κινήσει διαδικασία επίλυσης των διαφορών όσον 
αφορά το ίδιο μέτρο στο πλαίσιο του άλλου φόρουμ πριν περατωθεί η πρώτη διαδικασία. Επιπλέον, 
ένα συμβαλλόμενο μέρος δεν επιδιώκει αποκατάσταση παραβίασης υποχρέωσης που είναι 
πανομοιότυπη στο πλαίσιο της συμφωνίας και στο πλαίσιο της συμφωνίας του ΠΟΕ στα δύο 
φόρουμ. Στην περίπτωση αυτή, μετά την κίνηση της διαδικασίας επίλυσης διαφορών, το 
συμβαλλόμενο μέρος δεν προβάλλει αξίωση για αποκατάσταση της παραβίασης της πανομοιότυπης 
υποχρέωσης στο πλαίσιο άλλης συμφωνίας στο άλλο φόρουμ, εκτός αν το φόρουμ που επιλέγεται 
αποτόχει για διαδικαστικούς ή δικαιοδοτικούς λόγους να καταλήξει σε συμπέρασμα όσον αφορά 
την αξίωση για αποκατάσταση της εν λόγω παραβίασης υποχρέωσης. 
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5. Για την εφαρμογή της παραγράφου 4: 

α) οι διαδικασίες επίλυσης διαφορών δυνάμει της συμφωνίας ΠΟΕ κινούνται όταν 

συμβαλλόμενο μέρος ζητά τη σύσταση ειδικής ομάδας δυνάμει του άρθρου 6 του Μνημονίου 
επίλυσης διαφορών (ΜΕΔ) του ΠΟΕ και περατώνονται όταν το όργανο επίλυσης διαφορών 
εγκρίνει την έκθεση της ειδικής ομάδας, καθώς και την έκθεση του δευτεροβάθμιου οργάνου 
κατά περίπτωση, σύμφωνα με το άρθρο 16 και το άρθρο 17 παράγραφος 14 του ΜΕΔ· 

β) οι διαδικασίες επίλυσης διαφορών δυνάμει του παρόντος τμήματος θεωρείται ότι κινούνται 
όταν συμβαλλόμενο μέρος ζητήσει τη σύσταση ειδικής ομάδας διαιτησίας σύμφωνα με το 
άρθρο 64 παράγραφος 1 και ότι περατώνονται όταν η ειδική ομάδα διαιτησίας κοινοποιήσει 
την απόφασή της στα συμβαλλόμενα μέρη και στην επιτροπή συνεργασίας σύμφωνα με το 
άρθρο 67; 

6. Καμία διάταξη του παρόντος τμήματος δεν εμποδίζει συμβαλλόμενο μέρος να εφαρμόζει την 
αναστολή των υποχρεώσεων που έχει εγκρίνει το όργανο επίλυσης των διαφορών του ΠΟΕ. Δεν 
μπορεί να γίνει επίκληση της συμφωνίας ΠΟΕ για να αποκλειστεί συμβαλλόμενο μέρος από την 
αναστολή των υποχρεώσεων στο πλαίσιο του τίτλου Π της παρούσας συμφωνίας. 
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ΑΡΘΡΟ 80 

Προθεσμίες 

1. Όλες οι προθεσμίες που προβλέπονται στο παρόν τμήμα, συμπεριλαμβανομένων το:ιν 
προθεσμιών κοινοποίησης των αποφάσεων από τις ειδικές ομάδες διαιτησίας, υπολογίζονται σε 
ημερολογιακές ημέρες, αρχής γενομένης από την πρώτη ημέρα που έπεται της πράξης ή του 
γεγονότος στο οποίο αναφέρονται. 

2. Κάθε προθεσμία που αναφέρεται στο παρόν τμήμα μπορεί να παραταθεί με αμοιβαία 
συμφωνία των συμβαλλόμενων μερών. 


'. ΤΙΤΛΟΣ ΙΠ 

ΤΟΜΕΙΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

ΑΡΘΡΟ 81 

Χρηματοδοτική και τεχνική βοήθεια 

1. Για να επιτευχθούν οι στόχοι της παρούσας συμφωνίας, το Ιράκ λαμβάνει χρηματοδοτική και 

τεχνική βοήθεια από την Ένωση υπό μορφή επιχορηγήσεων με στόχο την επίσπευση του 
οικονομικού και πολιτικού μετασχηματισμού του Ιράκ. 
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2. ' Η βοήθεια καλύπτεται στο πλαίσιο της αναπτυξιακής συνεργασίας της Ένωσης που 

προ βλέπεται στους σχετικούς κανονισμούς του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. Οι 
στόχοι και οι τομείς για τους οποίους παρέχει βοήθεια η Ένωση καθορίζονται σε ενδεικτικό 
πρόγραμμα, το οποίο βασίζεται στις προτεραιότητες που έχουν συμφωνηθεί μεταξύ των δύο μερών, 
σε συνάρτηση με τις αναπτυξιακές ανάγκες και στρατηγικές του Ιράκ, τις τομεακές ικανότητες 
απορρόφησης και την πρόοδο της μεταρρύθμισης. 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη μεριμνούν ώστε η τεχνική βοήθεια της Ένωσης να συντονίζεται 
στενά με τις συνεισφορές από άλλες πηγές. Η πολιτική αναπτυξιακής συνεργασίας και η διεθνής 
δράση της Ένωσης καθοδηγούνται από τους Αναπτυξιακούς Στόχους της Χιλιετίας των Ηνωμένων 
Εθνών και από τους κύριους αναπτυξιακούς στόχους και αρχές στο πλαίσιο των ΗΕ και άλλων 
αρμόδιων διεθνών οργανισμών. Κατά την υλοποίηση της αναπτυξιακής πολιτικής της Ένωσης, 
λαμβάνονται πλήρως υπόψη οι αρχές της αποτελεσματικότητας της βοήθειας, 
συμπεριλαμβανομενης της διακήρυξης των Παρισίων της 2ας Μαρτίου 2005 και του προγράμματος 
δράσης της Άκρα. 

4. Με την επιφύλαξη των διατάξεων περί αμοιβαίας δικαστικής συνδρομής, το συμβαλλόμενο 
μέρος που λαμβάνει τεχνική ή οικονομική βοήθεια ανταποκρίνεται το συντομότερο δυνατόν σε 
αιτήματα των αρμόδιων αρχών του άλλου συμβαλλόμενου μέρους για διοικητική συνεργασία, με 
σκοπό την καλύτερη καταπολέμηση της απάτης και των παρατυπιών στο πλαίσιο της βοήθειας που 
παρέχει η Ένωση. 

5. Η κυβέρνηση του Ιράκ εξασφαλίζει τη δημιουργία σημείου επαφής για θέματα 
καταπολέμησης της απάτης. Οι υπάλληλοι του σημείου επαφής είναι υπεύθυνοι για την 
αποτελεσματική συνεργασία με τα όργανα και τους οργανισμούς της Ένωσης, 
συμπεριλαμβανομένων του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου και της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας 
Καταπολέμησης της Απάτης, ιδίωςόσον αφορά την εφαρμογή των μέτρων διοικητικού και 
οικονομικού ελέγχου στον τομέα της προστασίας των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης.. 
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ΑΡΘΡΟ 82 

Αναπτυξιακή συνεργασία σε επίπεδο κοινωνίας και ανθρώπων 

Η συνεργασία στον τομέα αυτό θα επιβεβαιώσει την κοινωνική διάσταση της παγκοσμιοποίησης 
και θα υπενθυμίσει τη σχέση που υπάρχει μεταξύ κοινωνικής ανάπτυξης, οικονομικής ανάπτυξης 
και αειφόρου ανάπτυξης στον τομέα του περιβάλλοντος. Η συνεργασία θα υπογραμμίσει επίσης τη 
σημασία του μετριασμού της φτώχειας, την προώθηση των ανθρώπινων δικαιωμάτων και των 
θεμελιωδών ελευθεριών για· όλους, συμπεριλαμβανομένων των ευπαθών ομάδων και των 
έκτοπισθέντων, καθώς και την ανταπόκριση στις βασικές ανάγκες υγείας, εκπαίδευσης και 
απασχόλησης. Οι δραστηριότητες συνεργασίας σε όλους αυτούς τους τομείς θα εστιαστούν, κατά 
κύριο λόγο, στη δημιουργία ικανοτήτων και θεσμών, αφού ληφθούν υπόψη οι αρχές του μη 
αποκλεισμού, της χρηστής διακυβέρνησης και της χρηστής και διαφανούς διαχείρισης. 


ΑΡΘΡΟ 83 


Εκπαίδευση, κατάρτιση και νεολαία 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη καταβάλλουν προσπάθεια να προωθήσουν τη συνεργασία στους 
τομείς της εκπαίδευσης, της κατάρτισης και της νεολαίας προς αμοιβαίο όφελος, λαμβάνοντας 
υπόψη τους διαθέσιμους πόρους και προάγοντας την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν ιδιαίτερα τις ανταλλαγές πληροφοριών, τεχνογνωσίας, 
σπουδαστών, ακαδημαϊκών, τεχνικών πόρων, νέων και λειτουργών που ασχολούνται με νέους, 
καθώς και την ενίσχυση των ικανοτήτων, αςιοποιώντας παράλληλα τις διευκολύνσεις που 
προσφέρουν τα υφιστάμενα προγράμματα συνεργασίας, καθώς και την πείρα που έχουν αποκτήσει 
αμφότερα τα συμβαλλόμενα μέρη στον τομέα αυτό. 
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3. Αμφότερα τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν επίσης στην ενίσχυση της συνεργασίας μεταξύ 

ιδρυμάτων τριτοβάθμιας εκπαίδευσης, χρησιμοποιώντας μέσα όπως το πρόγραμμα ΕπίδΠΗίε 
Μυπιίαδ, με σκοπό τη στήριξη της αριστείας και τη διεθνοποίηση των εκπαιδευτικών τους 
συστημάτων. 


ΑΡΘΡΟ 84 

Απασχόληση και κοινωνική ανάπτυξη 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να βελτιώσουν τη συνεργασία στον τομέα της . 
απασχόλησης και των κοινωνικών υποθέσεων, συμπεριλαμβανομένης της συνεργασίας στους 
τομείς της κοινωνικής συνοχής, της αξιοπρεπούς εργασίας, της υγείας και της ασφάλειας στον 
χώρο εργασίας, της εργατικής νομοθεσίας, του κοινωνικού διαλόγου, των ανθρώπινων πόρων, της 
ανάπτυξης και της ισότητας μεταξύ ανδρών και γυναικών, με σκοπό την προώθηση της πλήρους 
και παραγωγικής απασχόλησης και αξιοπρεπούς εργασίας για όλους ως βασικών στοιχείων 
βιώσιμης ανάπτυξης και μείωσης της φτώχειας. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη επιβεβαιώνουν ότι δεσμεύονται να προωθήσουν και να εφαρμόσουν 
αποτελεσματικά διεθνώς αναγνωρισμένα εργασιακά και κοινωνικά πρότυπα. Η εφαρμογή σχετικών 
πολυμερών κοινωνικών συμφωνιών και συμβάσεων εργασίας λαμβάνεται υπόψη σε όλες τις 
δραστηριότητες που αναλαμβάνουν τα συμβαλλόμενα μέρη βάσει της παρούσας συμφωνίας. 
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3. Οι μορφές συνεργασίας μπορεί να περιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων, ειδικά προγράμματα και 
σχέδια που θα συμφωνηθούν από κοινού, καθώς και διάλογο, δημιουργία ικανοτήτων, συνεργασία 
και πρωτοβουλίες σε θέματα κοινού ενδιαφέροντος σε διμερές και πολυμερές επίπεδο. 


4. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συμπεριλάβουν τους κοινωνικούς εταίρους και 
άλλους σχετικούς ενδιαφερομένους φορείς στον διάλογο και τη συνεργασία. 


Α 

ΡΘΡΟ 85 

Κοινωνία των πολιτών 

Τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν τον ρόλο και τις δυνατότητες συμβολής της οργανωμένης 
κοινωνίας των πολιτών, ιδίως των ακαδημαϊκών διδασκάλων και των δεσμών μεταξύ των ομάδων 
προβληματισμού, στη διαδικασία διαλόγου και συνεργασίας βάσει της παρούσας συμφωνίας και 
συμφωνούν στην προώθηση του αποτελεσματικού διαλόγου με την οργανωμένη κοινωνία των 
πολιτών, καθώς και της αποτελεσματικής της συμμετοχής. 
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ΑΡΘΡΟ 86 ... 

Ανθρώπινα δικαιώματα 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνεργαστούν για την προώθηση και την 
αποτελεσματική προστασία των ανθρώπινων δικαιωμάτων, καθώς και για την επικύρωση και 
εφαρμογή διεθνών πράξεων για τα ανθρώπινα δικαιώματα και, κατά περίπτωση, για την 
εξασφάλιση τεχνικής βοήθειας, κατάρτισης και δημιουργίας ικανοτήτων. Τα συμβαλλόμενα μέρη 
έχουν επίγνωση του γεγονότος ότι ο αντίκτυπος κάθε συνεργασίας και αναπτυξιακού 
προγράμματος θα είναι περιορισμένος, αν αυτά δεν προστατεύουν, δεν βελτιώνουν και δεν 
σέβονται τα ανθρώπινα δικαιώματα. 

2. Η συνεργασία στον τομέα των ανθρώπινων δικαιωμάτων μπορεί, μεταξύ άλλων, να 
περιλαμβάνει: 

α) ενίσχυση των κρατικών φορέων ανθρώπινων δικαιωμάτων και των μη κυβερνητικών 
οργανώσεων που εργάζονται στον τομέα αυτό, 

β) εξασφάλιση της προώθησης των ανθρώπινων δικαιωμάτων και της σχετικής εκπαίδευσής σε 
εθνικό και τοπικό επίπεδο, ιδίως ανάμεσα στη δημόσια διοίκηση, στις δικαστικές υπηρεσίες 
και στα όργανα επιβολής του νόμου, με σεβασμό των δικαιωμάτων των γυναικών και των 
παιδιών, 

γ) ανάπτυξη της νομοθεσίας του Ιράκ σύμφωνα με το διεθνές ανθρωπιστικό δίκαιο και το δίκαιο 
των ανθρώπινων δικαιωμάτων, 
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δ) συνεργασία και ανταλλαγή πληροφοριών στο πλαίσιο των σχετικών με τα ανθρώπινα 
δικαιώματα οργάνων των Ηνωμένων Εθνών. 

ε) στήριξη των προσπαθειών της κυβέρνησης του Ιράκ να εξασφαλίσει το αρμόζον βιοτικό 
επίπεδο στους ιρακινούς πολίτες και να διαφυλάξει τα πολιτικά, οικονομικά, κοινωνικά και 
πολιτισμικά τους δικαιώματα χωρίς διακρίσεις, 

στ) υποστήριξη των προσπαθειών εθνικής συμφιλίωσης και καταπολέμηση της ατιμωρησίας, 
ζ) καθιέρωση διαλόγου εφ’ όλης της ύλης σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα. 


ΑΡΘΡΟ 87 

Συνεργασία στους τομείς της βιομηχανικής πολιτικής και της πολιτικής 
για τις μικρομεσαίες επιχειρήσεις 

1. Η συνεργασία στον τομέα αυτόν πρέπει να έχει ως σκοπό τη διευκόλυνση της 
αναδιάρθρωσης και του εκσυγχρονισμού της ιρακινής βιομηχανίας, με παράλληλη ενίσχυση της 
ανταγωνιστικότητας και της ανάπτυξής της, καθώς και τη δημιουργία ευνοϊκών συνθηκών για 
αμοιβαία επωφελή συνεργασία μεταξύ της βιομηχανίας στο Ιράκ και στην Ένωση. 
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Α. Γενικά - - ----- - 

2, Η συνεργασία: 

α) ενθαρρύνει μια ολοκληρωμένη βιομηχανική στρατηγική στο Ιράκ, η οποία να λαμβάνει 
υπόψη την πραγματικότητα που αντιμετωπίζουν σήμερα οι βιομηχανικές επιχειρήσεις στον 
δημόσιο και τον ιδιωτικό τομέα, 

β) ενθαρρύνει το Ιράκ να αναδιαρθρώσει και να εκσυγχρονίσει τη βιομηχανία του, σε συνθήκες 
που διασφαλίζουν την προστασία του περιβάλλοντος, τη βιώσιμη ανάπτυξη και την 
οικονομική μεγέθυνση, 

γ) ενθαρρύνει την ανάπτυξη ευνοϊκού κλίματος για την ανάληψη ιδιωτικών πρωτοβουλιών στον 
βιομηχανικό τομέα, με στόχο την τόνωση και τη διαφοροποίηση της παραγωγής που 
προορίζεται για τις τοπικές αγορές και τις αγορές εξαγωγών, 

δ) συμβάλλει στη δημιουργία ενός περιβάλλοντος ευνοϊκού για την τόνωση της ανάπτυξης και 
της διαφοροποίησης της βιομηχανικής παραγωγής με προοπτική βιώσιμης ανάπτυξης, 

ε) ευνοεί την ανταλλαγή πληροφοριών που εξυπηρετούν την κοινή συνεργασία στους 

βιομηχανικούς τομείς, 

στ) προωθεί την εφαρμογή ενωσιακών και διεθνών τεχνικών κανονισμών, προτύπων και 

διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης, ώστε να διευκολύνει την ένταξη του Ιράκ στην 
παγκόσμια οικονομία· καθιερώνει τακτικές ανταλλαγές μεταξύ των φορέων τυποποίησης και 
κανονικοποίησης. 
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ζ) συμβάλλει στη δημιουργία του κατάλληλου για την άσκηση βιομηχανικής δραστηριότητας 
περιβάλλοντος, 

η) προωθεί και ενθαρρύνει τη βελτίωση των υπηρεσιών παροχής πληροφοριών ως ουσιαστικών 
στοιχείων του αναπτυξιακού δυναμικού των επιχειρηματικών δραστηριοτήτων και της 
οικονομικής ανάπτυξης, 

θ) καλλιεργεί τους δεσμούς μεταξύ των βιομηχανικών παραγόντων των συμβαλλόμενων μερών 
(εταιρειών, επαγγελματιών, τομεακών και άλλων επιχειρηματικών οργανώσεων, εργατικών 
σωματείων κ.τ.λ.), 

ι) ενθαρρύνει τη δρομολόγηση κοινών βιομηχανικών σχεδίων και δημιουργεί κοινές 
επιχειρήσεις και δίκτυα πληροφοριών. 

Β. Μικρομεσαίες επιχειρήσεις 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη, λαμβάνοντας υπόψη τις αντίστοιχες οικονομικές πολιτικές και 
στόχους τους, συμφωνούν να προωθήσουν τη συνεργασία στη βιομηχανική πολιτική σε όλους τους 
τομείς που κρίνουν ότι προσφέρονταμ με στόχο τη βελτίωση της ανταγωνιστικότητας των 
μικρομεσαίων επιχειρήσεων (ΜΜΕ). 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη: 

α) σκοπεύουν να αναπτύξουν και να ενισχύσουν τις ΜΜΕ και να προωθήσουν τη συνεργασία 
μεταξύ των ΜΜΕ, 

β) παρέχουν βοήθεια ανταποκρινόμένα στις ανάγκες των πολύ μικρών και των ΜΜΕ στους 

τομείς της χρηματοδότησης, της επαγγελματικής κατάρτισης, της τεχνολογίας, της εμπορικής 
προώθησης και της καινοτομίας, καθώς και βοήθεια που καλύπτει άλλες συνθήκες αναγκαίες 
για τη σύσταση των ΜΜΕ, όπως τα εκκολαπτήρια επιχειρήσεων, καθώς και σε άλλους τομείς 
ανάπτυξης, 
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γ) στηρίζουν τις δραστηριότητες των ΜΜΕ μέσω κατάλληλων δικτύων και 

δ) διευκολύνουν την επιχειρηματική συνεργασία, στηρίζοντας τις σχετικές δραστηριότητες 
συνεργασίας των ιδιωτικού τομέα αμφοτέρων των πλευρών, μέσω της δημιουργίας 
κατάλληλων δεσμών μεταξύ παραγόντων του ιδιωτικού τομέα στο Ιράκ και την Ένωση, με 
στόχο τη βελτίωση της ροής των πληροφοριών. 


ΑΡΘΡΟ 88 

Συνεργασία στον τομέα των επενδύσεων 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονται για τη δημιουργία ευνοϊκού κλίματος για τις 
επενδύσεις, εγχώριες και ξένες, με σκοπό την εξασφάλιση ικανοποιητικής προστασίας για τις 
επενδύσεις, τη μεταφορά κεφαλαίων και την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με τις επενδυτικές 
ευκαιρίες. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να υποστηρίξουν την προώθηση και την προστασία των 
επενδύσεων βάσει των αρχών της μη διάκρισης και της αμοιβαιότητας. 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν την ανταλλαγή πληροφοριών για τη νομοθεσία, τους 
κανονισμούς και τις διοικητικές πρακτικές στον τομέα των επενδύσεων. 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη δεσμεύονται να ενθαρρύνουν τη συνεργασία μεταξύ των 
χρηματοοικονομικών τους ιδρυμάτων, ώστε να διευκολύνουν τις επενδυτικές ευκαιρίες. 
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5. Προκειμένου να διευκολύνει τις επενδύσεις και το εμπόριο, η Ένωση είναι διατεθειμένη να 
συνδράμει το Ιράκ, όταν το ζητήσει, στις προσπάθειες του για προσέγγιση των νομοθετικών και 
κανονιστικών πλαισίων του σε εκείνα της Ένωσης στους τομείς που καλύπτει η παρούσα 
συμφωνία. 


ΑΡΘΡΟ 89 


Βιομηχανικά πρότυπα και αξιολόγηση συμμόρφωσης 

Τα συμβαλλόμενα μέρη μπορούν να συνεργάζονται στους ακόλουθους τομείς προτύπων, τεχνικών 
κανονισμών και αξιολόγησης της συμμόρφωσης: 

ί. Προώθηση, στο έδαφος των συμβαλλόμενων μερών, της ευρύτερης χρησιμοποίησης των 

διεθνών προτύπων στους τεχνικούς κανονισμούς και στην αξιολόγηση της συμμόρφωσης, 
συμπεριλαμβανομένων ειδικών τομεακών μέτρων, καθώς και ενίσχυση της συνεργασίας μεταξύ 
των συμβαλλόμενων μερών στο πλαίσιο των εργασιών των αρμόδιων διεθνών οργανισμών και 
οργάνων· 

2. Υποστήριξη πρωτοβουλιών για τη δημιουργία ικανοτήτων στους τομείς της τυποποίησης, της 
αξιολόγησης της συμμόρφωσης, της διαπίστευσης, της μετρολογίας και της εποπτείας της αγοράς 
στο Ιράκ· 

3. Προώθηση και ενθάρρυνση της διμερούς συνεργασίας μεταξύ οργανισμών του Ιράκ και της 
Ένωσης, αρμόδιων για την τυποποίηση, την αξιολόγηση της συμμόρφωσης, τη διαπίστευση, τη 
μετρολογία και την εποπτεία της αγοράς· 
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4. Διαμόρφωση κοινών απόψεων για τις ορθές κανοναστικές πρακτικές, στις οποίες 
περιλαμβάνονται, μεταξύ άλλων: 

α) Η διαφάνεια κατά την κατάρτιση, έγκριση και εφαρμογή τεχνικών κανονισμών, προτύπων 
και διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης· 

β) Η αναγκαιότητα και η αναλογικότητα των κανονιστικών μέτρων και των σχετικών 

διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης, συμπεριλαμβανομένης της χρησιμοποίησης της 
δήλωσης συμμόρφωσης του παρόχου· 

γ) Η χρήση διεθνών προτύπων ως βάσης για την κατάρτιση τεχνικών κανονισμών, εκτός από 

την περίπτωση που τέτοια διεθνή πρότυπα θεωρούνται μη αποτελεσματικά ή ακατάλληλα 
μέσα για την εκπλήρωση των εταδιωκόμενων νόμιμων στόχων- 

δ) Η ενίσχυση των τεχνικών κανονισμών και των δραστηριοτήτων εποπτείας της αγοράς. 

5. Ενίσχυση της κανονιστικής, τεχνικής και επιστημονικής συνεργασίας μέσω, μεταξύ άλλων, 
ανταλλαγής πληροφοριών, πείρας και δεδομένων, με σκοπό τη βελτίωση της ποιότητας και του 
επιπέδου των τεχνικών κανονισμών και την αποτελεσματική χρήση των κανονιστικών πόρων· 

6. Βελτίωση της συμβατότητας και σύγκλισης των τεχνικών κανονισμών, προτύπων και 
διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης. 
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ΑΡΘΡΟ 90 

Συνεργασία στον γεωργικό, δασικό και αγροτικό τομέα 

Στόχος είναι η προαγωγή της συνεργασίας στους τομείς της γεωργίας, της δασονομίας και της 

αγροτικής ανάπτυξης, με σκοπό την προώθηση της διαφοροποίησης, των περιβαλλοντικά ορθών 

πρακτικών, της βιώσιμης οικονομικής και κοινωνικής ανάπτυξης και της επισιτιστικής ασφάλειας. 

Προς τούτο, τα συμβαλλόμενα μέρη θα εξετάσουν: 

α) ενέργειες για τη δημιουργία ικανοτήτων και την κατάρτιση σε δημόσιους οργανισμούς, 

β) μέτρα που αποσκοπούν στη βελτίωση της ποιότητας των γεωργικών προϊόντων, μέτρα 

δημιουργίας ικανοτήτων για τις ενώσεις παραγωγών και στήριξη δραστηριοτήτων για την 
προώθηση του εμπορίου, 

γ) μέτρα σχετικά με την περιβαλλοντική υγεία, την υγεία ζώων και φυτών και άλλα σχετικά 
θέματα, λαμβανομένης υπόψη της ισχόουσας νομοθεσίας αμφοτέριαν των συμβαλλόμενων 
μερών, σύμφωνα με τους κανόνες του ΠΟΕ και των πολυμερών περιβαλλοντικών 
συμφωνιών, 

δ) μέτρα σχετικά με τη βιώσιμη οικονομική και κοινωνική ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών, 

περιλαμβανόμενων και των ορθών από περιβαλλοντική άποψη πρακτικών, της δασονομίας, 
της έρευνας, της μεταφοράς τεχνογνωσίας, της πρόσβασης στη γη, της διαχείρισης των 
υδάτινων πόρων και της άρδευσης της βιώσιμης αγροτικής ανάπτυξης και της επισιτιστικής 
ασφάλειας, 
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ε) μέτρα σχετικά με τη διατήρηση των παραδοσιακών γνώσεων στον τομέα της γεωργίας, οι 
οποίες παρέχουν σε κάθε πληθυσμό την ιδιαίτερή του ταυτότητα, συμπεριλαμβανομένης της 
συνεργασίας όσον αφορά τις γεωγραφικές ενδείξεις, τις ανταλλαγές πείρας σε τοπικό επίπεδο 
και την ανάπτυξη δικτύων συνεργασίας, 

στ) Εκσυγχρονισμός του γεωργικού τομέα, συμπεριλαμβανομένων των γεωργικών πρακτικών και 
της διαφοροποίησης της γεωργικής παραγωγής. 


ΑΡΘΡΟ 91 

Ενέργεια 

1, Τα συμβαλλόμενα μέρη καταβάλλουν προσπάθειες για τη βελτίωση της συνεργασίας στον 

τομέα της ενέργειας όσον αφορά τις αρχές των ελεύθερων, ανταγωνιστικών και ανοικτών αγορών 
ενέργειας, με σκοπό: 

α) την ενίσχυση της ενεργειακής ασφάλειας, με παράλληλη διασφάλιση της περιβαλλοντικής 
βιωσιμότητας και προώθηση της οικονομικής ανάπτυξης, 

β) την κατάρτιση θεσμικών, νομοθετικών και κανονιστικών πλαισίων στον τομέα της ενέργειας, 
τα οποία θα διασφαλίζουν την αποτελεσματική λειτουργία της αγοράς ενέργειας και την 
προώθηση των ενεργειακών επενδύσεων, 

γ) τη δημιουργία και την προώθηση εταιρικών σχέσεων μεταξύ εταιρειών της Ένωσης και του 

Ιράκ στους τομείς της εξερεύνησης, της παραγωγής, της επεξεργασίας, της μεταφοράς, της 
διανομής και των υπηρεσιών στον τομέα της ενέργειας. 
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δ) τη θέσπιση τακτικού και αποτελεσματικού διαλόγου σε θέματα ενέργειας μεταξύ των 
συμβαλλόμενων μερών και σε περιφερειακό επίπεδο, καθώς και στο πλαίσιο της 
ευρωαραβικής αγοράς φυσικού αερίου ΕΕ-Μασρέκ και άλλων συναφών περιφερειακών 
πρωτοβουλιών. 

2. Για τον σκοπό αυτό, τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να προωθήσουν τις αμοιβαία 

επωφελείς επαφές, ούτως ώστε: 

α) να στηρίξουν τη χάραξη της ενδεδειγμένης ενεργειακής πολιτικής στο Ιράκ, καθώς και την 
κατάρτιση του κανονιστικού του πλαισίου και την ανάπτυξη των συναφών υποδομών, με 
βάση τις αρχές της περιβαλλοντικής βιωσιμότητας, της χρηστής διαχείρισης των ενεργειακών 
πόρων και της ελεύθερης, ανταγωνιστικής και ανοικτής αγοράς, 

β) να συνεργαστούν για τη βελτίωση των διοικητικών και νομικών ικανοτήτων και για τη 

θέσπιση προϋποθέσεων για σταθερό και διαφανές νομοθετικό πλαίσιο, ώστε να τονωθούμ η 
οικονομική δραστηριότητα και οι διεθνείς ενεργειακές επενδύσεις στο Ιράκ, 

γ) να ενθαρρύνουν την τεχνική συνεργασία για την εξερεύνηση και αξιοποίηση των 

κοιτασμάτων πετρελαίου και φυσικού αερίου του Ιράκ, καθώς και για την ανάπτυξη και τον 
εκσυγχρονισμό των υποδομών πετρελαίου και φυσικού αερίου, συμπεριλαμβανομένων των 
δικτύων μεταφοράς και διαμετακόμισης στην περιοχή του Μασρέκ, άλλων σχετικών 
περιφερειακών πρωτοβουλιών, καθώς και προς την αγορά της Ένωσης, 

δ) να βελτιώσουν την αξιοπιστία του συστήματος ηλεκτροδότησης στο Ιράκ, 

ε) να εντείνουν τη συνεργασία για βελτίωση της ενεργειακής ασφάλειας κοα την καταπολέμηση 
της κλιματικής αλλαγής, μέσω της προώθησης ανανεώσιμων πηγών ενέργειας, της 
ενεργειακής απόδοσης και της μείωσης της καύσης αερίου, 
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στ) να διευκολύνουν την ανταλλαγή τεχνογνωσίας και τη μεταφορά τεχνολογίας και βέλτιστων 
πρακτικών, καθώς και την κατάρτιση επαγγελματιών, 

ζ) να ενθαρρύνουν τη συμμετοχή του Ιράκ στη διαδικασία περιφερειακής ένταξης των αγορών 
ενέργειας. 


ΑΡΘΡΟ 92 

Μεταφορές 

1. Τά συμβαλλόμενα μέρη καταβάλλουν προσπάθειες για τη βελτίωση της συνεργασίας στον 

τομέα των μεταφορών όσον αφορά τη δημιουργία ενός βιώσιμου και αποδοτικού συστήματος 
μεταφορών, με σκοπό: 

α) τη βελτίωση της ανάπτυξης των μεταφορών και διασυνδέσεων με παράλληλη διασφάλιση της 
περιβαλλοντικής βιωσιμότητας και προώθηση της οικονομικής ανάπτυξης, 

β) την κατάρτιση θεσμικών, νομοθετικών και κανονιστικών πλαισίων σε όλους τους τομείς 
μεταφορών, τα οποία θα διασφαλίζουν, την αποτελεσματική λειτουργία της αγοράς 
μεταφορών και την προώθηση των σχετικών επενδύσεων, 


γ) τη δημιουργία και προώθηση συμπράξεων μεταξύ εταιρειών της Ένωσης και του Ιράκ στον 
τομέα της εξερεύνησης, της δημιουργίας ικανοτήτων, της ανάπτυξης υποδομών, της 
ασφάλειας των μεταφορών και των υπηρεσιών στον τομέα των μεταφορών, 
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δ) την εγκαθίδρυση τακτικού και αποτελεσματικού διαλόγου σε θέματα μεταφορών μεταξύ των 
συμβαλλόμενων μερών και σε περιφερειακό επίπεδο, καθώς και στο πλαίσιο της 
ευρωμεσογειακής συνεργασίας στον τομέα των μεταφορών, καθώς και άλλων συναφών 
περιφερειακών πρωτοβουλιών. 

2. Για τον σκοπό αυτό, τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να προωθήσουν τις αμοιβαία 

επωφελείς επαφές, ούτως ώστε: 

α) να στηρίξουν τη χάραξη πολιτικής μεταφορών κατάλληλης για την ανάπτυξη όλων των 

μέσων μεταφοράς και την κατάρτιση του. κανονιστικού της πλαισίου, καθώς και την 
αποκατάσταση και τον εκσυγχρονισμό των υποδομών μεταφορών στο Ιράκ, τονίζοντας τη 
σημασία της βιωσιμότητας· να διασφαλίσουν τη διατροπικότητα και την ολοκλήρωση όλων 
των τρόπων μεταφοράς- να εξετάσουν το ενδεχόμενο περαιτέρω προσέγγισης των 
νομοθετικών και κανονιστικών πλαισίων με τα πρότυπα της Ένωσης και τα διεθνή πρότυπα, 
ιδίως στον τομέα της ασφάλειας, 

β) να συνεργαστούν για τη βελτίωση/εκ νέου εδραίωση των διοικητικών και δικαστικών 
ικανοτήτων ενόψει της κατάρτισης ειδικών σχεδίων για τομείς προτεραιότητας και να 
θεσπίσουν το σταθερό και διαφανές νομοθετικό πλαίσιο που είναι αναγκαίο για την τόνωση 
της οικονομικής δραστηριότητας στον τομέα των μεταφορών και των διεθνών επενδύσεων 
στις μεταφορές στο Ιράκ, με βάση τις πολιτικές και πρακτικές της Ένωσης, καθώς και να 
θεσπίσουν τις αναγκαίες ανεξάρτητες κανονιστικές αρχές, 

γ) να ενθαρρύνουν την τεχνική συνεργασία για την αξιοποίηση και ανάπτυξη όλων των τομέων 
μεταφορών του Ιράκ, καθώς και για την ανάπτυξη και τον εκσυγχρονισμό των υποδομών 
μεταφορών, συμπεριλαμβανομένων των διασυνδέσεων και των δικτύων μεταφορών στην 
περιοχή του Μασρέκ, άλλων σχετικών περιφερειακών πρωτοβουλιών, καθώς και προς την 
αγορά της Ένωσης, 
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δ) να βελτιώσουν την αξιοπιστία των μεταφορικών ροών προς και μέσω του Ιράκ, 

ε) να διευκολύνουν την ανταλλαγή τεχνογνωσίας και τη μεταφορά τεχνολογίας και βέλτιστων 
πρακτικών, καθώς και την κατάρτιση επαγγελματιών, που αποτελούν ουσιαστικές πτυχές της 
συνεργασίας οι οποίες θα πρέπει να αντιμετωπιστούν κατά προτεραιότητα, 

στ) να ενθαρρύνουν τη συμμετοχή του Ιράκ στη διαδικασία διασύνδεσης στα περιφερειακά 
συστήματα μεταφορών, 

ζ) να εφαρμόσουν εθνική πολιτική αερομεταφορών, συμπεριλαμβανομένων της ανάπτυξης των 
αεροδρομίων και της διαχείρισης της εναέριας κυκλοφορίας, και να ενισχύσουν περαιτέρω τη 
διοικητική ικανότητα (συμπεριλαμβανομένης της θέσπισης μιας αυτόνομης αρχής πολιτικής 
αεροπορίας ως πραγματικού ρυθμιστικού φορέα)· να διαπραγματευθούν «οριζόντια» 
συμφωνία στον τομέα των αερομεταφορών, με σκοπό την αποκατάσταση της ασφάλειας 
δικαίου στις διμερείς συμφωνίες παροχής αεροπορικών υπηρεσιών· και να διερευνήσουν τις 
δυνατότητες διαπραγματεύσεων για μια ολοκληρωμένη συμφωνία Ένωσης-Ιράκ στον τομέα 
των οιερομεταφορών. 

ΑΡΘΡΟ 93 
Περιβάλλον 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι υπάρχει ανάγκη ενίσχυσης και βελτίωσης των 
προσπαθειών τους για την προστασία του περιβάλλοντος, παραδείγματος χάριν σχετικά με την 
κλιματική αλλαγή, τη βιώσιμη διαχείριση των φυσικών πόρων και τη διαφύλαξη της 
' βιοποικιλότητας ως βάσης για την ανάπτυξη της σημερινής και της μελλοντικής γενιάς. 
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2. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι η συνεργασία στον τομέα αυτό θα πρέπει να προωθεί 

την προστασία του περιβάλλοντος υπό το πρίσμα της βιώσιμης ανάπτυξης. Τα συμπεφωνημένα 

συμπεράσματα της Παγκόσμιας Συνόδου για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη λαμβάνονται υπόψη σε όλες τις 

δραστηριότητες που αναλαμβάνουν τα συμβαλλόμενα μέρη βάσει της παρούσας συμφωνίας. 

3. Η σχετική συνεργασία θα πρέπει, μεταξύ άλλων, να εστιάζεται στα ακόλουθα: 

α) ανταλλαγή πληροφοριών και εμπειρογνωσίας στον τομέα του περιβάλλοντος (για παράδειγμα 
για τα αστικά ζητήματα, την προστασία της φύσης, τη διαχείριση των υδάτων και των 
αποβλήτων, τη διαχείριση καταστροφών κτλ.), 

β) ενθάρρυνση και προώθηση της περιφερειακής συνεργασίας στον τομέα της προστασίας του 
περιβάλλοντος, συμπεριλαμβανομένης της ενθάρρυνσης των επενδύσεων σε περιβαλλοντικά 
σχέδια και προγράμματα, 

γ) προώθηση της οικολογικής συνείδησης και μεγαλύτερη συμμετοχή των τοπικών κοινοτήτων 
στις προσπάθειες για προστασία του περιβάλλοντος και βιώσιμη ανάπτυξη, 

δ) στήριξη της δημιουργίας ικανοτήτων στον τομέα του περιβάλλοντος, παραδείγματος χάριν 

για τον μετριασμό των συνεπειών και την προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, 

ε) συνεργασία κατά τις διαπραγματεύσεις και την εφαρμογή πολυμερών συμφωνιών για το 
περιβάλλον, 

στ) ενθάρρυνση της ανταλλαγής τεχνικής συνδρομής σε θέματα περιβαλλοντικού 

προγραμματισμού και στην ενσωμάτωση περιβαλλοντικού προβληματισμού σε άλλους τομείς 
πολιτικής, 


ζ) στήριξη της περιβαλλοντικής έρευνας και ανάλυσης. 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


2463 


ΑΡΘΡΟ 94 

Τηλεπικοινωνίες 


Τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονται: . 

α) για την τόνωση της ανταλλαγής πληροφοριών όσον αφορά την εφαρμοστέα νομοθεσία και 
ενδεχόμενες μελλοντικές νομοθετικές μεταρρυθμίσεις στον τομέα των τηλεπικοινωνιών, 
πράγμα που θα επιτρέψει μεγαλύτερη κατανόηση των εκατέρωθεν κανονιστικών πλαισίων 
στον τομέα των τηλεπικοινωνιών., 

β) για την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με τις εξελίξεις των τεχνολογιών και των προτύπων 
πληροφοριών και επικοινωνιών. 


ΑΡΘΡΟ 95 

Επιστήμη και τεχνολογία 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη προωθούν τη συνεργασία στην επιστημονική έρευνα και την 

τεχνολογική ανάπτυξη (ΕΤΑ) για μη στρατιωτικούς σκοπούς, με βάση το κριτήριο του αμοιβαίου 
συμφέροντος, λαμβάνοντας υπόψη τους διαθέσιμους πόρους και την κατάλληλη πρόσβαση στα 
αντίστοιχα ερευνητικά τους προγράμματα, εφόσον υπάρχουν τα κατάλληλα επίπεδα 
αποτελεσματικής προστασίας των δικαιωμάτων πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής 
ιδιοκτησίας. 
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2. Η συνεργασία στον τομέα της επιστήμης και της τεχνολογίας καλύπτει: 

α) την ανταλλαγή επιστημονικών προγραμμάτων και προγραμμάτων τεχνικής συνεργασίας, 
β) τη διοργάνωση κοινών επιστημονικών συναντήσεων, 

γ) κοινές δραστηριότητες ΕΤΑ, 

δ) δραστηριότητες κατάρτισης και προγράμματα κινητικότητας επιστημόνων, ερευνητών και 

τεχνικών που ασχολούνται με την ΕΤΑ από αμφότερες τις πλευρές. 

3. Η συνεργασία αυτή εφαρμόζεται σύμφωνα με ειδικές ρυθμίσεις που πρόκειται να 
αποτελόσουν αντικείμενο διαπραγμάτευσης και να συναφθούν σύμφωνα με τις διαδικασίες που 
έχουν εγκριθεί από κάθε συμβαλλόμενο μέρος, οι οποίες θα θεσπίζουν, μεταξύ άλλων, τις 
κατάλληλες διατάξεις για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας. 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


2465 


ΑΡΘΡΟ 96 

Τελωνειακή και φορολογική συνεργασία 

1. Τα συμβαλλόμενα μιέρη θα θεσπίσουν συνεργασία στον τελωνειακό τομέα, ιδίως στους 
τομείς της κατάρτισης, της απλούστευσης των τελωνειακών διατυπώσεων, της τεκμηρίωσης και 
των διαδικασιών, της πρόληψης, της διερεύνησης και της καταστολής παραβάσεων των κανόνων 
σε τελωνειακό θέματα, με σκοπό να διασφαλίσουν τη συμμόρφωση με όλες τις διατάξεις που 
σχεδιάζεται να θεσπιστούν στον εμπορικό τομέα και να επιτύχουν την προσέγγιση του τελωνειακού 
συστήματος του Ιράκ με το αντίστοιχο της Ένωσης. 

2. Με την επιφύλαξη των εκατέρωθεν αρμοδιοτήτων και με σκοπό να ενισχύσουν και να 
αναπτύξουν οικονομικές δραστηριότητες, λαμβάνοντας παράλληλα υπόψη την ανάγκη ανάπτυξης 
του κατάλληλου κανονιστικού πλαισίου, τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν και αναλαμβάνουν 
τη δέσμευση να εφαρμόσουν τις αρχές της χρηστής διακυβέρνησης στον φορολογικό τομέα, ήτοι 
τις αρχές της διαφάνειας, της ανταλλαγής πληροφοριών και του θεμιτού φορολογικού 
ανταγωνισμού. Για τον σκοπό αυτό, σύμφωνα με τις εκατέρωθεν αρμοδιότητες, τα συμβαλλόμενα 
μέρη θα βελτιώσουν τη διεθνή συνεργασία στον φορολογικό τομέα και θα θεσπίσουν μέτρα για την 
ουσιαστική εφαρμογή των ανωτέρω αρχών. 
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ΑΡΘΡΟ 97 

Στατιστική συνεργασία 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να προωθήσουν δραστηριότητες συνεργασίας στον τομέα της 
στατιστικής. Αυτές θα προσανατολίζονται στη θεσμική ανάπτυξη και τη δημιουργία ικανοτήτων, 
καθώς και στην ενίσχυση του εθνικού στατιστικού συστήματος, συμπεριλαμβανομένης της 
ανάπτυξης στατιστικών μεθόδων και της παραγωγής και διάδοσης στατιστικών σχετικά με το 
εμπόριο αγαθών και υπηρεσιών και, γενικότερα, σχετικά με κάθε άλλο τομέα στήριξης των εθνικών 
κοινωνικών και οικονομικών αναπτυξιακών προτεραιοτήτων που καλύπτει η παρούσα συμφωνία 
και που μπορεί να αποτελέσει αντικείμενο στατιστικής επεξεργασίας. 


ΑΡΘΡΟ 98 

Μακροοικονομική σταθερότητα και δημόσια οικονομικά 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι είναι σημαντική για το Ιράκ η επίτευξη 
μακροοικονομικής σταθερότητας μέσω χρηστής νομισματικής πολιτικής με σκοπό την επίτευξη και 
διατήρηση της σταθερότητας των τιμών, καθώς και μέσω φορολογικής πολιτικής με σκοπό τη 
διατήρηση του χρέους σε ανεκτά επίπεδα. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι είναι σημαντική για το Ιράκ η επίτευξη 
αποτελεσματικότητας των δημόσιων δαπανών, διαφάνειας και υποχρέωσης λογοδοσίας σε εθνικό 
και τοπικό επίπεδο. 
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3. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνεργαστούν» μεταξύ άλλων, για τη· βελτίωση του 

ιρακινού συστήματος διαχείρισης των δημόσιων οικονομικών, επιδιώκοντας, μεταξύ άλλων, την 
πληρότητα του δημοσιονομικού προγραμματισμού και ενιαίο λογαριασμό του Δημόσιου Ταμείου, 


ΑΡΘΡΟ 99 

Ανάπτυξη του ιδιωτικού τομέα 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνεργαστούν για την ανάπτυξη οικονομίας της αγοράς στο 
Ιράκ, βελτιώνοντας το επενδυτικό κλίμα, διαφοροποιώντας την οικονομική δραστηριότητα, 
σημειώνοντας πρόοδο στο πρόγραμμα ιδιωτικοποιήσεων και βελτιώνοντας τις άλλες συνθήκες που 
είναι αναγκαίες για την ταχύτερη δημιουργία θέσεων απασχόλησης στον ιδιωτικό τομέα. 


ΑΡΘΡΟ 100 

Τουρισμός 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη ζητούν να καταβληθούν προσπάθειες για τη βελτίωση της 

συνεργασίας τους, προκειμένου να διασφαλιστεί ισόρροπη και βιώσιμη ανάπτυξη του τουρισμού 
και των συναφών θεμάτων. 
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2. Ως εκ τούτου, τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν στην ανάπτυξη συνεργασίας στον τομέα 
του τουρισμού και ιδίως στην ανταλλαγή πληροφοριών, πείρας και βέλτιστων πρακτικών όσον 
αφορά την οργάνωση του θεσμικού πλαισίου στον τομέα του τουρισμού, καθώς και όσον αφορά το 
γενικό περιβάλλον εντός του οποίου δραστηριοποιούνται οι τουριστικές επιχειρήσεις. 


ΑΡΘΡΟ 101 

Χρηματοοικονομικές υπηρεσίες 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συνεργάζονται για την προσέγγιση των κανόνων και προτύπων τους, ιδίως 
όσον αφορά: 

α) την ενίσχυση του χρηματοοικονομικού τομέα στο Ιράκ, 

β) τη βελτίωση των λογιστικών, εποπτικών και κανονιστικών συστημάτων στον τραπεζικό και 
ασφαλιστικό τομέα, καθώς και σε άλλους χρηματοοικονομικούς τομείς του Ιράκ, 

γ) την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με την εκατέρωθεν ισχύουσα ή υπό κατάρτιση 
νομοθεσία, 

δ) την ανάπτυξη συμβατών συστημάτων λογιστικού ελέγχου. 
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ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ, ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑ 

ΑΡΘΡΟ 102 

Κράτος δικαίου 

1. Στο πλαίσιο της συνεργασίας τους στον τομέα της δικαιοσύνης, της ελευθερίας και της 
ασφάλειας, τα συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν σταθερή δέσμευση και αποδίδουν ιδιαίτερη 
σημασία στην αρχή του κράτους δικαίου, συμπεριλαμβανομένης της ανεξαρτησίας της δικαστιΐίής 
εξουσίας, της πρόσβασης στη δικαιοσύνη και του δικαιώματος σε δίκαιη δίκη. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη θα συνεργαστούν για την περαιτέρω ανάπτυξη της λειτουργίας των 
θεσμών στους τομείς της εφαρμογής του νόμου και της απονομής της δικαιοσύνης, 
συμπεριλαμβανομένης της δημιουργίας ικανοτήτων. 


ΑΡΘΡΟ 103 

Δικαστική συνεργασία 


1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να αναπτύξουν δικαστική συνεργασία σε αστικός 

υποθέσεις, ιδίως όσον αφορά την επικύρωση και εφαρμογή πολυμερών συμβάσεων για τη 
δικαστική συνεργασία σε αστικές υποθέσεις και ειδικότερα των συμβάσεων της Συνδιάσκεψης της 
Χάγης για το Ιδιωτικό Διεθνές Δίκαιο, στον τομέα της διεθνούς νομικής συνεργασίας και επίλυσης 
των διαφορών, καθώς και της προστασίας των παιδιών. 




2470 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


2. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να διευκολύνουν και να ενθαρρύνουν τη χρησιμοποίηση 
εναλλακτικών μέσων επίλυσης αστικών και εμπορικών διαφορών, όταν αυτό είναι δυνατό 
σύμφωνα με τις ισχόουσες διεθνείς νομοθετικές πράξεις. 

3. Όσον αφορά τις ποινικές υποθέσεις, τα συμβαλλόμενα μέρη θα επιδιώξουν τη βελτίωση της 
δικαστικής τους συνεργασίας σχετικά με την αμοιβαία δικαστική συνδρομή και έκδοση. Αυτό 
περιλαμβάνει, κατά περίπτωση, την υπογραφή και εφαρμογή των σχετικών διεθνών πράξεων των 
Ηνωμένων Εθνών, συμπεριλαμβανομένου του Καταστατικού της Ρώμης για το Διεθνές Ποινικό 
Δικαστήριο, στο οποίο γίνεται παραπομπή στο άρθρο 7 της παρούσας συμφωνίας. 


ΑΡΘΡΟ 104 

Προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνεργαστούν προκειμένου να βελτιώσουν το 
επίπεδο προστασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα με βάση τα ανώτατα διεθνή πρότυπα, 
όπως αυτά που αναφέρονται, μεταξύ άλλων, στις κατευθυντήριες γραμμές για τη διαχείριση 
μηχανογραφημένων φακέλων δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα των Ηνωμένων Εθνών (ψήφισμα 
αριθ. 45/95 της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών της 14ης Δεκεμβρίου 1990). 

2. Η συνεργασία για την προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα μπορεί να 
περιλαμβάνει, μεταξύ άλλων, τεχνική συνδρομή στη μορφή ανταλλαγής πληροφοριών και 
εμπειρογνωσίας. 
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ΑΡΘΡΟ 105 

Συνεργασία στους τομείς της μετανάστευσης και του ασύλου 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη επιβεβαιώνουν τη σημασία που αποδίδουν στην από κοινού 
διαχείριση των μεταναστευτικών ροών μεταξύ των εδαφών τους. Για να ενισχυθεί η συνεργασία 
μεταξύ τους, καθιερώνουν διάλογο εφ’ όλης της ύλης για όλα τα συναφή με τη μετανάστευση 
θέματα, συμπεριλαμβανομένης της παράνομης μετανάστευσης, της λαθραίας διακίνησης 
μεταναστών και της εμπορίας ανθρώπων, καθώς και της ένταξης του προβληματισμού για θέματα 
μετανάστευσης στις εθνικές στρατηγικές οικονομικής και κοινωνικής ανάπτυξης των περιοχών 
προέλευσης των μεταναστών. 

2. Η συνεργασία βασίζεται σε αξιολόγηση των ειδικών αναγκών η οποία διενεργείται σε 
αμοιβαία διαβούλευση μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών και εφαρμόζεται σύμφωνα με την 
ισχόουσα ενωσιακή και εθνική νομοθεσία. Η συνεργασία εστιάζεται, ειδικότερα, στα εξής: 

α) στα βαθύτερα αίτια της μετανάστευσης, 

•V*. ■ 

β) στη θέσπιση και εφαρμογή εθνικών νόμων και πρακτικών όσον αφορά τη διεθνή προστασία, 
ούτως ώστε να τηρούνται οι διατάξεις της σύμβασης της Γενεύης του 1951 σχετικά με το 
καθεστώς των προσφύγων και του Πρωτοκόλλου του 1967, καθώς και άλλων σχετικών 
περιφερειακών και διεθνών νομικών πράξεων, και να τηρείται η αρχή της «μη 
επαναπροώθησης», αναγνωρίζοντας ταυτόχρονα ότι το Ιράκ δεν αποτελεί ακόμη κράτος 
μέρος σύμβασης της Γενεύης του 1951 σχετικά με το καθεστώς των προσφύγων και του 
Πρωτοκόλλου του 1967, αλλά ότι εξετάζει τη δυνατότητα να προσχωρήσει σε αυτές στο 
μέλλον. 
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γ) στους κανόνες εισδοχής, καθώς και στα δικαιώματα και στο καθεστώς των προσώπων που 
γίνονται δεκτά, στη δίκαιη μεταχείριση και ένταξη των νόμιμων μεταναστών στην κοινωνία, 
στην εκπαίδευση και κατάρτιση, καθώς και στα μέτρα για την καταπολέμηση του ρατσισμού 
και της ξενοφοβίας, 

δ) στη χάραξη αποτελεσματικής και προληπτικής πολιτικής κατά της τιαράνομης 
μετανάστευσης, της παράνομης διακίνησης και της εμπορίας ανθρώπων, 
συμπεριλαμβανομένων των τρόπων για την καταπολέμηση των δικτύων παράνομης 
διακίνησης και εμπορίας ανθρώπων και της προστασίας των θυμάτων αυτής της διακίνησης, 

ε) στην επιστροφή, υπό ανθρώπινες και αξιοπρεπείς συνθήκες, των προσώπων που διαμένουν 
παράνομα, συμπεριλαμβανομένης της προώθησης της οικειοθελοός επιστροφής, καθώς και 
στην επανεισδοχή τους, σύμφωνα με την παράγραφο 3, 

στ) στον τομέα των θεωρήσεων, σχετικά με θέματα που αναγνωρίζονται ως αμοιβαίου 
ενδιαφέροντος, στο πλαίσιο του υφιστάμενου κεκτημένου Σένγκεν, 

ζ) στον τομέα της διαχείρισης και ελέγχου των συνόρων, ιδίως όσον αφορά την οργάνωση, την 
κατάρτιση, τις βέλτιστες πρακτικές και άλλα επιχειρησιακά μέτρα που εφαρμόζονται στον εν 
λόγω τομέα και, κατά περίπτωση, την παροχή εξοπλισμού, έχοντας παράλληλα επίγνωση της 
δυνητικά διττής χρήσης του εξοπλισμού αυτού. 
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Στο πλαίσιο της συνεργασίας για την πρόληψη και τον έλεγχο της παράνομης 
μετανάστευσης, τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν επίσης για την επανεισδοχή των παράνομων 
μεταναστών τους. Για τον σκοπό αυτό: 

α) το Ιράκ επιτρέπει την επανεισδοχή των υπηκόων του οι οποίοι δεν πληρούν ή δεν πληρούν 
πλέον τις ισχυουσες προϋποθέσεις για την είσοδο, παρουσία ή διαμονή στο έδαφος κράτους 
μέλους της Ένωσης, κατόπιν αιτήσεως του κράτους μέλους και χωρίς άλλες διατυπώσεις, 

β) και κάθε κράτος μέλος της Ένωσης επιτρέπει την επανεισδοχή των υπηκόων του οι οποίοι 
δεν πληρούν ή δεν πληρούν πλέον τις ισχόουσες προϋποθέσεις για την είσοδο, παρουσία ή 
διαμονή στο Ιράκ, κατόπιν αιτήσεως του Ιράκ και χωρίς άλλες διατυπώσεις. 

4. Τα κράτη μέλη της Ένωσης και.το Ιράκ εφοδιάζουν τους υπηκόους τους με τα κατάλληλα 
έγγραφα επιβεβαίωσης της ταυτότητας ώστε να επιτρέπονται τα ταξίδια για τέτοιους σκοπούς. Σε 
περίπτωση που το πρόσωπο για το οποίο γίνεται η επανεισδοχή δεν διαθέτει έγγραφα ή άλλες 
αποδείξεις της ιθαγένειας του, οι αρμόδιες διπλωματικές και προξενικές αντιπροσωπείες του 
συγκεκριμένου κράτους μέλους ή του Ιράκ, κατόπιν αιτήσεως του κράτους μέλους ή τού Ιράκ, 
μεριμνούν για την πραγματοποίηση συνέντευξης με το προς επανεισδοχή πρόσωπο, προκειμένου 
να καθοριστεί η ιθαγένεια του. 
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5. Στο πλαίσιο αυτό, τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνάψουν, το συντομότερο δυνατό 
και κατόπιν αιτήσεως οιουδήποχε από τα συμβαλλόμενα μέρη όπως ορίζονται στο άρθρο 122, 
συμφωνία για την πρόληψη και τον έλεγχο της παράνομης μετανάστευσης και τη ρύθμιση των 
ειδικών διαδικασιών και υποχρεώσεων επανεισδοχής, η οποία θα καλύπτει επίσης, εφόσον το 
κρίνουν σκόπιμο αμφότερα τα μέρη, την επανεισδοχή υπηκόων άλλων χωρών και απάτριδων. 

6. Η συνεργασία στον τομέα αυτό θα πραγματοποιηθεί με πλήρη σεβασμό των δικαιωμάτων, 
υποχρεώσεων καί ευθυνών των συμβαλλόμενων μερών που απορρέουν από το σχετικό διεθνές 
δίκαιο και το διεθνές δίκαιο στον τομέα των ανθρώπινων δικαιωμάτων. 


ΑΡΘΡΟ 106 

Καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος και της διαφθοράς 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνεργαστούν και να συμβάλουν στην καταπολέμηση του 
οργανωμένου, οικονομικού και χρηματοοικονομικού εγκλήματος και της διαφθοράς, της 
πλαστογράφησης και των παράνομων συναλλαγών και να συμμορφωθούν πλήρως με τις 
υφιστάμενες αμοιβαίες διεθνείς υποχρεώσεις τους στον τομέα αυτό, που περιλαμβάνουν την 
αποτελεσματική συνεργασία όσον αφορά την κατάσχεση περιουσιακών στοιχείων ή κεφαλαίων 
που είναι προϊόντα πράξεων διαφθοράς. Τα συμβαλλόμενα μέρη προωθούν την εφαρμογή της 
Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για την καταπολέμηση της διεθνικού οργανωμένου εγκλήματος 
και των συμπληρωματικών πρωτοκόλλων της, καθώς και της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών 
κατά της διαφθοράς. 
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Άρθρο 107 

Καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και της 
χρηματοδότησης της τρομοκρατίας 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ως προς την ανάγκη συνεργασίας με στόχο την πρόληψη 
της χρήσης των χρηματοοικονομικών τους συστημάτων για τη νομιμοποίηση εσόδων από κάθε 
εγκληματική δραστηριότητα, συμπεριλαμβανομένης της διακίνησης ναρκωτικών και της 
διαφθοράς, και για τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να προωθήσουν την τεχνική και διοικητική βοήθεια με ’ 
στόχο τη Θέσπιση και εφαρμογή κανονισμών και την αποτελεσματική λειτουργία των μηχανισμών 
καταπολέμησης της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και της 
χρηματοδότησης της τρομοκρατίας. Η συνεργασία αυτή επεκτείνεται στην κατάσχεση 
περιουσιακών στοιχείων ή κεφαλαίων που προέρχονται από εγκληματικές δραστηριότητες. 

3. Η συνεργασία επιτρέπει τις ανταλλαγές σχετικών πληροφοριών εντός των αντίστοιχων 
νομοθετικών πλαισίων, καθώς και τη θέσπιση κατάλληλων προτύπων για την καταπολέμηση της 
νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας, 
ισότιμων με τα πρότυπα που έχει εγκρίνει η Ειδική Ομάδα Χρηματοοικονομικής Δράσης για την 
καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες (εφεξής «ΡΑΤΡ»), 
καθώς επίσης και η Ένωση και οι διεθνείς οργανισμοί που δραστηριοποιούνται στον τομέα αυτό. 
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Άρθρο 108 

Καταπολέμηση των παράνομων ναρκωτικών 

1. Σύμφωνα με τους αντίστοιχους νόμους και κανονισμούς τους, τα συμβαλλόμενα μέρη θέτουν 
ως στόχο να μειώσουν την προσφορά, την εμπορία και τη ζήτηση των παράνομων ναρκωτικών, 
καθώς και να περιορίσουν τις επιπτώσεις τους στους χρήστες και στην κοινωνία γενικότερα, και να 
επιτύχουν αποτελεσματικότερη πρόληψη της εκτροπής πρόδρομων ουσιών ναρκωτικών που 
χρησιμοποιούνται για την παράνομη παρασκευή ναρκωτικών και ψυχοτρόπων ουσιών. Στο πλαίσιο 
της συνεργασίας τους, τα συμβαλλόμενα μέρη επιδιώκουν τον στόχο αυτό εφαρμόζοντας μια 
συνολική και ισορροπημένη προσέγγιση μέσω νομικών ρυθμίσεων για την αγορά και την 
αποτελεσματική δράση και τον συντονισμό των αρμόδιων αρχών, συμπεριλαμβανομένων των 
αρχών στους τομείς της υγείας, της εκπαίδευσης, των κοινωνικών υποθέσεων, της επιβολής του 
νόμου και της δικαιοσύνης. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν σχετικά με τη χρήση μέσων συνεργασίας για την 
επίτευξη αυτών των στόχων. Τα μέτρα πρέπει να βασίζονται σε από κοινού συμφωνημένες αρχές 
με βάση τις συναφείς διεθνείς συμφωνίες, την Πολιτική Δήλωση και την Ειδική Δήλωση για τις 
κατευθυντήριες γραμμές που πρέπει να ακολουθούνται για τη μείωση της ζήτησης των 
ναρκωτικών, οι οποίες εγκρίθηκαν από την εικοστή ειδική σύνοδο της Γενικής Συνέλευσης των 
Ηνωμένων Εθνών για τα ναρκωτικά τον Ιούνιο του 1998. 
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ΑΡΘΡΟ 109 

Πολιτιστική συνεργασία 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν την υποχρέωση να προωθήσουν τη διμερή 
συνεργασία στον τομέα του πολιτισμού, ούτως ώστε να βελτιώσουν την αμοιβαία κατανόηση και 
να ενισχύσουν τις μεταξύ τους πολιτιστικές σχέσεις. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη στηρίζουν την ανταλλαγή πληροφοριών και εμπειρογνωσίας, καθώς 
και πρωτοβουλίες, συμβάλλοντας στην ενίσχυση της δημιουργίας ικανοτήτων, ιδίως όσον αφορά 
τη διατήρηση της πολιτιστικής κληρονομιάς. 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη θα εντείνουν τη συνεργασία τους όσον αφορά την καταπολέμηση της 
παράνομης διακίνησης πολιτιστικών αγαθών, σύμφωνα με τα σχετικά ψηφίσματα του Συμβουλίου 
Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών όσον αφορά το Ιράκ. Θα προωθήσουν την κύρωση και την 
αποτελεσματική εφαρμογή σχετικών διεθνών συμφωνιών, συμπεριλαμβανομένης της σύμβασης 
της ϋηβδοο του 1970 σχετικά με τα μέτρα απαγόρευσης και παρεμπόδισης της παράνομης 
εισαγωγής, εξαγωγής και μεταφοράς ιδιοκτησίας πολιτιστικής περιουσίας. 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενθαρρύνουν τον διαπολιτισμικό διάλογο μεταξύ φυσικών 
προσώπων, πολιτιστικών ιδρυμάτων και οργανώσεων από την Ένωση και το Ιράκ που 
αντιπροσωπεύουν την οργανωμένη κοινωνία των πολιτών. 


5. Τα συμβαλλόμενα μέρη συντονίζουν τις προσπάθειες τους σε διεθνή φόρουμ, όπως η 
ΙΙΝΕ8ΘΟ και/ή άλλοι διεθνείς φορείς, με σκοπό την προώθηση της πολιτιστικής πολυμορφίας και 
ειδικότερα για την κύρωση και εφαρμογή της σύμβασης της ΙΙΝΕ500 για την προστασία και την 
προώθηση της πολυμορφίας των πολιτιστικών εκφράσεων. 
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ΑΡΘΡΟ 110 

Περιφερειακή συνεργασία 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι η συνεργασία θα πρέπει να συμβάλλει στη 
διευκόλυνση και υποστήριξη της σταθερότητας και περιφερειακής ολοκλήρωσης του Ιράκ. Για τον 
σκοπό αυτό, συμφωνούν να προωθήσουν δραστηριότητες που αποσκοπούν στην ενδυνάμωση των 
σχέσεων με το Ιράκ, τις γειτονικές του χώρες και άλλους περιφερειακούς εταίρους. 

2. Τά συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι η συνεργασία μεταξύ τους μπορεί να περιλαμβάνει 
δράσεις που θα αναληφθούν στο πλαίσιο συμφωνιών συνεργασίας με άλλες χώρες της ίδιας 
περιοχής, υπό την προϋπόθεση ότι η συγκεκριμένη δράση συνάδει με την παρούσα συμφωνία και 
είναι προς το συμφέρον τους. 

3. Χωρίς να αποκλείουν κανένα τομέα, τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να δώσουν ιδιαίτερη 
προσοχή: 

α) στην προώθηση του ενδοπεριφερειακού εμπορίου, 

β) στην ενίσχυση περιφερειακών οργάνων και κοινών σχεδίων και πρωτοβουλιών που 
θεσπίζονται στο πλαίσιο σχετικών περιφερειακών οργανισμών. 
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ΤΙΤΛΟΣ V 

ΘΕΣΜΙΚΕΣ, ΓΕΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 111 

Συμβούλιο Συνεργασίας 

1. Συγκροτείται Συμβούλιο Συνεργασίας το οποίο εποπτεύει την εφαρμογή της παρούσας 
συμφωνίας. Συνέρχεται σε υπουργικό επίπεδο άπαξ του έτους. Εξετάζει θέματα μείζονος σημασίας 
που προκύπτουν στο πλαίσιο της παρούσας συμφωνίας, καθώς και κάθε διμερές ή διεθνές θέμα 
αμοιβαίου ενδιαφέροντος με σκοπό την επίτευξη των στόχων της παρούσας συμφωνίας. Το 
Συμβούλιο Συνεργασίας δύναται επίσης να υποβάλλει τις δέουσες συστάσεις, κατόπιν αμοιβαίας 
συμφωνίας μεταξύ των δύο συμβαλλόμενων μερών. 

2. Το Συμβούλιο Συνεργασίας απαρτίζεται από τους εκπροσώπους των συμβαλλόμενων μερών. 

3. Το Συμβούλιο Συνεργασίας θεσπίζει τον κανονισμό λειτουργίας του. 

4. Κάθε συμβαλλόμενο μέρος δύναται να παραπέμπει στο Συμβούλιο Συνεργασίας κάθε 
διαφορά σχετικά με την εφαρμογή ή την ερμηνεία της παρούσας συμφωνίας. 
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5. Το Συμβούλιο Συνεργασίας δύναται να επιλύει τη διαφορά απευθύνοντας σχετική σύσταση. 

6. Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν επηρεάζουν κατά κανένα τρόπο και δεν θίγουν ειδικές 
διατάξεις σχετικά με την επίλυση διαφορών στο πλαίσιο του τίτλου II της παρούσας συμφωνίας. 


ΑΡΘΡΟ 112 

Επιτροπή συνεργασίας και ειδικές υποεπιτροπές 

1. Θεσπίζεται επιτροπή συνεργασίας αποτελούμενη από εκπροσώπους των συμβαλλόμενων 
μερών, έργο της οποίας είναι να επικουρεί το Συμβούλιο Συνεργασίας στα καθήκοντα του. 

2. Το Συμβούλιο Συνεργασίας μπορεί να αποφασίσει τη σύσταση κάθε άλλης ειδικής 
υποεπιτροπής ή οργάνου που μπορούν να το επικουρούν κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του 
και προσδιορίζει τη σύνθεση και τα καθήκοντα αυτών των επιτροπών ή οργάνων, καθώς και τον 
τρόπο λειτουργίας τους. 
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ΑΡΘΡΟ 113 

Κοινοβουλευτική επιτροπή συνεργασίας 

1. Θεσπίζεται κοινοβουλευτική επιτροπή συνεργασίας. Πρόκειται για φόρουμ συνάντησης και 
ανταλλαγής απόψεων για τα μέλη του Ιρακινού και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. · 

2. Η κοινοβουλευτική επιτροπή συνεργασίας απαρτίζεται από μέλη του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, αφενός, και από μέλη του Ιρακινού Κοινοβουλίου, αφετέρου. 

3. Η κοινοβουλευτική επιτροπή συνεργασίας ενημερώνεται σχετικά με τις συστάσεις του 
Συμβουλίου Συνεργασίας. 

4. Η κοινοβουλευτική επιτροπή συνεργασίας μπορεί να απευθύνει συστάσεις στο Συμβούλιο 
Συνεργασίας. 


ΑΡΘΡΟ 114 


Διευκολύνσεις 

Προς διευκόλυνση της συνεργασίας στο πλαίσιο της παρούσας συμφωνίας, αμφότερα τα 
συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να παράσχουν τις αναγκαίες για την εκτέλεση των καθηκόντων 
τους εγκαταστάσεις σε δεόντως εγκεκριμένους εμπειρογνώμονες και υπαλλήλους που ασχολούνται 
με την εφαρμογή της συνεργασίας, σύμφωνα με τους εσωτερικούς κανόνες και κανονισμούς των 
δύο μερών. 
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ΑΡΘΡΟ 115 
Εδαφική εφαρμογή 

Η παρούσα συμφωνία εφαρμόζεται, αφενός, στα εδάφη στα οποία εφαρμόζονται η Συνθήκη για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση και η Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και υπό τους όρους 
που προ βλέπονται στις Συνθήκες αυτές και, αφετέρου, στο έδαφος του Ιράκ. 


ΑΡΘΡΟ 116 

Έναρξη ισχύος και ανανέωση 

1. Η παρούσα συ μφωνία αρχίζει να ισχύει την πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της 
ημερομηνίας παραλαβής, από τον θεματοφύλακα, της τελευταίας από τις κοινοποιήσεις των 
συμβαλλόμενων μερών σχετικά με την ολοκλήρωση των αναγκαίων προς τον σκοπό αυτό 
διαδικασιών. 

2. Η παρούσα συμφωνία συνάπτεται για περίοδο δέκα ετών. Ανανεώνεται αυτομάτως ανά έτος, 
εκτός εάν ένα από τα συμβαλλόμενα μέρη την καταγγείλει τουλάχιστον έξι μήνες πριν από την 
ημερομηνία λήξης της. Η ισχύς της παρούσας συμφωνίας παύει έξι μήνες μετά την παραλαβή της 
κοινοποίησης από το άλλο συμβαλλόμενο μέρος. Η λήξη της δεν θίγει εν εξελίξει σχέδια τα οποία 
δρομολογήθηκαν βάσει της παρούσας συμφωνίας πριν από την παραλαβή της κοινοποίησης. 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


2483 


ΑΡΘΡΟ 117 

Προσωρινή εφαρμογή 

.1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 116, η Ένωση και το Ιράκ συμφωνούν να εφαρμόζουν το 
άρθρο 2 και τους τίτλους II, III και V της παρούσας συμφωνίας από την πρώτη ημέρα του τρίτου 
μήνα που έπεται της ημερομηνίας κατά την οπαία η Ένωση και το Ιράκ προέβησαν στην αμοιβαία 
κοινοποίηση της ολοκλήρωσης των διαδικασιών που είναι αναγκαίες για τον σκοπό αυτό. Οι 
κοινοποιήσεις αποστέλλονται στη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η 
οποία, είναι ο θεματοφύλακας της παρούσας συμφωνίας. _ 

2. Όταν, σύμφωνα με την παράγραφο 1, τα μέρη εφαρμόζουν διάταξη της παρούσας συμφωνίας, 
εν αναμονή της έναρξης ισχύος της, κάθε αναφορά που περιέχει η διάταξη αυτή σχετικά με την 
ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας συμφωνίας θεωρείται ότι αφορά την ημερομηνία από 
την οποία τα μέρη συμφωνούν να εφαρμόσουν την εν λόγω διάταξη σύμφωνα με την παράγραφο I. 
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ΑΡΘΡΟ 118 

Απαγόρευση διακρίσεων 

Στους τομείς που καλύπτονται από την παρούσα συμφωνία και με την επιφύλαξη ειδικών 
διατάξεων που περιέχονται σε αυτήν: 

α) οι ρυθμίσεις που εφαρμόζει το Ιράκ έναντι της Ένωσης δεν πρέπει να δημιουργούν διακρίσεις 
μεταξύ των κρατών μελών, των υπηκόων τους ή των εταιρειών και των επιχειρήσεών τους, 

β) οι ρυθμίσεις που εφαρμόζει η Ένωση έναντι του Ιράκ δεν πρέπει να δημιουργούν διακρίσεις 

εις βάρος των υπηκόων του Ιράκ ή των εταιρειών και των επιχειρήσεών του. 


ΑΡΘΡΟ 119 

Εξελικτική ρήτρα 

1. Τα μέρη δύναντας κατόπιν αμοιβαίας συναίνεσης, να προβούν στην τροποποίηση, 
αναθεώρηση και επέκταση της παρούσας συμφωνίας, με στόχο τη βελτίωση του επιπέδου 
συνεργασίας, μεταξύ άλλων συμπληρώνοντάς την με συμφωνίες ή πρωτόκολλα σχετικά με ειδικούς 
τομείς ή δραστηριότητες. 

2. Για την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας, έκαστο συμβαλλόμενο μέρος δύναται να 
υποβάλλει υποδείξεις για τη διεύρυνση του πεδίου συνεργασίας, λαμβάνοντας υπόψη την πείρα που 
αποκτάται κατά την εφαρμογή της. Κάθε διεύρυνση του πεδίου συνεργασίας βάσει της παρούσας 
συμφωνίας θα αποφασίζεται στο πλαίσιο του Συμβουλίου Συνεργασίας. 
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ΑΡΘΡΟ 120 


Άλλες Συμφωνίες 


1. Με την επιφύλαξη των σχετικών διατάξεων της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ούτε η παρούσα συμφωνία, ούτε 
οποιαδήποτε δράση αναληφθεί στο πλαίσιο αυτό θίγει τις αρμοδιότητες των κρατών μελών να 
αναλαμβάνουν διμερείς δραστηριότητες συνεργασίας με το Ιράκ ή να συνάπτουν, ενδεχομένως, 
νέβς συμφωνίες οικονομικής συνεργασίας με το Ιράκ. 

2. Η παρούσα συμφωνία δεν επηρεάζει την εκτέλεση ή εφαρμογή δεσμεύσεων που έχουν 
αναληφθεί από τα αντίστοιχα συμβαλλόμενα μέρη σε σχέση με τρίτα μέρη. 


ΑΡΘΡΟ 121 

Αθέτηση της συμφωνίας 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη θεσπίζουν κάθε γενικό ή ειδικό μέτρο που απαιτείται για την 
εκπλήρωση των υποχρεώσεών τους βάσει της παρούσας συμφωνίας και μεριμνούν για την τήρηση 
των στόχων που θέτει η παρούσα συμφωνία. 

2. Αν συμβαλλόμενο μέρος θεωρεί ότι το άλλο μέρος δεν εκπληρώνει υποχρέωση που του 
επιβάλλει η παρούσα συμφωνία, μπορεί να λάβει τα κατάλληλα μέτρα. Προτού λάβει τα εν λόγω 
μέτρα, παρέχει, εντός 30 ημερών, στο Συμβούλιο Συνεργασίας όλες τις σχετικές πληροφορίες που 
απαιτούνται για την εμπεριστατωμένη εξέταση της κατάστασης, ώστε να εξευρεθεί λύση αποδεκτή 
και από τα δύο συμβαλλόμενα μέρη. 




2486 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


Κατά την επιλογή των μέτρων, πρέπει να δίνεται προτεραιότητα στα μέτρα που διαταράσσουν 
λιγότερο τη λειτουργία της παρούσας συμφωνίας. Τα μέτρα αυτά κοινοποιούνται αμέσως στο 
Συμβούλιο Συνεργασίας και αποτελούν το αντικείμενο διαβουλεύσεων στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου Συνεργασίας μετά από αίτηση του άλλου μέρους. 

3. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 2, οποιοδήποτε συμβαλλόμενο μέρος μπορεί να λάβει 
αμέσως τα κατάλληλα μέτρα, σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, σε περίπτωση: 

α) καταγγελίας της παρούσας συμφωνίας μη προβλεπόμενης από τους γενικούς κανόνες του 
διεθνούς δικαίου, 

β) παραβίασης από το άλλα) συμβαλλόμενο μέρος των ουσιωδών στοιχείων της παρούσας 
συμφωνίας που αναφέρονται στα άρθρα 2 και 5. 

Το άλλο συμβαλλόμενο μέρος μπορεί να ζητήσει την επείγουσα σύγκληση συνεδρίασης των 
συμβαλλόμενων μερών εντός 15 ημερών, για εμπεριστατωμένη εξέταση της κατάστασης, 
προκειμένου να εξευρεθεί λύση αποδεκτή από τα συμβαλλόμενα μέρη. 

4. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 2, εάν ένα από τα συμβαλλόμενα μέρη θεωρεί ότι το άλλο 
συμβαλλόμενο μέρος δεν εκπλήρωσε υποχρέωση που υπέχει βάσει του τίτλου Π της παρούσας 
συμφωνίας, δύναται να εφαρμόσει αποκλειστικά τις διαδικασίες επίλυσης διαφορών που 
θεσπίζονται στο τμήμα VI του τίτλου Π της παρούσας συμφωνίας. 
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ΑΡΘΡΟ 122 

Ορισμός των συμβαλλόμενων μερών 

Για τους σκοπούς της παρούσας συμφωνίας, με τον όρο «συμβαλλόμενα μέρη» νοούνται η Ένωση 
ή τα κράτη μέλη της ή η Ένωση και τα κράτη μέλη της, σύμφωνα με τις αντίστοιχες εξουσίες τους, 
αφενός, και το Ιράκ, αφετέρου. 


ΑΡΘΡΟ 123 

Αυθεντικά κείμενα 

Η παρούσα συμφωνία συντάσσεται εις διπλούν στην αγγλική, βουλγαρική, γαλλική, γερμανική, 
δανική, ελληνική, εσθονική, ισπανική, ιταλική, λεττονική, λιθουανική, μαλτέζικη, ολλανδική, 
ουγγρική, πολωνική, πορτογαλική, ρουμανική, σλοβάκική, σλοβενική, σουηδική, τσεχική, 
φινλανδική και αραβική γλώσσα. Τα κείμενα σε όλες αυτές τις γλώσσες είναι εξίσου αυθεντικά. Σε 
περίπτωση αντιφάσεων, γίνεται αναφορά στη γλώσσα στην οποία διεξήχθησαν οι 
διαπραγματεύσεις για την παρούσα συμφωνία, δηλαδή στην αγγλική. 


ΑΡΘΡΟ 123 

Παραρτήματα, προσαρτήματα, πρωτόκολλα και σημειώσεις 

Τα παραρτήματα, τα προσαρτήματα, τα πρωτόκολλα και οι σημειώσεις της παρούσας συμφωνίας 
αποτελούν αναπόσπαστο μέρος αυτής. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 

ΔΗΜΟΣΙΟΙ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΙ 

Προσάρτημα I 

ΚΑΛΥΠΤΟΜΕΝΟΙ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΙ 
Υποπαράρτημα 1 

Οντότητες της κεντρικής κυβέρνησης οι οποίες συνάπτουν δημόσιες συμβάσεις σύμφωνα με τις 
διατάξεις του κεφαλαίου II του τμήματος V του τίτλου II της παρούσας συμφωνίας 

Αγαθά 

Κατώταταόρια 130.000 ΕΤΔ 

Υπηρεσίες (διευκρινίζονται στο υποπαράρτημα 3) 

Κατώτατα όρια 130.000 ΕΤΔ 

Έργα (διευκρινίζονται στο υποπαράρτημα 4) 


Κατώτατα όρια 5.000.000 ΕΤΔ 
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Δεσμεύσεις του Ιράκ 

1. Όλες οι οντότητες της κεντρικής κυβέρνησης, συμπεριλαμβανομένων οιωνδήποτε 
υφιστάμενων οντοτήτων οποιοσδήποτε κεντρικής κρατικής οντότητας και όλων των άλλων 
οντοτήτων των οποίων οι πολιτικές δημοσίως συμβάσεων ελέγχονται, εξαρτώνται ή 
επηρεάζονται από την κεντρική κυβέρνηση, καθώς και όλες οί άλλες οντότητες που 
χρηματοδοτούνται από την κεντρική κυβέρνηση ή υπόκεινται σε διαχειριστικό έλεγχο από 
την κεντρική κυβέρνηση. 

2. Ενδεικτικός κατάλογος αυτών των οντοτήτων (οι ακριβείς τίτλοι ενδέχεται να αλλάξουν): 
Υπουργείο Γεωργίας 

Υπουργείο Επικοινωνιών 

Εθνική Επιτροπή Επικοινωνιών και ΜΜΕ 

Επιτροπή καταπολέμηση της διαφθοράς στο δημόσιο 

Υπουργείο Πολιτισμού 

Υπουργείο Άμυνας 

Υπουργείο Μετανάστευσης 


Υπουργείο Παιδείας 



2490 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


Υπουργείο Ηλεκτρικής Ενέργειας 
Υπουργείο Περιβάλλοντος 
Υπουργείο Οικονομικών 
Υπουργείο Εξωτερικών Υποθέσεων 
Υπουργείο Υγείας 

Υπουργείο Ανώτερης Εκπαίδευσης και Επιστημονικής Έρευνας 

Υπουργείο Κατασκευών και Στέγασης (και όλες οι επιχειρήσεις που υπάγονται σε αυτό) 

Υπουργείο Ανθρώπινων Δικαιωμάτων 

Υπουργείο Βιομηχανίας και Μεταλλίων (και όλες οι επιχειρήσεις που υπάγονται σε αυτό) 
Υπουργείο Εσωτερικών 
Υπουργείο Δικαιοσύνης 

Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Υποθέσεων 


Υπουργείο Τοπικής Αυτοδιοίκησης και Δημοσίων Έργων 
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Υπουργείο Πετρελαίου 

Υπουργείο Σχεδιασμού και Αναπτυξιακής Συνεργασίας 

Υπουργείο Επιστήμης και Τεχνολογίας 

Υπουργείο Εμπορίου 

Υπουργείο Μεταφορών 

Υπουργείο Υδάτινων Πόρων 

Υπουργείο Νέας Γενιάς και Αθλητισμού 

Υπουργείο Τουρισμού και Αρχαιοτήτων 

Υπουργείο Αποκέντρωσης 

Υπουργείο Γυναικείων Θεμάτων 

Κεντρική Τράπεζα του Ιράκ 


Κρατικά πανεπιστήμια 
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Δεσμεύσεις της Ένωσης 

Οντότητες της Ένωσης: 

1. Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

2. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

Οι αναθέτοντες φορείς των κρατών μελών: 

1. Όλα τα κρατικά υπουργεία και οργανισμοί δημοσίου δικαίου 

Για την Ένωση, ως οργανισμός δημοσίου δικαίου νοείται κάθε φορέας: 

- που δημιουργήθηκε ειδικά για να ικανοποιήσει ανάγκες γενικού συμφέροντος που δεν 
έχουν βιομηχανικό ή εμπορικό χαρακτήρα και 

έχει νομική προσωπικότητα και 

- χρηματοδοτείται κατά το μεγαλύτερο μέρος από το κράτος ή από τις αρχές τοπικής 
αυτοδιοίκησης ή άλλους οργανισμούς δημοσίου δικαίου ή η διαχείρισή του υπόκειται σε 
έλεγχο ασκούμενο από τους οργανισμούς αυτούς ή όταν περισσότερο από το ήμισυ των 
μελών του διοικητικού, του διευθυντικού ή του εποπτικού συμβουλίου του διορίζεται 
από το κράτος, τις περιφερειακές ή τις τοπικές αρχές ή από άλλους οργανισμούς 
δημοσίου δικαίου. 
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2. Οι ακόλουθοι φορείς της κεντρικής διοίκησης, οι οποίοι συνάπτουν δημόσιες συμβάσεις 
σύμφωνα με τις διατάξεις του κεφαλαίου II του τμήματος V του τίτλου II της παρούσας 
συμφωνίας (ενδεικτικός κατάλογος): 


ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΑΝΑΘΕΤΟΝΤΩΝ ΦΟΡΕΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΟΙ 
ΑΠΟΤΕΛΟΥΝ ΑΡΧΕΣ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΟΠΩΣ ΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ 
ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΟΔΗΓΙΑ ΓΙΑ ΤΙΣ ΔΗΜΟΣΙΕΣ ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ 


Βέλγιο 

1. δετνίοεδ ριώΐίοδ ίεάέτααχ (Μίηίδίπεδ): 
8ΡΡ ΟΙιαποεΙΙεπε άυ Ρτεηιΐετ Μίηίδΐτε; 
8ΡΡ Ρετδοηηεΐ εί θΓ§αηίδαίίοη; 

8ΡΡ Βαά§εί εί Οοηΐτόΐε άε Ια Οεδίΐοη; 
δΡΡ ΤεοΕηοΙο^ίε άε ΡΙηΓοπηαίίοη εΐ <3ε Ια 
ΟοπυηυηίεαΙίοη (Ρεόϊεί); 

8ΡΡ ΑίΡαίτεδ έίταη^έτεδ, Οοπυηστεε 

εχίεπευτ εΐ Οοορέταίϊοη αη 

ϋόνείορρειτιεηί; 

δΡΡ Ιηίέπευτ; 

δΡΡ Ρίηαηοεδ; 

δΡΡ Μοόΐΐίίε εΐ ΤταηδροΓίδ; 

δΡΡ Ειηρίοϊ, Τταναίΐ εΐ Οοηοετίαΐίοη 

δοοΪ3ΐε; 

δΡΡ δέοηπΐέ δοοΪ3ΐε εί Ιηδίίίυίΐοηδ 
ριιΒΙΐςαεδ άε δέουπίέ δοείαίε; 
δΡΡ δαηίε ριΛΙίηιιε, δεουηίέ άε Ια Οιαΐηε 
3ΐΪΓηεηί3ΪΓε εί ΕηνίΐΌηηειηεηί; 
δΡΡ Ιιΐδΐίοε; 

8ΡΡ Εοοηοιηίε, ΡΜΕ, Οΐαδδεδ ιηογσηηεδ 
εί Εηετ§ίε; 

ΜίπίδΐοΓε άε Ια ϋέίεηδε; 
δετνίοε ριιόΐίο άε ρΐΌ£τατηιηαΐίοη 
Ιηίέ§ταΙίοη δοείείε, Ευίΐε εοηΐΓΟ Ια 
ρααντοίέ εΐ Εοοηοηιίε δοείαίε; 
δείνίοσ ριώΐίε Γέδεταί άε ΡΐΌ§ι·αιηηιαΐίοη 
ϋένείορρεηιεηί άυταβίε; 
δετνϊοβ ρυόΐίο ίεάέταί άε ΡΐΌ§ταηιιηαίίοη 
Ροίΐίΐφίε δοίεηίίίϊηυε. 


Ι.ΡεάεταΙε ΟνειΤιεΜδάίεηδΐεη (Μίηίδίπεδ): 
ΡΟϋ Καηδείαη] ναη άε Εετδίε Μίηίδΐετ; 
ΡΟϋ Καηδείαπ] ΡεΓδοηεεΙ εη θΓ§αηί$αίίε; 
ΡΟΟ Βυά§εί εη ΒεΙιεετδΟοηΐΓοΙε; 

ΡΟϋ ΙηίοπηαΙίε- εη 
Οοιηηιιιηίοαίϊείεε1τηο1ο§ϊε (Ρεάΐοί); 

ΡΟϋ Βυίΐεηίαηάδε ΖαΓοη, Βιιίΐεηίαηςίδβ 
Ηαηάεΐ εη ΟηίννίΙς1ςο1ίη§δδ3ηιοηλνεΓΐαη§; 

ΡΟϋ Βίηηεηίαηάδε ΖαΚεη; 

ΡΟϋ Ρϊηαηείόη; 

ΡΟϋ Μοδίΐίίείΐ εη νβη/οετ; 

ΡΟϋ ν/ετ!ς§ε1ο§εηΙιοίι1, Ατδεΐά εη δοοΐααΐ 
ονειίεμ 

ΡΟϋ δοείαίε ΖεΕετΙιείά εη Ορεηόατε 
Ιηδίεΐΐΐησοη ναη δοείαίε ΖεΓεΛεϊό 
ΡΟϋ νοϋςδ§εζοηάΗεϊ(Ι, νεί1ί§ΗείιΙ ναη άε 
νοεάδεΙΓείοη εη Γεείηιίΐίεη; 

ΡΟϋ Ιιΐδΐίΐίε; 

ΡΟϋ Εοοηοηιίε, ΚΜΟ, Μίάάεηδΐαηά εη 
ΕηεΓ§ίο; 

Μίηίδίεπε ναη Γαηςΐ5νεπΙε(ϋ§ίη§; 
ΡΓθ§ι - αηυηαίοπδε1ιο.ΟνεΓΐιείά5άίεηδί 
ΜααίδοΙιαρρεΙήΚε Ιηίε§ταΐίε, 
ΑιτηοεάδΒεδΙπϊ όίη§ εη δοείαίε Εοοηοηιίε; 
ΡΐΌ^ΓατητηαίοπδεΙισ ίεάεταίε 
Ονετίιεΐάδάΐοηδί ϋυυΓζαηιε Οηίν/ί1ς1ςε1ίη§; 
ΡΓθ§ταηιηιαίοπ5θΚε ΓεδεταΙε 
ΟνεΓίιείάδάίεηδΐ λΥεΐεηδοΙιαρδδεΙείά. 
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2. Κέ§ίε άεδ Βαίϊιηεηίδ: 

Οίίϊοε η3ΐΐοηα1 άε δέευπίέ δοεΪ3ΐε; 

ΙηδΐϊΜ α&ίΐοη&Ι ά’ΑδδυΓ&ηεε δοοί&ΐεδ ροιιτ 
ΕιεινειίΙΙβιΐΓδ ϊηάέρεηά3ηΐδ; 

Ιηδίϊΐιιί ηαΙϊοη3ΐ ά’ΑδδΐΐΓ3ηοε 
Μ3ΐ3άϊε-Ιην3ΐίάΐΙέ; 

ΟΓίΙοε η3ίΐοη3ΐ άεδ Ρεηδΐοηδ; 

€3ΐδδε 3ΐιχί1Ϊ3ΪΓε ά’Αδδυτβηεε 
Μ3ΐ3(1ΐε-Ιην3ΐ ϊάΐΐέ; 

Ροηά άεδ Μαΐδάίεδ ρΓοίεδδίοηηεΙΙεδ; 

Οίϊΐεε Π3ΐίοη3ΐ άε ΓΕηιρΙοί. 


2. Κε§ϊε άεΓ ΟεΒοαν/εη: 

Κϊ]1ςδάϊεηδΐ νοοΓ δοεΪ3ΐε ΖεΙςεΑεϊά; 

Κΐ]1ςδίηδΐΐΐααΙ νοοΓ άε δοεΪ3ΐε 
νεϊζεΐςεπη^εη άεΓ ΖεΙΓδίβηάί^εη; 

Κϊ]1ίδΐηδίΐίιιυΐ νοοΓ Ζΐεΐίΐε- εη 
Ιην3ΐΐάΐίεΐίδνεΓζε1ςεπη§; 

Κ^ΐίδάίεηδΐ νοοΓ Ρεηδϊοεηεη; 

Ηυ1ρ1ί3δ νοοΓ Ζΐεΐίΐε-εη 
Ιην3ΐϊάΐΐεΐίδνεΓζεΙ<επη§; 

Ροηάδ νοοΓ ΒείΌερδζϊε^Ιεη; 

ΚΐίΙςδάϊεηδΙ υοογ ΑΛεϊάδνοοΓΖΪεηΐη§. 
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Βουλγαρία . . 

- Α&ΜΗΗΗΟΤρ&αΐίΗ ΗΕ Η&ρΟβΙίΟΤΟ εΈ>5ρ3ΗΗ6 

- ΑΛΜΗΗΗΟΤρ&ΙΙΗίΙ ΗΕ Πρβ3ΗΛ6ΗΤΕ 

- ΑΛΜΗΗΗ0Τρ3ΙΙΗ3 ΗΕ ΜΗΗΗΟΤΟρΟΚΗΧ ΟΤ,ΒεΤ 

- ΚΟΗΟΤΗΤγΐΙΗΟΗείΙ εΒβ 

— Εΐ-ΊΓαροκα ηεροαηβ 6εηκε 

- ΜΗΗΗΟΤερεΤΒΟ 113 ΒΒΗΙΗΗΗΤε ρ36θΤΗ 

- ΜΗΗΗΟΤερΟΤΒΟ Η3 ΒΒτρείΗΗΗτε ραβοΤΗ 

ΜΗΗΗετερεΤΒΟ ΗΕ /ΤΪ>ρ)Κ3ΒΗΕΤ3 ΕΛΜΗΗΗΟΐρΕΙΙΗΗ η 3/ΪΜΗΗΚετρ3ΤΉΒΗ3Τ3 ρεφθρΜ3 
.~ ΜΗΗΗετερεΤΒΟ Η3 Η3Β·ΒΗρεΛΗΗΤ8 0ΗΤΥ3ΙΙΗΗ 

- ΜΗΗΗετερετΒο ηε 38Μ8Η6ΠΗ6ΤΟ η χρΕΗΗτε 

— ΜΗΗΗετερετΒο ΗΕ 3Ζφ&ΒβΟΠΕ3Β3ΗεΤΟ 

- ΜΗΗΗετερετΒο ηε ηκοηομηκετε η εΗερΓετπκΕΤΕ 

- ΜΗΗΗετερετΒο ηε κ}'πτγρ3ΤΕ 

- ΜΗΗΗετερετΒο ΗΕ θ6ρΕ30Β3ΗΗ8ΤΟ Η ΗΕΛΚΕΤΕ 

- ΜΗΗΗετερετΒο ηε οκο.ίηετε ερε/ΐΕ η ΒΟ,ΤΗτε 

- ΜΗΗΗετερετΒο ΗΕ ΟΤβρΕΗΕΤΕ 

- ΜΗΗΗετερετΒο ηε πρΕΒοεΒ^Ηετο 

ΜΗΗΗετερετΒο Η3 Ρ8 γηοηεληοτο ρΕ3ΒΗΤΗ6 η 6π3ΓογετροΐίοτΒθτο 

- ΜΗΗΗετερετΒο Η3 ΤρΕΗΟΠΟρΤΕ 
ΜΗΗΗετερετΒο ηε τρυλε η οοηηεληετε ποπητηκε 

- ΜΗΗΗετερετΒο ηε φκΗΕΗεπτε 
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Κρατικές υπηρεσίες, κρατικές επιτροπές, εκτελεστικοί οργανισμοί και άλλες κρατικές αρχές οι 
οποίες δημιουργούνται διά νόμου ή με υπουργικό διάταγμα και ασκούν εκτελεστική εξουσία: 

- Αγοηιιη» 33 ΛβρεΗΟ ρσΓγπΗραΗε 
Βιιοιιια ατεεταιΐΗΟΗΗα κομηοηη 

^Έ>ρ>κ3ΒΗ3. κομηοηλ 33 εΗερΓΗΗΗο η βοληο ρεΓγπΐίραΗε 

- 7ίυρ)Κ&ΒΗ3 ΚΟΜΗΟΗΗ ΠΟ ΟΗΓγρΗΟεΤΤΒ Η3. ΗΗφθρΜ3μΗ3Τ3 
ΚΟΜΗΟΗΗ 33 33ΙΙΙ.ΗΤ3 Η3 ΚΟΗΚγρεΗΙΙΗΛΤ3 

- ΚΟΜΗΟΗΗ 33 331βΗΤ3 Η3 βΗΗΗΗΤβ β3ΗΗΙ1 

- ΚΟΜΗΟΗΛ 33 33ΙΙΙΙ1Τ3 ΟΤ βΗΟΚρΗΜΗΗ3ΙΙΗ5Ι 

- ΚΟΜΗΟΗΗ 33 ρεΓ)'ΛΗρ3Ηε Η3 ΟΒΟβίρεΗΚΗΤΕ 

- ΚΟΜΗΟΗΛ 33 φΗΗΟΗΟΟΒ Η3β30ρ 

- Π3τειπΉο ΒεΛΟΜΟΤΒο Η3 Ρεπγ6ϋΗΚ3 Εβ,πήρηη 

- 0ΜεΤΗ3 Π3Π3Τ3 Η3 ΡεΠγ6πΗΚ3 ΒΒΧΓΓ3ΡΗΗ 

- ΑΓ6ΗΙΙΙΙ5Ι 33 ΠρΗΒ3ΤΗ33ΙΪΗ» 

- ΑτείΠΙΜ 33 0·ΠεβΠρΗΒ3ΊΉ33ΙΙΗΟΗεΗ ΚΟΗΤρΟΠ 

- Βτ>πΓ3ρεκΗ ΗΗετΗτγτ πο Μετροποπι» 

- ,2[ϊ>ρ5Κ3ΒΗ3 3Γ0ΗΙΙΗΗ «ΑρΧΗΒΗ» 

- /ίΊ>ρ5Κ3ΒΗ3 3ΓεΗΐΧΗΗ «,Π,Βρ)Κ3ΒεΗ ρε3ερΒ Η ΒΟεΗΗΟΒρεΜεΗΗΗ 33Π30Η» 

- ,£(·&ρ5Κ3ΒΗ3 3Γ6ΗμΚΗ «Η31ΙΗ0Η3ΠΗ3 ΟΗΓγρΗΟΟΤ» 

- ,φ>ρ;Κ3ΒΗ& 3ΓεΗΙΙΗ« 33 6ε>Κ3ΗΙΙΗΤε 

- ΧίΒρ>Κ3ΒΗ3 3Γ6ΗΙΙΠΗ 33 6ΒΠΓ3ΡΗΤ8 Β Η)Οκ6ηΗ3 

- /ί&ρ>Κ3ΒΗ3 3ΓεΗΙΙΗ5ί 33 33ΚρΗΛ3 Η3 βετεΤΟ 
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^ϊ.ρ'/Κ3ΒΗ& 3Γ8ΗΙΪΙΗΙ 33. ΗΗφθρΜ3ΐχΗΟΗΗΗ Τ6ΧΗ0Λ0ΓΗΗ Η ΟΒΟδίΙΙ,εΗΗΗ 
/(τ>ρ5Κ3ΒΗα ΒΓεΗΙίΚΒ 33 ΜείρΟΠΟΓΗΠεΗ Η Τ8ΧΗΗΗ8εΚΗ Η3Λ30ρ 
/^Ί>ρ)Κ3ΒΗ3 3Γ8ΗΙΙΗΗ 33 ΜΠ3Λ65ΚΤ3 Η 0ΠθρΤ3 
^Ί.ρ>Κ3ΒΗ3 3Γ8ΗΙΙΗ8 ΠΟ Γ0ρΗΤ8 
/^Ι>Ρ>Κ3ΒΗ3 3Γ8ΗΙΙΗ3 ΠΟ Τ>φΗ3ΜΒ 

,ΖίΒρ)Κ3ΒΗ3 Κ0ΜΗ0Η3 ΠΟ 0Τ0Κ0ΒΗΤ8 6θρθΗ Η ΤΒρ>ΚΗΙΙΙ& 

ΗΗΟΤΗΤγΤ ΠΟ Πγ6πΗΗΗ3 33ΜΗΗΗ0Τρ3ΙΙΗ« Η 8ΒρθΠ8Η0Κ3 ΗΗΤεΓρΒΠΗΗ 
Η3ΠΗ0Η3Π8Η εΤΒΤΗεΤΗΠεΟΚΗ ΗΗΟΤΗΤγΤ 
Η3ΙΙΗΟΗ3ΠΗ3 3Γ8ΗΙΙΗΗ 33 0Π8ΗΗΒ3Η8 Η 3Κρο^ΗΤ3ΙΙΗΒ 
Η3ΠΗ0Η3ΠΗ3Τ3 3ΓΟΗΙΙΗΗ 33 ΠρθφεεΗΟΗ3ΠΗΟ θ6ρ330Β3ΗΗ8 Η θ6γΠ6ΗΗ8 
Η3ΠΗ0Η3ΠΗ3 ΚΟΜΗΟΗΗ 33 6θρ63 Ο Τρ3φΗΚ3 Η3 Χ0ρ3 
ΑΓ8ΗΙίΗ3 «ΜηΤΗΗΠΗ» 

ΑΓεΗΙίΗΗ 33 /ΦΡ>Κ3ΒΗ3 Η φΗΗ3Η00Β3 ΗΗΟΠεΚΗΙΙΗ 
ΑΓ8ΗΠΗ3 33 ΛΤ>Ρ>Κ3ΒΗΗ Β38Μ3ΗΗΗ 
ΑγΟΗΙΙΗΒ 33 ΟΟΠΗ3ΠΗΟ Π0ΛΠ0Μ3Γ3Η8 
ΑΓ8ΗΙΙΗ3Ι 33 Χθρ3Τ3 Ο >ΓΒρωΚ7Ι3ΗΙΜ 
ΑΓ6ΗΠΙΜ ΠΟ ΒΠΗ0Β3ΗΗΧΤ3 

ΑΓ8ΗΠΗΗ ΠΟ Γ80Α63ΗΧ, Κ3ρΤ0ΐρ3φπΗ Η Κ3£3εΤΪ>ρ 
ΑτεΗΙΙΗΗ ΠΟ 8Η8ρΓΗήΗ3 εφεΚΤΗΒΗΟΟΤ 
ΑΓ8ΗΠΗΗ ΠΟ 338Τ0εΤΤ3 

Αγοηρηλ πο οβπιεετΒεΗΗ πορΒπκπ 

Β-ΒΠΓβρεκΠ 3Γ6ΗΙΙΗΧ 33 ΗΗΒ80ΤΗΙΙΗΗ 

Γ;ΐ3ΒΗ3 ΑΗρεκίίΗΗ «Γρ35ΚΑ3Η0Κ3 ΒΤ>3ΠΥΧ0ΠΠ3Β3Τ8ΠΗ3 3ΛΜΗΗΗεΤρ3ΙΪΗΗ» 
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^ΗρεΚΙΙΜ «Μ3Τ6ρΗΕΠΗΟ-ΤεΧΗΗΗ60ΚΟ 00ΗΓ7ρΗΒ3Ηε Η ΟΟΙΙΗ33ΙΗΟ θβθΙΐγ>ΚΒ3Η6» Η3 

ΜΗΗΗετερετΒΟ Η3 ΒΒτρείΗΗΗτε ρ'άδοτα 

^ΗρεΚΗΗΒ «ΟΠ0ρ3ΤΗΒΗ0 Η3βίφΒ3Ηε» Η3 ΜΗΗΗΟΤερΟΤΒΟ Η3 ΒΒΤρείΗΗΗΤε ρ3δθΤΗ 
^Ηρεκπ,ϋ» «ΦΗΗ3ΗΟΟΒΟ-ρεεγρεΗΟ 00ΗΓγρΗΒ3Ηε» Η3 ΜΗΗΗΟΤερΟΤΒΟ Η3 ΒΒΤρείΙΙΗΗΤε 
ρ36θΤΗ 

^ΗρεκρκΗ 33 Η3ΐ[Η0Η3ϋεΗ ετροπτεπεΗ ΚΟΗΤροη 
^ίΐ.ρ)Κ3ΒΗ3 ΚΟΜΗΟΗΗ ΠΟ Χ333ρΤ3 

Η3ΠΒ;ΐΗΗΤεΠΗ3 3ΓεΗΙίΗΒ «ΑβΤΟΜο6ηΛΗ 3 3Π,ΜΚΗΙΐεΤρ3ΙΙΗΒ» 

Η3ΠΒΛΗΗτεπΗ3 βγοηπιπι «Βορ63 ε ηρ3ΛγιπκΗτε» 

Η3ΠΒ;ΐΗΗΤεϋΗ3 3ΓεΗΙΪΗΒ «ΕΈ>ΛΓ3ρθΚ3 0Ιΐγ}Κ63 33 3Κρε5ΗΤ3ΙίΗΒ» 

Η3ΠΒΠΗΗΤ6ΠΗ3 3Γ0ΗΙΙΗΒ «ΒοεΗΗΗ Κϋγ6θΒε II ΗΗφθρΜ3ΗΗΒ» 

Η3Πϊ>πΗΗΤεΠΗ3 3Γ0ΗΙΙΗ2 «Πΐ3ΒΗ3 ΗΗΟΠεΚΩΗΧ ΠΟ Τργ^3» 

Η3ΠΊ>πΗΗΤεΠΗ3 3ΓεΠαΗΗ «Χίϊ.ρΧ(3ΒΗ3 εθ6θΤΒεΗθεΤ Η3 ΜΗΗΗετερεΤΒΟΤΟ Η3 0τβρ3Η3Τ3» 

Η3ΠΒΙΙΗΗΤεΛΗ3 ΕΓεΗΠΗΧ «)ΚεΐΙ03ΟΠϊ>ΤΗ3 3ΑΜΗΗΗ0ΤΡ&ΙΙΗΗ» 

Ι43ΠΈ>ϋΗΗΤ£.ΠΗ3 3Γ8ΗΗΗΗ «Ι43ΠΗΤΒ3ΗΗΗ Η ΚΟΗΤρΟΛΗΗ Η3Μ8ρΒ3ΗΗΗ Η3 ΒΒΟρΒ/ΚεΗΗε, 
Τ8ΧΗΗΚ3 Η ΗΜγυιεετΒ3» 

Η3ΠΊ>ΛΗΗΤεΠΗ3 3ΓεΗΙΙΗΒ «ΜθρθΚ3 3ΑΜΗΗΗ0Τρ3ΠΗΒ» 

Η3ΠΪ)ΙΙΗΗΤε.ΓΙΗ3 3ΓεΗΙΠ«Ι «Η&0Η0Η3Π6Η φΗΛΜΟΒ ρεΗΤΒρ» 

Η3ΠΒΙΙΗΗΤ6ΙΙΗ3 3ΤεΗρΗΧ «ΠρΗΟΤΒΗΗΠΪΗΒ 3ΛΜΗΗΗεΤρ3ΙΙΗ£» 

Η3ΠΪ.ΠΗΗΤ81ΙΗ3 3Γ8ΗΗΗ5Ι «ΠρθγΗΒ3Η8 Η ΠΟ/υΠ>ρ5Κ3Ηε Η3 ρ8Κ3 ^γΗ3Β» 

Η3ΠΒΙΙΗΙίΤεΐΙΗ3 3Γ8ΗΗΗ3 «ΟθΗΗ3ίΙΗΗ ΑεΗΗΟεΤΗ Η3 ΜΗΗΗΟΤερεΤΒΟΤΟ Η3 0τ6ρ3Η3Τ3» 
Η3ΠΒΛΗΗΤεϋΗ3 3Γ6ΗΠΗΗ 33 ΗΚ0Η0ΜΗΗ88ΚΗ 3Η3ΠΗ3Η Η Πρ0ΓΗ03Η 
Η3ΠΒΠΗΗΤεΠΗ3 31'ΟΗρΐϋΙ 33 Η30ΒΡΗ3Β3Η8 Η3 Μ3ΠΚΗΤε Η ΟρΟ/ΙΗΗ ΠρεΛΠρΗΛΤΜ 
Τί3ΠΪ>πΗΗΤ6ΠΗ3 3Γ6ΗΙΙ,Ηί[ ΠΟ Λ8Κ3ρεΤΒ3Τ3 
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Η3Πί>.ΤΙΗΗΤβ.)ΙΗ& 3.Γ0ΗΠ.ΗΗ ΠΟ ΧΙ033Τ3 Η ΒΗΗΟΤΟ 
Η3ΠΪ.ΛΗΙ1Τ0ΙΙΗ3. &Γ6ΗΙΙΗΛ ΠΟ 0Κ0ΛΗ3 ορ8£3 
Η3ΠΒΠΗΗΤ0;ΐΗ3 3Γ8ΗΗΙΜ ΠΟ ΠΟΗΒβΗΗΤδ ρ60)’ρθΗ 
Μ3ΠΊ>.ΠΚΗΤε.ΓΙΗ3 ΒΓ6ΗΙίΗΗ ΠΟ ρπβ&ρΟΤΒΟ Η 3ΚΒ3ΚγΒΤγρΗ 

Η3Πΐ>ϋΗΗΤεΛΗ3 3Γ8ΗΗ,Ηίί ΠΟ ΟεΧΙβΚΠΗΗ Η ρεΠρΟΠγΚΙΠΠΙ Β )ΚΗΒΟΤΗΟΒΐ>ΠΟΤΒΟΤΟ 

Η3ΠΪ>ΠΗΗΤεΠΗ3 3Γ8ΗΙςϊί5Ι ΠΟ ΟθρΤΟΗ3ΠΙ1ΤΒ3Ηε, 3Πρθ63ΗΗΗ Η ΟΟΜεΚΟΗΤρΟΛ 

Μ3Πΐ>ΒΗΗΤεΧΙΗ3 3Γ8ΗΠΗΗ ΠΟ Τρ3Η0Πϋ3ΗΤ3ΠΗ5Ι 

Ρί3ΠΈ>ΠΗΚΤεΧΓΗ3 3Γ6ΗΠΠ5Ι ΠΟ ΧΗΛρ0ΜεΠΗ0ρ3ΠΗΗ 

ΚθΜΗΟΗ5ΓΓ3 33 33ΒΠΗΤ3 Η3 ΠΟΤρε6ΗΤ6.1ΗΤε 

ΚοΗΤρΟϋΗΟ-ΤεΧΗΗΠεεΚΒΤΒ ΗΗΟΠεΚΠΗΗ 

Η3ΠΗ0Η3Π8Η Π8ΗΤΙ>ρ 33 ΗΗφθρΜ3ΙΠΙ3 Η ΑΟΚνΜεΗΤ3ΐΧΗΗ 

Η3ΠΗΟΗ3ΠεΗ ΠεΗΤΒρ ΠΟ Ρ3ΛΗ06 η0Π0ΓΗ3 η Ρ3ΛΗ3ΠΗΟΗΗ3 33ΠΙΗΤ3 

Η3ΗΗ0Η3ΧΙΗ3 3ΓεΗ1ίΗ8 33 ΠρΗΧΟΠΗΤΟ 

Η31ΧΗ0Η3ΠΗ3 ΒεΤ8ρΗΗ3ρΗΟΜ8,ΖΗ1ΗΗΗΟΚ3 0ϋγ)κ63 

Η3ΙίΗ0Η3ΛΗ3 ΟΠ)Οκ63 «ΠοΒΗΠΗΗ» 

Η3ΠΗ0Η3ΠΗ3 0ϋγ>κ63 «Πθ*3ρΗ3 663ΟΠ30ΗΟ0Τ Η 33ΠΙΗΤ3 Η3 ΗΒΟεΠΟΗΠεΤΟ» 
Η3ΠΗ0Η3ΠΗ3 0Λγ)κ63 33 ρ30ΤΗΤ6ΧΙΗ3 33ΙΗΗΤ3 

Η3ίίΗ0Η3ΛΗ3 οπγχκ63 33 οΒΒετΗ β 3εΜεπεΛπετο 
Η3ΡΗ0Η3ΠΗ3 0Πγ)κ63 ΠΟ 3Ί>ρΗΟΤΟ Η φγρ35ΚΗΤ8 
Οΐγ3Κ63 «ΒθεΗΗ3 ΗΗφθρΜ3ΠΗ3» 

Οπγ)κ63 «Β08ΗΗ3 ΠΟΠΗΙΙΗΗ» 

ΦΟΗβ «ΡεΠγ6πΗΚ3ΗΟΚ3 Πΐ>ΤΗ3 Ηϊίφρ30ΤργΚΤγρ3» 

ΑΒΗΟΟΤρΗΑ 28 
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Τσεχική Δημοκρατία 

- ΜίπίδίβΓδΙνΟ (ΙορΓ&νγ 

- ΜΐηϊδίεΓδίνο ίίηίΐηοί 

- ΜΐηϊδίεΓδίνο Ιίΐιΐΐατγ 

- ΜΐηΐδΙείδίνο οβΓδηγ 
ΜΐηϊδίεΓδίνο ρτο ηιίδίηί τοζνο] 

- ΜΐηϊδίεΓδίνο ρΓ&εε & δοεΐέΐηίεΐι νέεί 

- ΜΐηϊδίεΓδίνο ρηΐηιγδίο & οΡ>εΗο<Τιι 

- ΜΐηϊδίεΓδίνο δρΓ&νεάΙηοδίΐ 
ΜΐηϊδίεΓδίνο δίωΐδίνί. πιΐδάεζε & ίέΐονγεΐιονγ 
ΜΐηϊδίεΓδίνο νηΐίτα 

ΜΐηϊδίεΓδίνο ζδΗτ&ηΐέηίεΗ νέεί 
ΜΐηϊδίεΓδίνο ζάτανοίηΐείνί 

- ΜΐηϊδίεΓδίνο ζεπιεάέΐδίνί 
ΜΐηϊδίεΓδίνο ζΐνοίηίΐιο ρΓΟδίϊεάί 

- Ροδίδηεεΐςά δηέιηονη& Ρ0Κ 

- δεηάί ΡΟΚ. 

- ΚαηεεΙ&Γ ρΓεζΐάεηίη 

- ύεδΐο/ δίδίΐδίΐεΐίΫ ύίδά 

- 6βδ!κγ ύίδά ζεπιέηιδπδδΐίγ & ΐς&ίδδίτάΐηί 

- ύίδά ρηαπιγδίονέΐιο νΐδδίηΐείνί 
ύϊδά ρΐΌ οεΗτ&ηυ οεοβηίοΗ ύά&ίύ 
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Βεζρεεηοδίηί ϊηίοπηαεηί δΐιιέβα 
Νέτοάηί βεζρεεηοδίηί ύΪΗς! 

ΟεδΙςά 3ΐί3άειηϊε νέά 

νέζεήδίςέ δΙυζΒπ 
ίεδίςγ Ρ>έήδίίγ ύϊβά 

ύΜ ρκ> οεΗιτιηιι Ηοδροάέίδίςέ δοιιίέζε 

δρώνα δίέίηίεΐι ΗιηοΐηγοΗ τεζετν 

δΐέίηί ύΪ3(1 ρΐΌ ]&<3εΓηου βεζρεεηοδί 

ίεδίίέ ηέτοάηί β3η1<:3 

ΕηεΓ§εΐϊε1ςγ Γε§ηΐ 3 οηί ύ?3<1 

ύ&ά νΐάάγ ίεδίςέ τεραΡιΙΠςγ 

ύδίανηί δουά 

Νε]νγ§δί δουά 

Νε}νγ§δί δρτΑνηί δουά 

Νε]νγδδί δΐάίηί Ζ3δ1υρϊίε1δ1νί 

Νε]νγδδί Ιςοηΐτοίηί ύ? 3 ά 

Καηεείήτ νείε]ηόΗο οεΗτέηεε ρΓ 3 ν 

Οκιηΐονά 3§βηίυΓ3 ύεδίίέ Γεριώΐΐΐςγ 

δΐέίηί ύΪ3ά ϊηδρείςεε ρΓέεε 

ύεδίςγ 1ε1ε1ςοηιιιηϊ1ί3εηί ύ?3<3 



2502 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


Δανία 


Ροΐΐςείίημεί 

Κϊ§δΓενΐδίοηεη 

δί&ίδΐηίηϊδίεηεΐ 

ΙΜεηπβδίηίηϊδίεπεί 

Βεδ1ί3;ίΐΗ§ε1δεδΐηϊηΪ3ΐεπεΙ 

5 δίγτεΙδεΓ ο§ ϊηδίίΐαίϊοηει· (5 διευθύνσεις και οργανισμοί) 

ϋοηΐδίοΙδδίγΓεΙδεη 

ΡϊηαηδίηίηίδΙεπεί 

5 δίγτεΐδετ ο§ ΐηδΙϊίυΐϊοηοΓ (5 διευθύνσεις και οργανισμοί) 

ΡθΓδν3Γ5ΐτιίηίδίεπεΙ 

5 δίγΓεΙδεΓ ο§ ϊηείϊίαίΐοηεΓ (5 διευθύνσεις και οργανισμοί) 

Μΐηΐδίεπεί ίοτ δυηάΐιεά ο§ Ροιεβγ^είδε 

Α(Ιδ1ά11ϊ§ε δίγτεΙδΟΓ ο§ ΐηδίϊίιιίΐοηεΓ, ΙιεηιηάεΓ δίαίεηδ δεηιπι ΙπδίϊΙυΙ (Διάφορες 
διευθύνσεις και οργανισμοί, συμπεριλαμβανομένου του δίΒίεηδ δεηιηι Ιηδΐϊίυί) 
.ίυδίίΐδπώύδίεπεί 

Κ1§δρο1ϊίΐε1ιείεη, &η!ς1ε§ειηγηάί§Ηε(1εη δαηιί 1 άΪΓεΙιίοΓ&Ι ο§ εί 3υΐ3ΐ δίγΓεΙδεΓ 
(Διευθυντής Αστυνομίας, ο εισαγγελέας, 1 διεύθυνση και ορισμένες διοικήσεις) 
ΚΐΓίςειηίηίδίεπεΐ 

10 δίίίίδβτνπΒΐιεάεΓ (10 επισκοπικές αρχές) 

Κυΐίιιπηϊηΐδίειϊεΐ — Υπουργείο Πολιτισμού 

4 δίγτεΐδετ δαιηί εί 2ηΐ3ΐ δίείδϊηδίΐίυίϊοηεΓ (4 τμήματα και ορισμένοι οργανισμοί) 
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Μϊΐΐσπιϊηϊδίεπεί 
5 5ϋγτεΐ56Γ (5 διοικήσεις) 

ΜϊηϊδίεπεΙ ίδΓ Ρ1γβίηϊη§ε, ΙηνεηύτεΓβ οβ ΙηίεβΓείϊοη 
1 3ίγΓβΐ36 (1 διοίκηση) 

ΜϊηϊδίεπεΙ &γ ΡσάενεΓεΓ, Εεηάβηΐβ ο§ Ρΐδίςεπ 
4 <3ΪΓελίθΓ&ίεΐΌ§ ϊηδίϊίυίϊοηεΓ (4 διευθύνσεις και οργανισμοί) 

ΜϊηϊδίεπεΙ Γογ νϊάεηδληΒ, Τείαιοΐοβϊ ο§ υάνϊΐςΐϊηβ 

Α<3δ1αΙ1ϊ§ε δΙγτε1δεΓ ο§ ϊηδίϊίυίϊοηεΓ, ΡοΓδληϊηβδεεηίεΓ Κΐδ 0 ο§ δί&ίεηδ 

ιιδά3ηηε1δεδδγ§ηϊη§εΓ (Ορισμένες διευθύνσεις και οργανισμοί, συμπεριλαμβανομένων 

του Κΐδοε Ν&ΐίοηαΐ Ε&δοι·&ίθΓγ και των Οαηϊδίι ΝδΙΐοηπΙ ΚεδεετεΗ 3η<1 Εδυο&ίϊοη 

ΒυϊΜϊηβδ) 

δίς&ίίειηϊηϊδίεπεί 

1 5ίγΓε1δ8 ο§ ϊηδίϊίυίϊοηεΓ (1 διοίκηση και αρκετοί οργανισμοί) 

V εΐίφκίδπιϊηϊδίεπεί 

3 δΙγτε1δεΓ ο§ ϊηδΙϊίυίϊοηεΓ (3 διοικήσεις και αρκετοί οργανισμοί) 

ΤΓ&ηδροΓίτηϊηϊδίεπεί 

7 5ίγτε1δ6Γ ο% ϊηδίϊίυίϊοηεΓ, ΙιεΓυηδετ ΘΓεδυηςΙδύΓολοηδοιΙϊεΐ (7 διευθύνσεις και 
οργανισμοί, συμπεριλαμβανομένου του 0Γθδΐιης1δύΓθ1ςοηδοιίϊεί) 
υηάεΓνίδηΐηβδίηϊηϊδίεΓΪ εί 

3 δίΥΓεϊδετ, 4 υηάεΓνΐδίιϊηβδϊηδΙϊίυίϊοηεΓ ο§ 5 αηάΓε ϊηδίϊίυίϊοηεΓ (3 διοικήσεις, 4 
εκπαιδευτικά ιδρύματα, 5 άλλα ιδρύματα) 

Θλοηοπιϊ- ο§ ΕτΙινεΓνδηιϊηϊδΙεπεί 

ΑάδΙά11ϊ§εδίγΓε1δεΓ ο§ ϊηδίϊίυίϊοηεΓ (Διάφορες διευθύνσεις και οργανισμοί) 

Κΐϊηια- ο§ ΕηεΓ§ϊηιϊηϊδΙεπεί 

3 δίγΓε1δε ομ ϊηδίϊίυίϊοηεΓ (3 διευθύνσεις και οργανισμοί) 
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Γερμανία 


Αιΐ 5 \ναιΐί§εδ ΑιτιΙ 
ΒαηάεδΙίΒηζΙβκιιηΐ 

Βυηάεδππηίδίεπιιπι ίΐϊτ ΑΛεΐΙ ιιηά δοζϊαΐεδ 
Βηηάεδπιΐηϊδίεπιπη ίιϊΓ ΒίΙάυη§ υπά ΡθΓδε1ιιιη§ 

ΒυικΙεδΓηϊηΐδίεπιιιη ΤΤιγ ΕτηϋΗηιη§, ΓαηάννΐΓίδεΙι&ίΐΙ; υηά νεΛπιιιοΙιεΓδεΙιιιΙζ 
Βαηάεδίχιίηΐδίεπιπη άετ Ρΐη&ηζεη 

ΒαηάεδΓηίηίδΙεπαηι άβδ Ιηηεηι (μόνον αγαθά προοριζόμενα για πολιτική χρήση ) 
Βιιπάεδπιϊηϊδίεπιιιη ίίϊΓ Οεδίιηάΐιείί 

Βαηάεδίηΐηΐδίεπιιηι £ϊΙγ Ρατηίΐίε, δεηίοτεη, Ρταυεπ αηά Ιυ§εηά 
ΒυηάεδίηϊηίδΙεπιιτη άετ Ιυδίίζ 

ΒιιηάεδίηϊηϊδίεΓΪιιιη ίτίτ νειΊςεΗτ, Βαα υηά δίαάΐεηΙ\νΐε1ί1ιιη§ 

ΒιιηάεδίηϊηϊδΙεπυηι ίιΐτ ν/ϊιΐδοΐιβίΐ ιιηά ΤεεΗηο1ο§ίε 
ΒιιηάεδΓηΐηΐδίεΓΪυιη ίατ ν/ίτΙδεΗ&ίΐΙίοίιε Ζαδ3ΐητηεη3ΓΡεΐΐ υηά ΕηΙ\νίε1ί1υη§ 
ΒιιηάεδίηΐηΐδΙεπιίΓη άετ νειίεΐάί§ιιη§ (μη στρατιωτικά αγαθά) 
ΒυπάεδπιϊηίδΙεπαιη ίυτ υπιννεΐί, ΝαΙυτδοΗιιίζ υηά Κ,εαΙίίοΓδϊεΕεΛείΐ 
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Εσθονία 


ναΙ>3Γϋ§ΐ ΡΓβδΐίΙεηάΐ Κ&ηίδδίεί- 
Εβδίί V3ΐ33πΐ§ϊ Κϋ§Πω§ιτ .: 

Εεδίϊ ν&5αι·ϋ§ΐ Κϋ§:Κοίιιΐδ· 

Κϋ§ϋίοηίΓθ11· 

0ϊ§υδ1ί3ηΙδ1εΓ· 

Κϋ§ϋί3ηίδε1εί· 

Κ.3Ηναδ2ΐΊιϋν· 

Ηατίάυδ- ]& Τε&<1υδΐηίηίδίεει·ΐιπη· 
Ιιΐδίϋΐδΐηΐηίδίεεπυηι · 

Καϊίδεηιίηϊδίεεπαπι· 

ΚεδΙϋςοηη&ηιΐηϊδΐεεΓΪυηι · 

Κυΐίυιιπιηΐηϊδίεεηυηι · 

Μ3.]3ΐκΙυδ-ΚοΓηΓπιιηίΙί&ΙδίοοηίηιίηΐδΙεεπιίΓη · 
ΡδΙΙιιτααί&ηάιΐδΓηίηϊδίεεΓίαπι · 
Κ.3}ΐ3η(1υδΐηΐηΐδίεεπϋΐη· 
δΐδεΓηϊπϊδίεεπυηι· 

8οίδί33ΐηιϊηϊδΙεεπυηι · 
ν&ΐϊδηαΐηί δίεετ ϊιιηι · 

Κεείείηδρείςίδΐοοη · 

ΚϋβϊρΓοΙςιίΓαΐυιπ·· 

Τε^βεατηοΙ· 

Μ& 3 - 3 Γηεί· 

Κε$1ί}ίοηη3Ϊηδρε1ίΐ3ίοοη.- 

Μεΐδβίοΐίδε- }& Μείδαυιιεηίΐιΐδίςεδίςιΐδ· 
ΜιιίηδΩδ1ς3Ϊίδε3ΓηεΙ · 

Ρ3ίεικϋ2πιεί· 
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Τ3ΓΪ)ΐΐ&1<:3Ϊί563ΐη6ί· 

Κπ§ΐΙΐ3ηβείε ΑιηβΙ· 

Τ3ΐπΐ6ΐοο(ΐ3η§α Ιηβρείςΐδίοοιν 

Ρδ11υπτ.3]3ΐιάιΐ36 ΚεβΐδίπΙε^ Ιηίοπη3ΐδΐοοηΐ Αιηεί· 

νε(;6πη33Γ- ]3 Τθΐδΐ13ΠΐεΙ 

Κοη1αΐΓ6ηΐ5Ϊ3ΐηβί· 

Μ3ΐί81Ι -33 Τθ11Ϊ3Π16ΐ· 

8ί3ΐΪ5ίί1ς33ΐη6ί' 

Κ3Ϊίδερθ1ΐί36ί3ΐη6ΐ· 

Κοά3ΐςοη(ΐ5υ3- ΜΪ8Γ3ί5ΪοοηΪ3ΐηεΐ· 
Ρϋήν3ΐνβ3ΐη6ί· 

Ρθ1ΪΪ36Ϊ31Π6ί· 

Εβδίί ΚοΜυεΙςδρεΓίϋδΐ ΙηδίΐίυυΙ· 
Κ63ΐϋίτϊπιίη33ΐρο1ίί5εί ■ 

Ρ335ί63ΐη6ΐ· 

Αη(1ηιε1ς3ίΐ3ε Ιη5ρε1ίΐ5Ϊοοη· 

Κ.3νίηιΪ3ηιεΙ· 

8οί5Ϊ33ΐ1άηά1υ3ία33ηΐ6ΐ· 

Τδδίυηΐ3ΐηεί· 

ΤεΓνΐ3ΐιοίυ3Γηεΐ· 

ΤεΓνίδε^ίΙδείηδρεΙίΐδϊοοη · 

Τδδΐη3ρε1ίΐ3Ϊοοη· 

Ι,εηηιιβιηεΙ· 

Μ33ηίεε3ΐηεΐ· 
νεείεεάε ΑιηεΙ· 

Μβεδίιΐδροΐϊΐδεΐ· 

Κ3ίί5εΓε33ΐΐΓ55Ϊάε ΑιηεΙ· 

Κ3Ϊΐ3εν3ε Εο§Ϊ5ΐϊΙ{3ΐςε5ΐίυ8· 

Τεΐιηΐΐΐδε ΐ3Γε1εν3ΐνε ΑιηεΙ:. 
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Ιρλανδία 


- Ρτεδϊιίσηΐ’δ Εδίαβίΐδίιτηεηΐ 

Ηθ11565 θ£ Λβ ΟΐΓθαθ1ΐί33 — [Κοινοβούλιο] 

Οερ3Γίηιοπί οί ΐΐιε Τ^οϊδεαοΐι — [Πρωθυπουργός] 

- Κεντρική στατιστική υπηρεσία 

- Οορατίπιεπί οίΤϊη&ηεε 

ΟίΓιεε οί ώε ΟοιηρίΓοΙΙετ από ΑικΙΗογ Οεηεταί 

- Οίϊΐεε οί ΐΗε Κ,ενεηυε ΟοπίΓηίδδΐοηεΓδ 

- Οίϊϊοε οί Ριώΐϊε Έργα 

- δΐ3ΐε ΕαβθΓ3ίοιγ 

- Οίϊΐεε οί Αε Αίίοπιο)' Οεπεταί 

- ΟΓίϊεε οί Λε Βΐτεείοτ οί ΡιιΒΙίε Ρτοδεευίϊοηδ 

- ναΙαΕίΐοη ΟίΓιεε 

- ΟίΓιεε οί Ιΐιε Οοιηιηΐδδΐοη ίοΓ Ραόΐίε δετνϊεε ΑρροίηΙιηεηΐδ 

- Ριώΐίε Αρροϊηίηιεηίδ δετνϊεε 

- Οίίίεε οί Λε ΟΐΉ^υόδΐυ^η 

- Οΐιίεί δΐαίε δοΙϊείίοΓ’δ ΟίΏεε 

Όερ3ΓίπιεηΙ οί Ιυδίϊεε, Εφΐ3ΐΐίγ 3ηι1Εα\ν Κείοιτη 

- Οοιιτΐδ δετνϊεε 

- Ρτΐδοηδ δεη'ϊεε 
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Οίϊϊεε οί ίΗε ΟοιηιηϊδδΐοηεΓδ οί Οΐ3πΐ3θ1ε Ποηαΐίοηδ αηά Βεςυεδίδ 
0ερ3Γίιηεηί οί Ιΐιε ΕηνΪΓοηιηεηί, Ηεπί3§ε 3ΐκ1 Εοε3ΐ Οονεπιηιεηΐ; 

ΟερβτΙιηεηί οί Εάιιεαΐίοη. 3ΐκ1 δεϊεηεε 

ϋερ3Γίηιεαί οί Οοιηιηιιηϊεβίΐοηδ, Εηει^γ αηά Ν3ΐυτ3ΐ ΚεδΟΐίΓεεδ 

ϋερ3τίηιεηί οί Α§πευ1ίιπ'ε, ΡΐδΕεπεδ 3ηά Ροοά 

Οερ3Γίιηεηί οίΤι^ηδροΛ 

0ερ3ΐΐιτιεηί οί ΗεβΙίΗ 3Π(1 Οαΐΐάτεη 

0ερ3ΐ1πιεη1; οί ΕηίεΓρπδε, Τγ 3<16 3η<3 Ειηρίογηιεηί 

ϋερ3Γίτηεηί οί Ατίδ, δροΓίδ 3η<3 Τουήδΐη 

ϋερ3ΐΐιηεηί οί ϋείεηεε 

ΟεραιΤιηεηί οί ΡθΓ8Ϊ§η Αίί3ΪΓδ 

0ερ3τίιηεηΐ οί δοεΐ3ΐ 3ηά Ραηιίΐγ ΑίίβίΓδ 

Οερ 3 ΓίιηεηΙ οί Οοηιηιυηϊΐγ, ΚλιγβΙ 3η(1 0τ3ε1ΐ3ε1ιΙ — [ιρλανδόφωνες περιοχές] Αί&ίτδ 
Ατίδ Οουηεΐΐ 
Νβίϊοηβΐ Οβίίει-γ. 
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Ελλάδα 


Υπουργείο Εσωτερικών· 

Υπουργείο Εξωτερικών· 

Υπουργείο Οικονομίας και Οικονομικών· 

Υπουργείο Ανάπτυξης· 

Υπουργείο Δικαιοσύνης· 

Υπουργείο Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων· 

Υπουργείο Πολιτισμού· 

Υπουργείο Υγείας και Κοινωνικής Αλληλεγγύης· 

Υπουργείο Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημοσίων Έργων· 
Υπουργείο Απασχόλησης και Κοινωνικής Προστασίας· 

Υπουργείο Μεταφορών και Επικοινωνιών· 

Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων· 

Υπουργείο Εμπορικής Ναυτιλίας, Αιγαίου και Νησιωτικής Πολιτικής· 
Υπουργείο Μακεδονίας- Θράκης· 

Γενική Γραμματεία Επικοινωνίας· 

Γενική Γραμματεία Ενημέρωσης· 

Γενική Γραμματεία Νέας Γενιάς· 

Γενική Γραμματεία Ισότητας· 

Γενική Γραμματεία Κοινωνικών Ασφαλίσεων· 

Γενική Γραμματεία Απόδημου Ελληνισμού· . 

Γενική Γραμματεία Βιομηχανίας· 

Γενική Γραμματεία Έρευνας και Τεχνολογίας- 
Γενική Γραμματεία Αθλητισμού· 

Γενική Γραμματεία Δημοσίων Έργων· 

Γενική Γραμματεία Εθνικής Στατιστικής Υπηρεσίας Ελλάδος· 
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Εθνικό Συμβούλιο Κοινωνικής Φροντίδας· 

Οργανισμός Εργατικής Κατοικίας· 

Εθνικό Τυπογραφείο· 

Γενικό Χημείο του Κράτους· 

Ταμείο Εθνικής Οδοποιίας· 

Εθνικό Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο Αθηνών· 
Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης· 

Δημοκρίτειο Πανεπιστήμιο Θράκης· 

Πανεπιστήμιο Αιγαίου· 

Πανεπιστήμιο Ιωαννίνων- 
Πανεπιστήμιο Πατρών· 

Πανεπιστήμιο Μακεδονίας· 

Πολυτεχνείο Κρήτης· 

Σιβιτανίδειος Δημόσια Σχολή Τεχνών και Επαγγελμάτων· 
Αιγινήτειο Νοσοκομείο· 

Αρεταίειο Νοσοκομείο· 

Εθνικό Κέντρο Δημόσιας Διοίκησης· 

Οργανισμός Διαχείρισης Δημοσίου Υλικού· 

Οργανισμός Γεωργικών Ασφαλίσεων· 

Οργανισμός Σχολικών Κτιρίων· 

Γενικό Επιτελείο Στρατού· 

Γενικό Ετητελείο Ναυτικού· 

Γενικό Επιτελείο Αεροπορίας· 

Ελληνική Επιτροπή Ατομικής Ενέργειας· 

Γενική Γραμματεία Εκπαίδευσης Ενηλίκων· 

Υπουργείο Εθνικής Άμυνας· 

Γενική Γραμματεία Εμπορίου. 
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Ισπανία 


ΡΓεδίάεηεία άεΐ Οοβΐειηο 

Μίηΐδίεπο άε Αδυηίοδ Εχίεποχεδ γ άε ΟοορεΓαείόη 

Μίηΐδίεπο <Ιε άιΐδίΐεία 

Μίηΐδίεπο άε ϋείεηδα 

Μίηΐδίεπο άε Εεοηοηιία γ Ηαοίεηάα 

Μίηΐδίεπο άεΐ ΙηίεποΓ 

Μίηΐδίεπο άε Ροηιεηίο 

Μίηΐδίεπο άε Εάυεαείόη, Ροΐίίίεα δοείαΐ γ ϋεροΠεδ 

Μίηΐδίεπο άε Ιηάιΐδίπα, Τητίδηιο γ ΟοηιεΓοίο 

Μίηΐδίεπο άε Τγ&Ρ&]ο ε Ιητηί§Γαοίόη 

Μίηΐδίεπο άε Ια ΡΓεδίάεηεία 

Μίηΐδίεπο άε Αάπχίηίδίταείοηεδ ΡύΒΙίεαδ 

Μίηΐδίεπο άε Οιιΐίυτα 

Μίηΐδίεπο άε δαηίάαά γ Οοηδοτηο 

Μίηΐδίεπο άε Μεάίο ΑχηΕίεηίε γ Μεάίο Κ,ιιταί γ Μαπηο 

Μίηΐδίεπο άε νίνίεηάα 

Μίηΐδίεπο άε Οίεηεία ε Ιηηοναείόη 

Μίηΐδίεπο άε 1§ηα1άαά 
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Γαλλία 

(1) Υπουργεία 

- Υπηρεσίες άα ΡΓεηιΐεΓ πάηϊδίΐ'ε 

- ΜϊηϊδίέΓε οίΐ 3 Γ§έ άε 1β δβηίε, άε 1&]επηεδδε εί άεδ βροΓίδ 

- ΜϊηϊδίέΓε εϊιβΓβέ άε 1’ϊηίέΓΪεαΓ, άε 1’οαίΓε-ιηεΓ εί άεβ εοΐΐεείϊνϊίέδ ΐειτϊίοπαΐεδ 

- ΜϊηϊδίέΓε εϊιβΓβέ άε 13 ]ιΐ3ίιεε 

- ΜϊηϊδίέΓε εϊΐ3Γ§έ άε Ια άέίεηβε 

- ΜϊηϊδίέΓε ε1ΐ3Γ§έ άεδ αί&ΪΓεδ έίΓ3η§έΓεδ εί ειιτορέεηηεδ 

- ΜϊηϊδίέΓε εϊΐ3Γ§έ άε Γέάαεαίϊοη ηβίϊοηαίε 

- ΜϊηϊδίέΓε εϊι&Γ§ε άε Γέεοηοιηϊε, άεδ ίϊηαηεεδ εί άε Γεηιρίοϊ 
δεεΓέίηπηί άΈίαί βαχ ίΓβηδροΓίδ 

δεοΓείίΐηβΙ άΈίβί βαχ εηίΓερπδεδ εί αα εοπηηεΓεε εχίέπεατ 

- ΜϊηϊδίέΓε ε1ΐ3Γ£έ <1α ίτβνβϊΐ, άβδ τείβίϊοηδ δοεϊβίεδ εί άε Ια δοΐϊάβπΐέ 

- ΜϊηϊδίέΓε εϊΐ3Γ§έ άε \& εαΙίαΓε εί άε 1β εοπαηαηϊεηίϊοη 

ΜϊηϊδίέΓε εΐιβτβό άα ί>αά§εΐ, άεδ εοηιρίεδ ραΜϊεβ εί άε Ια ίοηείϊοη ραβίϊςαε 

- ΜϊηϊδίέΓε εϊΐ3Γ§έ άε Γβ^πεαΙίοΓε εί άε 1β ρεεϊιε 

ΜϊηϊδίέΓε ε1ΐ3Γ§έ άε Γεηδεϊ§ηεηιεηΙ δαρέΓΪεαΓ εί άε Ια ΓεεϊιεΓοΗε 

- ΜϊηϊδίέΓε εϊΐ3Γ£έ άε Γέεο1ο§ϊε, άα άένείορρειηεηί εί άε 1’3ΐηέη3§εηιεηί άατβΜεδ 

- δεεΓέί3Π3ΐ άΈΐβί 3 Ια ίοηείϊοη ραβίϊηηε 

- ΜϊηϊδίέΓε εϊΐ3Γ§έ άα 1ο§εηιεηί εί άε Ια νϊΐΐε 

- δεεΓέί3ΓΪ3ί άΈίβί 31β εοορέΓβίίοη εί 3 Ια ίί&ηεορΗοηίε 

- δεεΓέίβΓΪαί ά’Είαί έ Γοαίτε-ιηεΓ 

- δεεΓέίβΓΪαί ά’Είβί 31β ϊεαηεδδε, άεδ δροιίδ εί άε Ια νϊε βδδοεϊβίϊνε 

- δεοΓεΙβπβΐ άΈΐαί βαχ αηεϊεηδ εοτηβηίίαηίδ 

- ΜϊηϊδίέΓε εΕβτβέ άε ίϊιηπιϊ§Γ3ΐϊοη, άε Γϊηίέ§Γ3ίϊοη, άε Γϊάεηίϊίέ ηαίϊοηαίε εί άα εο- 
άένείορρεπιεηΐ 
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- δεοτέΐατίβί 3Έίαί εη εΐιατ^ε 3ε Ια ρΐΌδρεοίΐνε εί <3ε Γέναΐυαίΐοη 3εδ ροΐΐίίςυεδ ρηΐϋΐςηεδ 
δεει-έίαπαΐ 3’Είαί αηχ 3ίί3ΪΓε5 εηκιρέεηηεδ, 

- δεοΓέίαπαί 3Έίαί 3\ιχ αΗαηεδ έίΓαη§εΓ65 εί αυχ <3γοϊϊ 8 (1ε Γΐιοιηηιε 

- δεοΓέίαπαί 3Έίαί 313 οοηδοηηηαίίίοη εί αη ίοαπδΐηε 

- δεοΓέίαπαί 3Έίαί 313 ροΐΐΐϊςιιε 3ε Ια νΐΐΐε 

- δεοΓέίατϊαΐ (ΓΕίαί ά Ια δθ!ϊ3αηίέ 

- δεοΓέίαπαί <1Έΐ3ΐ εη οΙιαΓβε 3ε 1Μη3υδίπε εί 3ε Ια εοηδοιηηιαίϊοη 

- δεεΓέί3Π3ΐ 3Έίαί εη ο1ιατ§ε 3ε Γειηρίοϊ 

- δεα·έΐ3ΓΪ3ΐ 3Έί3ί εη εΙιαΓ§ε 3υ οοιηπιεΓοε, 3ε Ι’αιίΐδαηαί, 3εδ ΡΜΕ, 3υ ίοιχπδΐηε εί 3εδ 
δεΓνίεεδ 

- δεοΓέίαπαί 3’Είαί εη οΐιατ^ε 3ε ΡέοοΙο§ίε 

- δεοΓέίαπαί 3Έίαί εη οΕατ^ε 3α 3ένε1ορρεΓηεηΐ 3ε Ια Γέ^ϊοη-οαρΐίαίε 

- δεοΓέίαπαί 3Έίαΐ εη οΗαι§ε 3ε Ι’ατηέηα^ειηεηΐ 3η ίειτίΐοΐτε 

(2) Οργανισμοί, ανεξάρτητες αρχές και δικαστήρια 

- Ρτέδίάεηεε 3ε Ια ΚεριΛΗςυε 

- ΑδδεπΛΙέε Ναίϊοηαίε 

- δέηαί 

- Οοηδεϋ εοηδίίίηίϊοηηεΐ 

- Οοηδεϋ έοοηοιηΐςαε εί δοεϊαΐ 

- Οοηδεϋ δηρέπευτ 3ε Ια Γηα§ΐδίΓαίυτε 

- Α§εηεε ίταηςαίδε οοηίτε 1ε 3ορα§ε 

- Αηίοπίέ 3ε εοηίτόΐε 3εδ αδδυταηεεδ εί 3εβ ηιυίηεΐΐεδ 

— Αηίοπίέ 3ε εοηίτδΐε 3εε ηιιίδαηεεδ δοηοτεδ αέτοροιΤυαΐτεδ 

- Αηίοπίέ 3ε Γέ§η1αίϊοη 3εδ οοηίΓηυηΐοαίϊοηδ όΙεοίΓοηίςυεδ εί 3ε$ ροδίεδ 

- Αηίοπίέ 3ε δύτείε ηηεΐέαϊτε 

- Αηίοπίέ ϊη3έρεη33ηίε 3εδ Γηατοϋέδ βηαηοΐεΓδ 

- Οοπϋίέ ηαίϊοηαΐ 3’ένα1η3ίϊοη 3εδ έίαβίϊδδειηεηίδ ρυΜϊοδ α οαταοίέΓε δοΐεηίΐβςυε, εηΐίηι-εΐ 
εί ρτοίεδδίοηηεΐ 



2514 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


(ϋοηιπήδδίοη 4’αεεέδ αυχ 4οουιηεηΐ3 &<ΐΓηΐηϊ δίΓ&ΐϊίδ 

ΟοΐΏτηϊδδΐοη εοηδυΐΐαίϊνε 4υ δεετεί 4ε Ια 4έίεηδε ηαΐίοηαίε 

Οοιηιηΐδδΐοη ηαίΐοηαίε 4ε$ εοηιρίεδ 4ε εαηιρα§ηε εί 4εδ ΓιηαηεειηεηΙδ ροΐΐίΐφίεδ 

Οοιηιηΐδδΐοη ηαίΐοηαίε 4ε εοηίΓδΙε 4εβ ϊηίεΓεερίΐοηδ 4ε δέευπίέ 

Οοπυηϊδδϊοη ηαίΐοηαίε 4ε 4έοηίο1ο§ΐε 4ε Ια δέειιπίέ 

Οοιηιηίδδΐοη ηαίΐοηαίε 4ιι 4έβαί ριιβίΐε 

ΟοΐΏΓηΐδδΐοη ηαίΐοηαίε 4ε ΓΐηίοπηαΙΐφαε εί 4εδ Ιϊβειίέδ 

Οοπιιηϊδδΐοη 4εδ ραΓίΐεΐραίΐοηδ εί 4εδ ίτειηδίβιΊδ 

ΟοΐΏΓηίδδίοη 4ε Γ0§υ1αίΐοη 4ε 1’έηεΓ§ΐε 

Οοηιτηίδδίοη 4ε Ια δέαιιϊίέ 4εδ εοηδοιηιηαίειίΓδ 

Οοηιιηΐδδϊοη 4εδ $οη4α§εδ 

ΟοιηΐΒΪδδϊοη 4ε ϊα ίΓαηδρατεηεε ίίηαηεΐέΓε 4ε Ια νΐε ροΐΐίΐςιιε 
Οοηβεΐΐ 4ε Ια εοηειατεηεε 

Οοηδεϊΐ 4εδ νεηίεδ νοΙοηίαΪΓεδ 4ε πνειώΐεδ αυχ εηεΐιέΓεδ ριώΐίψιεδ 
Οοηδεΐΐ δυρέπευτ 4ε Γαιι4ΐονΐ$ιαε1 
ϋέΓεηδειίΓ 4εδ εηίαηίδ 

Ηαυίε ααίοπίέ 4ε Ιιιίίε εοηίΓε Ιεδ 4ΐδεπηιϊηαίΐοηδ εί ροιη- Γέ§α1ΐίέ 

Ηαιιίε αηίοπίε 4ε δοηίέ 

Μέ4ίαίευΓ 4ε Ια Κέριιβίΐςιιε 

Οοιιτ 4ε ίυδίίοε 4ε Ια ΤΙέρυΒΗςοε 

Τήΐκιηαΐ 4εδ Οοηίΐΐίδ 

(ϋοηδεΐΐ 4Έίαί 

Οοητβ α4ιηΐηΪ3ίΓαίΐνεδ 4’αρρεΐ 
Τπβιιηαυχ α4πιϊηΪ5ίΓαίΐίδ 
Οοιιγ 4εδ Οοιηρίεδ 
ΟιαπΛίεδ Γέ§ΐοηα1εδ 4εδ Οοιηρίεβ 

Οουτδ εί ίηβηηαιιχ 4ε 1 ’ογ4γ 83ιι4ΐεΐαΐι·ε (Οοιιγ 4ε Οαδδαίίοη, ΟοιίΓδ 4Άρρε1, Τπβιιηαιιχ 
4’ϊηδίαηεε εί Τπβηηαηχ 4ε §Γαη4ε ΐηδίαηεε) 
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( 3 ) Εθνικά δημόσια ιδρύματα 

Αεβδόηιΐε δε ΡΓ3ηεε 3 Κ,οηιε 

- Αεβδειηΐε δε πίΕπηε 

- Αθ30έπιϊο δεβ δοΐεηοεδ δ’οαίτε-ηιεΓ 

- Αε3δέπιίε δεβ Ιεε1ιηοΙο§ίε3 

- Α§εηεε εεηίταίε δε5 0Γ§3ΠΪ3ΐηε3 δε Βέεαπίέ 8οεΪ3ΐε (Α 0088 ) 

- Α§εηεε δε Βΐοηιέδΐεϊηε 

- Αμεηεε ροιίΓ 1’εη3εΐ§ηειηεηί δα ίται^ϊβ 3 ΓέίΓ3η§εΓ 

- Α§εηεε &3Π93Ϊ3ε δε 5έεοπίέ 33ηΐί3ΪΓε δεβ 3ΐϊηιεηί5 

- Α§εηεε ίΓ3ηε3Ϊ3ε δε βέεαήίέ 53ηϊΐ3ΪΓε δε 1’εηνΪΓοηηεηιεηί εί δα ίΓ3ν3Ϊ1 

- Αμεηοε Νβίϊοηαίε ροατ 1 β εοΠεείοη βοεΐαίε εί Ι’έμ&Ιίίό δεβ εΗβηεεβ 

- Α§εηεε Π3ίΐοη3ΐο ροατ 13 §3Γ3ηΐίε δεβ δτοίΐ5 δεβ πιϊηεαΓΒ 

- Αβεηεεε δε Γεαα 

- Α§εηεε Ν3ίϊοη3ΐε δε Ι’ΑεεαεΐΙ δε3 ΕίΓ3π§εΓ8 εί δε5 ηιϊ§Γ3ίϊοη5 

- Α§εηεε η3ίίοη&1ε ροατ Γ3ΐηέ1ίθΓ3ΐϊοη δεβ εοηδΐίϊοηΒ δε Ιτ3ν3Ϊ1 (ΑΝΑΟΤ) 
Α§εηεε η3ΐϊοη3ΐε ροατ Ι’αηιέΙΐοΓαίϊοη δε Πΐ3Ϊ>ϊί3ί (ΑΝΑΗ) 

*- Α§εηεε Ν3ίΐοη3ΐε ροαΓ 13 ΟοΚεβϊοη 8οεΪ3ΐε εί ΙΈββΙϊίε δε3 ΟΗαηεεβ 

- Α§εηεε η3ΐϊοη3ΐε ροαΓ ΓΐηδεηιηΪ33ίϊοη δε5 6-3119315 δ’οαίτε-ΓηεΓ (ΑΝΙΡΟΜ) 
Α53ειηδ1έε ρεπηβηεηίε δε$ εΕβπΛτεβ δ’3βηεα1ίατε (ΑΡΟΑ) 

Βϊδίίοίΐιέςαε ρα&Ηψιβ δ’ΐηίοπη3ίΐοη 

- ΒϊΜΐοίΗέφίε π3ίίοπ3ΐε δε Ρταηεε 

- ΒΐΕΙίοίΕέςαε ηαίϊοηαίε εί αηΐνεΓβϊίβΐτε δε 8ίΓ330οαΓ§ 

- 03 Ϊ 33 ε δε 5 ϋερόίβ εί Οοη 5 Ϊ§η 3 ίϊοη 5 
03 Ϊ 55 ε η3ίΐοη3ΐε δε3 ααίοΓοαίεβ (ΟΝΑ) 

03 Ϊ 38 ε η3ίϊοιΐ3ΐε ηιΐ1ίί3ΪΓ8 δε βέεαπίέ εοεϊαίε (ΟΝΜ88) 

03Ϊ83ε δε §3Τ3ηίΐε δα 1 ο§εηηεηί ΙοεαίίΓ 3οεΐ3ΐ 



2516 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


Οαδα άε νείαδηηεζ 

Οεηίτε ά’εηδεΐβηειηεηί ζοοίεοΐιηΐςυε 

Οεηίτε ά’έίυάεδ άε Γεηιρίοΐ 

Οεηίτε ά’έίηάεδ δυρέτΐευτεδ άε Ια δέοητΐίέ δοεΐαίε 

Οεηίτεδ άε Γοττηαίΐοη ρτοίεδδΐοηηεΐΐε εί άε ρτοιηοίΐοη α^πεοίε 

Οεηΐτε ΗοδρϊίαΙΐεΓ άεδ (2ηΐηζε-νΐη§ίδ 

ΟεηίΓε ϊηίβΓηαίίοηαΙ ά’έίηάεδ δηρέτΐεατεδ εη δοϊεηεεδ α^τοηοιηΐςηεδ (Μοηίρείΐϊετ δηρ 
Α§γο) 

ΟεηίΓε άεδ Ιΐαΐδοηδ εατορέεηηεδ εί ΐηίεΓηαίϊοηαΙεδ άε δέεητΐίέ δοεΐαίε 

Οεηίτε άεδ Μοηηιηεηίδ Ναίΐοηαυχ 

ΟεηίΓε ηαίϊοηαΐ ά’ατί εί άε εηΙίϋΓε Οεοτ§εδ Ροτηρΐάοα 

ΟεηίΓε ηαίϊοηαΐ άεδ ατίδ ρΐοδίΐςυεδ 

Οεηίτε ηαίΐοηαΐ (1ε Ια εΐηέπιαίο§ταρ1ιΐε 

Οεηίτε Ναίϊοηαΐ ά’Είηάεδ εί ά’εχρετΐτηεηίαίίοη άα ηιαείιΐηϊδηιε α§τΐεο1ε, άα §έηίε ηιταί, 
άεδ εαηχ εί άεδ ίοτεΐδ (ΟΕΜΑΟΚΈΡ) 

Οεηίτε ηαίΐοηαΐ άη Ηντε 

Οεηίτε ηαίϊοηαΐ άε άοειίΓηεηίαίΐοη ρέάα§ο§ίςυε 

Οεηίτε ηαίΐοηαΐ άεδ οεηντεδ ιιηϊνεΓδίίαΪΓεδ εί δοοίαΐτεδ (ΟΝΟΙάδ) 

Οεηίτε ηαίΐοηαΐ ρτοίεδδΐοηηεΐ άε Ια ρτορτΐέίε ίοτεδίΐέτε 
Οεηίτε Ναίΐοηαΐ άε Ια Κεεΐιετεΐιε δεΐεηίΐίΐςηε (Ο.Ν.Κ..δ) 

Οεηίτεδ ά’έάαεαίϊοη ροριιίαϊτε εί άε δροιΐ (ΟΚΕΡδ) 

Οεηίτεδ τέ§ΐοηαυχ άεδ οεηντεδ υηϊνετδΐΐαΐτεδ (ΟΚΟυδ) 

Οο11έ§ε άε Ρταηεε 

Οοηδετναίοΐτε άε Γεδραεε Ιίίίοταί εί άεδ τίνα§εδ Ιαεηδίτεδ 
Οοηδετναίοϊτε Ναίίοηαΐ άεδ Ατίδ εί Μέίϊετδ 
Οοηδετναίοΐτε ηαίΐοηαΐ δαρέπεητ άε τηηδΐςυε εί άε άαηδε άε Ρατϊδ 
Οοηδετναίοΐτε ηαίΐοηαΐ δηρέτΐευτ άε τηυδΐηαε εί άε άαηδε άε Εγοη 
Οοηδετναίοΐτε ηαίΐοηαΐ δυρέτΐεητ ά’ατί άτατηαίΐςυε 
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Εεοίε εεηίχΔΐε άε ΕΠΙε 

Εεοίε εεηΐΓδΙε άε Εγοη 

Εεοίε εεηίΓ&Ιε άεδ εα ί5 εί ηυαιιι&εΐιιΐ'εδ 

Εεοίε ίτΗηςδϊδε ά’3ΓθΡιέο1ο§ΐε ά’ΑίΙιέηεδ 

Εεοίε ίτ^ης&ίδε άΈχίτειτιε-Οπεηί 

Εεοίε β·3Π93!5ε άε Κοηιε 

Εεοίε άεδ 1ΐ3ΐιί65 έίυάεδ εη δοΐεηεεδ δοοΪ3ΐεδ 

Εεοίε άυ Εουνςε 

Εεοίε η&ίϊοηαΙε ά’3άΐΉΪηΐδίι·3ΐϊοη 

Εεοίε η3ίΐοη3ΐε άε Γ3νΪ3ίΐοη είνϊΐε (ΕΝΑΟ) 

Εεοίε ιΐ3ίΐοη3ΐε άεδ Οΐ3ΐΤε3 
Εεοίε π3ίϊοη3ΐε ά’έφπΐ3ίίοη 

Εεοίε Ν3ίΐοη3ΐε άυ Οέηίε άε ΓΕαιι εί <3© 1’εηνΐΐΌηηειηβηί άε δίΓ 35 Ϊ)οιΐΓ§ 

Εεοΐεδ η3ΐίοη3ίε5 ά'ΐη§έηΐευΓδ 

Εεοίε η3ίΐοη3ΐε ά’ϊηβέηϊευΓδ άεδ ϊηάιΐδίπεδ άεδ ίεείιηϊςυεδ 3§πεο1εδ εί 3 ΐϊηιεηί 3 ϊι·εδ άε 
Ναηίεδ 

Εεοΐεδ η3ίΐοπ3ΐεδ ά'ίη§όηίειΐΓδ άεδ ίτ&νυυχ 3§ηεο1εδ 
έεοίε η3ΐίοη3ΐε άε 13 ΐΏ3£Ϊ3ίΓ3ίυτε 
Εεοΐεδ ηαίΐοηεΐεδ άε 13 ηιβπηε Γηατεΐι&ηάε 
Εεοίε η3ίϊοη3ΐε άε 13 δυηίέ ριΛΙίςυε (ΕΝ5Ρ) 

Εεοίε ηυίΐοηβίε άε δΐίϊ εί ά’3ΐρϊηΐδΐηε 

Εεοίε η3ίϊοη3ΐε δυρέπευτε άεδ 3τίδ άέεοΓ3ίίίδ 

Εεοίε π3ίίοη3ΐε δΐιρέπευτε άεδ 3ΐΐδ εί ίεοΗηίςυεδ άυ ίΙιεάίΓε 

Εεοίε η3ίΐοη3ΐε δυρέπευΓε άεδ 3τίδ εί ΐηάυδίπεδ ίεχίϊΐβδ Κ.οιώ 3 ΐχ 

Εεοΐεδ η3ίΐοη3ΐεδ δαρέπειίΓεδ ά’βτίδ εί πιέίΐεΓδ 

Εεοίε η3ίΐοπ3ΐε δυρέήειιτε άεδ βευυχ-υτίδ 

Εεοίε η3ίίοη&1ε 8υρέπευτε άε εέΓ3ππςαε ϊηάυδίηεΐΐε 

Εεοίε η3ίϊοη3ΐε δυρέηευτε άε 1’έΙεείΓοηϊφαε εί άε δβδ 3ρρ1ϊε3ίϊοηδ (ΕΝ3ΕΑ) 

Εεοίε η3ίϊοη3ΐε δυρέηευτε άυ ραγδ3§ε άε ΥεΓδ3Ϊ11εδ 
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Εεοίε Νβίΐοηαίε διιρέπευτε άεδ δεΐεηεεδ άε ΓΐηίοπηαΙΐοη εί άεδ ΙηΙίΙΐοίΙιέεαΐΓεδ 

Εεοίε ηαίϊοηαίε δυρέήειίΓε άε 13 δέειιπίέ δοεΐβίε 

Εεοίεδ η3ίΐοη3ΐεδ νέίέπηαΪΓεδ 

Εεοίε ηαΰοηαίε ςίε νοϊΐε 

Εεοίεδ ηοπηαΐεδ δΐιρέπειίΓεδ 

Εεοίε ροΐγίεείιηΐςαε 

Εεοίε ίεείιηίςιιε ρΓοΡεδδΐοηηείίε 3£ηεοίε εΐ ίοιτεδΙΐέΓε άε Μεγιτι^ε (Οοιτέζε) 
Εεοίε άε δγίνίοιιΐίυτε Οϊθ§ηγ (ΑιΛε) 

Εεοίε άε νϊύοοίίυτε εί ά’οεηοίοβΐβ άε \& Τοιιτ- Βίαηεΐιε (ΟΪΓοηάε) 
έεοίε άε νΐίΐευίίιίΓε — Ανΐζε (Μ3τηε) . 

Είεώΐϊδδεηιεηΐ η&ίίοη&Ι ά’εηδεΐ§ηειηεηΙ αβτοηοιηΐφίε άε ϋϊ]οη 
ΕίαΡΙΐδδεπιεηί ηαίΐοη^Ι άεδ ΐηνβΐΐάβδ άε \ά ιηβπηε (ΕΝΙΜ) 

Εί&Ε)ϋδ56ηιεηί η3ίΐοη3ΐ άε Ρΐεη&ΐδβηεε Κοεηΐ§δ\ν3ΤίεΓ 
Εί3β1ΐδδεηιεηί ριΛΙΐε άα Γηιΐδέε εί άιι άοιηβϊηε η3ίΐοη3ΐ άε νει·δ3Ϊ11εδ 
Ροηάαΐϊοη Οβτηεβΐε 
Ροηά3ίΐοη δίη§εΓ-Ροϋ§ηαε 
Η3Γ35 η3ίίοη3ϋχ 

Ηδρίί3ΐ η3ίίοη3ΐ άε δ3Ϊηί-Μ3ΐιποε 

Ιηδίΐίιιί άεδ Ηαιιίεδ έίυάεδ ροατ 13 δεΐεηεε εί 13 ίεεΕηοίο§ίε 

Ιηδίίίαί ίτ3η93Ϊδ ά’3Γείιέο1ο§ΐε οπεηίαίε άη 03ΪΓε 

Ιηβίΐίιιί §έο§Γ3ρίιΐφαε η3ίΐοη3ΐ 

Ιηδίΐίιιί Ν3ίΐοη3ΐ άε Γοπβΐηβ εί άε \& ςυαίΐίέ 

Ιηδίΐίιιί ηαίΐοηβΐ άεδ Ηαυίεδ έίιιάεδ άε δέειιτΐίέ 

Ιηδίίίαί άε νεΐίίε δ3ηΐί3ΪΓε 

Ιηδίΐίιιί Ν3ίΐοη3ΐ ά’εηδεΐ§ηεηιεηί δηρέπευτ εί άε τεείιεΓοΗε 3§Γθηοηιΐςαε εί 
3§Γ03ΐΐιηεηί3ΪΓε άε Κεηηεδ 

Ιηδίΐίιιί Ν3ίΐοη3ΐ ά’Είαάεδ ϋέπιο§Γ3ρίιΐςυεδ (Ι.Ν.Ε.ϋ) 
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- ΙηδίίΜ ΝεϊιοπεΙ (ΤΗοΓίίειιΙΙιιίε 

- ΙηδίίΜ Νηίίοηαΐ (Ιο 1 ε ]εηηεδδε εί <3ε Ι’έάυεΕίίοη ρορυΐαίτε 

- ΙηδίίΜ πεΙιοπεΙ <3βδ ΐβιιηεδ 2νευ§1ε5 — Ραπδ 
ΙηδίίΜ ιΜίοηβΙ άεδ ]ευηβδ δοιιτάδ — Βοχάε&ιιχ 

- ΙηδίίΜ ηΕίίοηαΙ άεε ΐευηεδ δοιιπίδ — Οιβηι&έΓγ 

- ΙηδίίΜ ηαίίοηαΐ άεδ ]ειιηβδ δοιιπίδ — Μείζ 

- ΙηδίίΜ ηαίίοηίΐΐ άεδ ]ειιηεδ βουκίδ — Ρεπ3 

- ΙηδίίΜ ηηίίοηαΐ (1ε ρΐιγδίςηε ηυείέ&ίΐ'ε εί (1ε ρΗγδϊςιιε άεδ ρΕΓίίειιΙεδ (Ι.Ν.Ρ.Ν.Ρ.Ρ) 

- ΙηδίίΜ η&ΐίοηδί (1ε 13 ρΓορπέίέ ίηάυδίπείΐε 

- ΙηδίίΜ ΝεϊιοπεΙ ςίε 1η ΚεεΙιεΓοΙιε Α§Γοηοηιίςιιε (Ι.Ν.Κ.Α) 

- ΙηδίίΜ Ναίίοηαΐ άε Ια ΚεεΙιεΓεΚε Ρέ(ΐΕ§θ£ί(μιε (Ι.Ν.Κ.Ρ) 

- ΙηδίίΜ Ν&ίίοηαΐ άε 1 ε δ3ηίέ εΐ άε 1 ε Κ,εεΙιεΓεΙιε ΜέώεΕίε (Ι.Ν.3.Ε.Κ.Μ) 

- ΙηδίίΜ ηΕΐίοηαΙ (ΠιίδίοΪΓε (1ε Ι’εγΙ (Ι.Ν.Η.Α.) 

- ΙηδίίΜ ηΕίίοηβΙ (1ε Γεείιεςεΐιεδ Ετεΐιέοΐο^ίςμιεδ ρΓένεηίίνεδ 

- ΙηδίίΜ ΝεΙϊοπεΙ άεδ δείεηεεδ (1ε ΓΙΙηίνεΓδ 

- ΙηδίίΜ ΝΕίίοηβΙ (Ιεδ δροΛδ εί <3ε ΙΈΜεΕίίοη Ρΐιγδίςηε 

- ΙηδίίΜ η3ίίοη3ΐ δηρέπευτ άε ΡοπηΕίίοη εί άε τεεΙιεΓεΙιε ροηΓ ΓεάιιεΕίίοη άεβ ]ειιηεδ 
Ιΐ3η(1ίε2ρέδ εί Ιεδ εηδεί§ηεηιεηί5 Ϊη3(ΐ3ρίέ3 

- ΙηδίίΜδ η3ΐίοη3ΐιχ ροΐγίεείιηίςυεδ 

- ΙηδίίΜδ ηΕίίοηΕΐιχ (Ιεδ δείεηεεδ ηρρίίςυέεδ 

- ΙηδίίΜ ηΕίίοηΕΐ άε τεεΙιεΓεΙιε εη ίηίοππαίίςιιε εί εη ηυίοπίΕΐίςυε (ΙΝΚΙΑ) 

- ΙηδίίΜ η3ίίοη3ΐ ά& τεεΙιεΓοΚε δΐιτ Ιεδ ίΓβηδροΓίδ εί Ιβητ δέεατίίέ (ΙΝΚΕΤδ) 

- ΙηδίίΜ άε ΚεεΙιεΓοΙιε ρουΐ' 1ε ϋένείορρεηιβηί 

- ΙηδίίΜδ Γέ§ίοη3ηχ (1’3(1πιίηίδΐΓ3ίίοη 

- ΙηδίίΜ άεδ δείεηεεδ εί άεδ ΙηΜδίπεδ άυ νίνΕηί εί (1ε Ι’εηνίΓοηηειηεηί (Α§γο Ρηπδ ΤεεΗ) 

- ΙηδίίΜ δαρέπεητ (1ε ιηέοΕηίςιιε <3ε Ρβτίδ. 

ΙηδίίΜδ υηίνεΓδίίΕΪΓεδ «1ε ΡοπηΕίίοη (Ιεδ Μβϊίτεδ 
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Μυδέε άε 1’αηηέε 

- Μυδέε Ουείανε-Μοτεαυ 

= Μυδέε ηαίίοηαΐ <3ε Ια τηαπηε 

- Μυδέε ηαίίοηαί ί.-,Ε-Ηεηηετ 
Μυδέε άιι Εουντε 

- Μυδέε <3υ Ρααί Βταηΐγ 

- Μυδέυτη Ναίίοηαΐ ά’Ηίδίοίτε Ναίυτεΐΐε 

- Μυδέε Αυ§υδίε-Κ.ο(1ίη 

- Οβδετναίοΐτε <3ε Ραπ δ 

- Οίίίεε &ειη93Ϊδ (3ε ρτοίεείίοη άεδ τέίασίέδ εί αραίτίάεδ 

- Οίίίεε Ναίίοηαΐ άεδ Αηείεηδ Οοπώαίίαηίδ εί άεδ νΐείϊπιεδ (3ε Ουεττε (ΟΝΑΟ) 

- Οίϊΐοε ηαίίοηαί άε Ια εΐιαδδε εί άε Ια ίαυηε δαυνα§ε 

- Οίϊίεε Ναίίοηαΐ <3ε 1’εαϋ εί <1εδ ιηϊΐϊευχ αφίαίίφίεδ 

- Οίϊίεε ηαίίοηαί ά’ίηίοττηαΐίοη $υτ Ιεδ εηδείβηειηεηΐδ εί Ιεδ ρΓοίεδδίοηδ (ΟΝΙδΕΡ) 

- Οίϊίεε υηίνετδίίαίτε εί ευΐίυτεί ίταηςαίδ ρουΓ 1ΆΙ§έπε 

- Ογ(1γ 8 ηαίίοηαί άε Ια Εέ§ίοη ά’Ποηηευτ 

- Ραΐαίδ άε Ια άέεοηνετίε 

- Ρατεδ ηαίίοηαυχ 

- υηϊνεΓδΐίέδ 

(4) Άλλοι εθνικοί δημόσιοι οργανισμοί 

υηϊοη άεδ §τουρειηεηίδ ά’αείιαίδ ρυβίίοδ (υΟΑΡ) 

Α§εηεε Ναίΐοηαίε ροατ Γεηιρίοΐ (Α.Ν.Ρ.Ε) 

- Οαίδδε Ναίΐοηαίε άεδ ΑΠοεαίίοηδ Ραπιΐΐίαΐεδ (ΟΝΑΡ) 

- Οαίδδε Ναίΐοηαίε ά’Αδδηταηεε Μαΐαάίε άεδ ΤταναίΠευτδ δαίατϊέδ (ΟΝΑΜδ) 

- Οαίδδε Ναίΐοηαίε ά’Αδδυταηεε-νίείΙΙεδδε <3εδ ΤΓαναίΠευτδ δαίατϊέδ (ΟΝΑΥΤδ) 
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Ιταλία 

(1) Αρχές προμηθειών 

- ΡΓεδϊάεηζα άεΐ <2οηδί§1ϊο δει Μϊηϊδίη 

- ΜϊηΐδίεΓΟ άε§1ϊ ΑΓίαπ Εδίεπ 

- ΜϊηΐδίεΓΟ άεΙΡΙηίεπαο 

- Μΐηΐδίειο (Μία Οΐυδίϊζϊη ε υίϊίοΐ §ϊικϋζΪ3ΐϊ (εδείιΐδΐ ϊ βίικϋοί <1ϊ ρ&εε) 

- ΜϊηΐδίεΓΟ άεΐΐα ϋϊίεδΕί 

- ΜϊηϊδίβΓΟ (ΙεΙΙΈοοηοιπία ε άεΐΐε Ρΐη&ηζε 

- ΜϊηΐδίεΓΟ άεΐΐο δνΐΐιιρρο Εεοηοπιϊεο 

— ΜϊηΐδίεΓΟ άεΐΐε Ροΐϊίϊεΐιε Αοπεοΐβ, Αΐϊιηεηί&τϊ ε ΡοΓεδίαΙΐ 
ΜϊηΐδίεΓΟ άσΙΙ’Απώΐεηίε - Τυίεΐα άεΐ Τεπϊίοπο ε άεΐ ΜαΓε 

- ΜϊηΐδίεΓΟ δείΐε Ιηίτ&δίπιίίιίΓε ε άεΐ ΤτβδροΓίΐ 

- ΜϊηΐδίεΓΟ <3ε1 Ε&νοΓΟ, άεΐΐη δδΐηίε ε άεΐΐε Ροΐϊίΐεΐιε δοεΐ^Ιϊ 
— ΜϊηΐδίεΓΟ (ΙεΙΙΊδίηιζϊοηε, υηΐνεΓδΐί& ε Κΐοεςςα 

- ΜϊηΐδίεΓΟ ρεΓ ΐ Βεηϊ ε 1ε Αίΐϊνϊία εηΙίιίΓαΙΐ, εοηιρτεηδϊνο άεΐΐε δηε ηιΐϊεοίηζΐοηϊ 
ρεπίεπείιε 

(2) -Αλλοι εθνικοί δημόσιοι οργανισμοί: 


ΟΟΝδΙΡ (Οοηεεδδϊοη3ΐΐα δεΓνϊζϊ Ιπίοπη&ίΐεΐ ΡιΛβΙΐεΐ) 
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Κύπρος 


Προεδρία και Προεδρικό Μέγαρο 
Γραφείο Συντονιστή Εναρμόνισης 
Υπουργικό Συμβούλιο 
Βουλή των Αντιπροσώπων 
Δικαστική Υπηρεσία 
Νομική Υπηρεσία της Δημοκρατίας 
Ελεγκτική Υπηρεσία της Δημοκρατίας 
Επιτροπή Δημόσιας Υπηρεσίας 
Επιτροπή Εκπαιδευτικής Υπηρεσίας 
Γραφείο Επιτρόπου Διοικήσεως 
Επιτροπή Προστασίας Ανταγωνισμού 
Υπηρεσία Εσωτερικού Ελέγχου 
Γ ραφείο Προγραμματισμού 
Γενικό Λογιστήριο της Δημοκρατίας 

Γραφείο Επιτρόπου Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα 
Γραφείο Εφόρου Δημοσίων Ενισχύσεων 
Αναθεωρητική Αρχή Προσφορών 

Υπηρεσία Εποπτείας και Ανάπτυξης Συνεργατικών Εταιρειών 
Αναθεωρητική Αρχή Προσφύγων 
Υπουργείο Άμυνας 
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- Υπουργείο Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος 
Τμήμα Γεωργίας 

- Κτηνιατρικές Υπηρεσίες 

- Τμήμα Δασών 

Τμήμα Αναπτύξεως Υδάτων 
Τ μήμα Γ εωλογικής Επισκόπησης 

- Μετεωρολογική Υπηρεσία 

- Τμήμα Αναδασμού 
Υπηρεσία Μεταλλείων 

- Ινστιτούτο Γεωργικών Ερευνών 

- Τμήμα Αλιείας και Θαλάσσιων Ερευνών 

- Υπουργείο Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως 

- Αστυνομία 

- Πυροσβεστική Υπηρεσία Κύπρου 

- Τμήμα Φυλακών 

Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 

- Τμήμα Εφόρου Εταιρειών και Επίσημου Παραλήπτη 
Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων 

- Τμήμα Εργασίας 

- Τ μήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων 

- Τμήμα Υπηρεσιών Κοινωνικής Ευημερίας 

- Κέντρο Παραγωγικότητας Κύπρου 

- Ανώτερο Ξενοδοχειακό Ινστιτούτο Κύπρου 

- Ανώτερο Τεχνολογικό Ινστιτούτο 

- Τμήμα Επιθεώρησης Εργασίας 

- Τμήμα Εργασιακών Σχέσεων 
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Υπουργείο Εσωτερικών 

- Επαρχιακές Διοικήσεις 

Τμήμα Πολεοδομίας και Οικήσεως 

- Τμήμα Αρχείου Πληθυσμού και Μεταναστεύσεως 

- Τμήμα Κτηματολογίου και Χωρομετρίας 

- Γραφείο Τύπου και Πληροφοριών 

- Πολιτική Άμυνα - - 

- Υπηρεσία Μέριμνας και Αποκαταστάσεων Εκτοπισθέντων 

- Υπηρεσία Ασύλου 
Υπουργείο Εξωτερικών 
Υπουργείο Οικονομικών 

- Τελωνεία 

- Τμήμα Εσωτερικών Προσόδων 

- Στατιστική Υπηρεσία 

- Τμήμα Κρατικών Αγορών και Προμηθειών 

- Τμήμα Δημόσιας Διοίκησης και Προσωπικού 
Κυβερνητικό Τυπογραφείο 

- Τμήμα Υπηρεσιών Πληροφορικής 
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Υπουργείο Παιδείας και Πολιτισμού 
Υπουργείο Συγκοινωνιών και Έργων 

- Τμήμα Δημοσίων Έργων 

- Τμήμα Αρχαιοτήτων 

- Τμήμα Πολιτικής Αεροπορίας 
Τμήμα Εμπορικής Ναυτιλίας 

- Τμήμα Οδικών Μεταφορών 

- Τμήμα Ηλεκτρομηχανολογικών Υπηρεσιών 

- Τμήμα Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών 
Υπουργείο Υγείας 
Φαρμακευτικές Υπηρεσίες 

- Γενικό Χημείο 

- Ιατρικές Υπηρεσίες και Υπηρεσίες Δημόσιας Υγείας 

- Οδοντιατρικές Υπηρεσίες 

- Υπηρεσίες Ψυχικής Υγείας 
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Λεττονία · - 

α) Υπουργεία, γραμματείες υπουργών με ειδικά καθήκοντα και οι υπαγόμενοι σε αυτά φορείς 

- Αίζ53Γ<3ζΐ6α3 πιΐηΐδίχήα ιιη ραάοιϊβδ εεοεεε ίεδίάάεδ 

- Ατίϊεΐα ηιϊηΪ5ίπ]ει υη ΐαε ρΗάοίϊβδ εδΟδδδ ίεείϋάεε 

- Βδτηα αη βίιηοηεε Ιίεία ιηΐηΐ$ίη]3 ιιη ΐδε ραάοΐϊβδ εδθδ3δ ΐβδίδάεδ 

- Είςοηοπιϊΐςεε ππηίδίιτϊα ιιη ίδε ραάοίϊβδ εχοδδε ΐεείδάεε 

- Ρϊηαηευ ιηΐηΪ5ίπ]α ηη Ιϋδ ραάοίΐβά εδΟδδδ ΐεβίδάεδ 

- Ιεΐίδΐΐεΐιι πϋηΐδίΓ^& υή ΐδδ ρ&άοΐϊΐοδ εδοδάδ ΐεδίάάεδ 

- Ιζ§111ϊΐ)35 αη ζΐη&ίηεδ ιτιϊηϊδίηϊα αη ΐδδ ρεάοΙΤβδ εεοδδδ ίεδίδάεδ 

- Κα1ίϋΓ3δ πύηϊδίΓήα αη ίαδ ραάοίϊΜ εεοδάδ ΐεδίδάεδ 

- ΕαΜιΙίήϊβαδ ιηίηί5ΐπ]α αη ίϋδ ραίΙοΙΤΒδ εδοδϋδ ΐεδίδάεδ 

Κεβίοηδίδε αίίϊδίίβοδ αη ρ3§να1(ϋ1)3δ Ιΐεία ηήηίδίΓήα αη ίδδ ρηάοίϊβδ εδοδάδ ίεδίδάεβ 

- δαίίΐΐδπιεδ αιϊηϊδίπ]3 αη Ιδδ ρεάοίΐβδ εδοδάδ ϊεδίάάεδ 

- Τϊεδίΐεία Γηίηίδΐτήα αη ΐΰδ ρεάοίϊβα εδοδάδ ίεδίδάοδ 

- νεδε1Π>3δ πιΐηΐδίπία υη ίδδ ραάοΐίΐιδ εεοδδδ ϊεδίδάεδ 

- νΐίΐεδ Γηϊηΐδίι·ί]3 αη Ιδδ ρεάοίΐβδ εδοβδε ϊεδίδάεδ 

- ΖβιηΙςορΤΒβδ πάηίδίπ^ αη ίδβ ραάοΐίβδ εβοεδδ ϊβδίδάεε 

- Ιρ3δυ υζάεναιηυ ιηϊηϊδίΓε δείσείηπδίϊ αη Ιο ρεάοίϊβδ εεοδδδ ΐεδίδάεε 

- 83ίνεΓ3Π18δ 3ΪΖ33Τάζϊί)3δ 6ΪΓθ]δ 
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β) Άλλα κρατικά ιδρύματα 

... - Αιι§5ίδ1ςδ Ιϊβ5& 

- ΟηίΓδΙΙ νείεδαηιι 1ςοιηίδΐ]3 
Ρϊηδηδιχ ιιη ΙορΐΕδΙα ίϊτ^ιΐδ ΙίοηιίδίΪΗ 

- λαίν^35 Βαηΐςε 

- ΡΓοΙςαταπΐΓα ιιη 138 ρβπτακίζίόίϊ 630535 ίβδίίκίεδ 

- 536ίηΐ3δ 1ί3ηΰεΙεΪ3 ιιη ίδδ ρβάοΐΐόδ εδοδέϊδ ΐεδίδάεβ 

- δ3ΐνει·δηΐ6δ ίΪ6δ3 

- νδΐδίδ λ3ηεε1ε]3 υη ίάδ ρδάοΐϊόα βδΟδάδ ίεδίαάεδ 

- ναΐδίδ Ιςοηΐτοίε 

- νηΐδίδ ρτεζϊάεηία Ιιαηεείεία 

- ΤΪ 6 δΐΡ) 53 Γ §3 ΐ)ίτο]δ 

- Νβεΐοηδίά τηιΐΐο αη ίεΐενΐζηαδ ρ3<3οιηε 

Οίίαδ ναΐδίδ ϊεδίαάεε, ΙαίΓΕδ η3ν ιηΐηΪ5ΐπ}ιι ρ3<3οΐΐΜ (Άλλα κρατικά όργανα μη υπαγόμενα 
σε υπουργεία) 
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Λιθουανία 


ΡΓΟζϊάεηίΰΓΟδ 1οηεεΐ!3ΠΪ3 
δεΐπιο 1ςαηεε1Ϊ£α·Η3 

Όργανα που υπάγονται στο δεΐηΐ3δ [Κοινοβούλιο]: 

- ίάεΐιινοδ ηιοΐίδίο ί3τγΙ)3· 
δεϊηιο λοηίΓοΙϊεπιι }δί3Ϊ§3· 

- ναΐδΐγύέδ ΙίοηίΓοΙέ· 

- δρεεΪ3ΐΐΐΗΐ}ΐγππηίί3ΐ·ηγΐ>3· 

- Λπίδίγύεδ δ3υ§υηιο άερ3Γΐ3ΐηεηΐ3δ· 

- Κοη1αχΓεηεΐ]οδ ί3Γγύα· 

- Κίεΐανοδ §γνεηίο]ΐ} §εηοείάο ιτ Γοζίδίεηεί]οδ Ιγηηιο εεηΐΓ3δ· 
νεΛγοίηΐΐ} ρορΐεπί} λοιηϊδί]3· 

Κγδϊμ Γε§υ1Ϊ3νίιηο Ι3πιγ1)3· 

- ΝβεϊοηαΚηέ δνεΐίςβίοδ ί3ΐγύ3· 

Είηίηέδ ΙαιΙΐΰΓΟδ §1ούοδ ί3τγΕ>3· 

- 1,γ§ϊΐ} §α1ΐηιγβΐΐ} λοηίΐΌΐϊεπ3ΐΐ5 Ι3πιγύ3· 
να1δΐγΙ)ΐηέ λυΐιϋτοδ ρανείάο 1ίοιηΐδΐ)3· 

- ν&ϋίο (είδίμ 3ρδ3υ§οδ ΙςοηίτοΙΐεΓΐειίδ }δΐ3ΐ§3· 

- να1δΐγύίηέ Ιςαίημ ϊγ εηεΓβείΐλοδ λοπίνοΐέδ Ιωηιϊδϊμ· 
ν3ΐδΐγΐ>ίηέ Ιϊείυνΐιι Ιςαΐύοδ 1<οιηΐδΐ}3· 

- νγπ3ΐΐδΐο]ΐ ήηΜπιΐ} Ιςοηιϊδϊ]3· 
νγιΐ 3 υδίο]ί Ϊ3τηγ1ηηέδ είΐΐτοδ 1ςοιηΐδί]3· 

Ζιιτηδίίδΐιι είίλοδ ίηδρε!ςΙοπ3υ5 ί3τηγύ3. 
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νγπ3ΐΐδγοέ5ΙζαηεεΙϊβΓηα 

Όργανα που υπάγονται στην νγπαιΐ5γ!?έ3 [κυβέρνηση]: 

- Οίιϋςΐη ίοιιά33· 

Μοπηαοΐηέδ νΐδίιοπιεηέδ ρΐέίτοδ ΙςοπιΐΙείθδ· 

- Κϋηο ΙαιΙΐΟτοδ ϊτ δροτίο άερατί&ιηεηίπδ· 
ίΛείυνοδ 3ΐ·ε1ιγνη άερ3ΐΐ3ηιεηΐ35· 

Μοίςεδίίηίΐ} §ίηεη ΙςοιηΐδηΕ· 

8ί3ίΐδίΐ1<:ο3 άερ3ΐΤ3ΐηεηί3δ· 

ΤαυΙΐηΐη ηΐ3ζαιηΐ} ϊγ ίδεΐνι] οδ άερ3τί3τηεηΐ35 · 

- ν3ΐδ{γ1>ΐηέ ί3βα1ςο ϊγ αΐΐεοΐιοΐίο Ιςοηίτοΐεδ Ι 3 τηγ 1 ) 3 · 

- νίεδίηη ρίιίοιηη 1&ΓηγΒα· 

Νατίςοίίΐαι Ιςοπίτοΐέδ άεραιΐβιηεηίαδ· 
νάΐδίγάϊηέ βίοιηΐηέδ εηετ§ε1;ΐ1ςοδ δ3υ§οδ ΐηδρείςεηα· 

- ν3ΐδίγΡ)ίηέ άυοηιεηη αρδ3υ§οδ ΐηδρείςεηα· 

- ν3ΐδίγΡ)ϊηέ Ιοδϊιηΐ} ρπεζίΰΐΌδ ίωπιίδηα· 
ν3ΐδίγΙ)ϊηέ ιηαίδίο ϊγ νείεπη3π]οδ ί3τηγβ3· 

- νγπ3ΐΐδΐο]ΐ 3άΐΏΪηϊδίΓ3εϊηίη §ΐηεη Ιςοηϋδηα· 

- Όταικϋπιο ρπεζίΰΐΌδ 1ςοηιίδη3· 

*- ίϊείανοδ ν3ΐδ1γ6ίηΐδ ιηοΐίδίο ίτ δίυάηη ίοικίβδ· 

- ϋεΐυνϊη §τ]ζϊιηο } Τένγη? ίηίοππ3εΐ]θ5 εεηίΓ 3 δ 
ΚοηδίϊΙαεΐηϊδ Τεΐδιηβδ 

ϋίείυνοδ 1>3η1ί35 
Αρίΐηΐίοδ ιηίηΐ8ίεπ]3 
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Όργανα που υπάγονταν στο Αρίϊηΐίοδ ητϊηΪ5ΐεπ]3 [Υπουργείο Περιβάλλοντος]: 

- ΟεηειυΗηε πύεΐα} υιέ<3ί]&· 

Είείανοδ §εο1ο§ί]ο8 ί3τηγΐ)3 

- Είείιινοδ ΜάΓθΐηείεοΓθ1ο§ϊ]θ8 ί3ΓηγΙ)3· 

- Εΐεΐιινοδ 5ί3πάαΓΐίζαεϊ]'ο8 <1ερ3ΐ-ΐ3Γηεηΐ23· 

- Ν 3 θϊοη 3 ΐΐηίδ 3ΐα·εάίΐ2εί]θ3 βΐιΐΓ33· 
ν3ΐδίγΐ3Ϊηέ ΓηείΓθ1ο§ϊ]οδ ί3τηγΡ3· 

- ν&ΐ5ΐγΐ3Ϊηέ 33ΐι§οιημ ΙεπΙθΓΪ)ΐ| ί3τηγβα· 

- Υ&ΐ8ΐγΙ)ϊηέ ίεπίοή]ΐ} ρΙαηΒνϊηιο ιγ 5ΐ2ίγΒθ5 ίηδρε1ςεΐ]3. 

Ρίηαηδΐ} ιηΐηίδί8π]3 

Όργανα που υπάγονται στο Ρΐηβηδΐ} ηιΐηί8ΐ:επ]3 [Υπουργείο Οικονομικών]: 

ΜυΐΙΐηέδ άερ3ΐΐ3ΐηεηί3δ· 

- νάΐδίγβέδ άοίαιπιεηΐμ ΙεεΡηοΙοβΐηέδ 3ρ33ΐι§03 ίβτηγΙ)3· 

- V 3ΐδΙγ1οϊηβ πιοΐςεδεΐμ ΐηδρελεϊ] 3· 

- Ρϊη3ηδΐ} ηιϊηΐδίεΓΪ]οδ Γηο1ςγΓηο εεηίΓ35. 

- Κτ3δΙο 3ρ83υβθδ ιηϊηϊδΐεπ]3 

- Όργανα που υπάγονται στο Κτ3δ1:ο 3ρδ3υ§οδ πΰηΪ3ίεή]θ3 [Υπουργείο Εθνικής Αμυνας]: 

- ΑηίΓ33ΐ8 ορεΓ 2 ΐγνίηίμ ίΕτηγβμ άερ3Γί3ηιεηί3δ· 

- ΟεηΐΓ3ΐϊζαοί3 ήη3ηδμ ϊγ ΐυτίο Ι3τηγί?3· 

Κατο ρπενοΐέδ 3<1ιηΐηϊδίΓ3νϊιηο ί3τηγΡ3· 

- Κτ3δΐο 3ρδ3υ§08 3τείιγν2δ· 

- Κπζίμ να1(1γιηο εεηίταδ· 

- Μο5ΐ1ϊζ3εί]θδ άερ3τί3ηιεηΐ3δ· 

Κ.γδϊμ ϊγ ΐηίοιτηβεϊηϊμ δίδίειημ Ι3πιγβ3· 

- Ιηίτ3δίηι1ςίϋΓθδ ρΐείτοδ άερ3ΐΐ3ΐηεηί38· 

- νβΙδίΥΡϊηΐδ ρΐΐΐβίΐηΐο ρεδΐρπεδΐηϊηιο Γεη§ίπιο εεηίτ3δ. 
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Εϊείιινοδ Ιςαπυοιηβηέ 

Κτ33ίθ 3ρ3311§05 5Ϊ5Ϊ61Ώ08 1ί3ΠηΪ3Ϊ νϊεη0Ϊ3Ϊ ΪΓ ί3ΓΠγΒθ5 
ΚιιΙΐδίΌδ ιηΐηΪ3ίεή]3 

Όργανα που υπάγονται στο Κυΐΐϋτοδ ηιίηΪ5ίεπ]θ3 [Υπουργείο Πολιτισμού]: 

- ΚιιΙίϋΐΌδ ρπνεΐςίο άερ3ΐΐ3ΐηεηΐ35· 

- ν3ΐδίγΐ2ΐηέ Ις&ΙΙοοδ ΐηδρε1ίοϊ]3. 
δοεί3ΐϊηέδ 3ρδαα§0δ ϊγ ά&Λο ηιϊηϊ5ίεπ]3 

Όργανα που υπάγονται στο δοεϊβΐϊηέδ 3ρ53υ§03 ϊγ <33ΐώο ιηίηίδίεήϊοδ [Υπουργείο 
Κοινωνικών Ασφαλίσεων και Εργασίας]: 

- θ3Γ3ηΙΐηϊο ίοηάο 3<3ην1ηΪ3ίΓ3οϊ)3· 

ν3ΐδΙγβέδ ναϊΐω ίείδίμ 3ρ53ΐι§οδ ϊγ [ναϊΐαηϊιηο ΐ3τηγΡ>3' 

- Εϊείιινοδ άατβο βϊτζ3· 

Εϊείιινοδ άδΓύο ηηΐςοδ ηιο!<γιηο ίαηιγ&3· 

- Τπδ3ΐέδ ΐ3Γγύοδ δε1α·είθΓΪ3ΐ3δ· . 

- δοεώΐϊηϊμ ρ3δΐ3η§μ ρπεζϊΟΓΟδ <3ερ3Γί3ΐηεηί3δ· 

- ΌαΛο ϊηδρείίεϊ]3· 

- ν3ΐδίγΐ3Ϊηϊο δθεί3ΐΐηϊο άτ&ικϋιηο ίοηάο ν3ΐάγϊ)3· 

- Νε]β3ΐιιτηο ϊγ άαΛϊη^υπιο ηιΐ3ί3ίγιηο Ι3τηγ63· 

- Οϊηεΐ} 1ςοηιϊδί]3· 

- Τεοϊιηϊηέδ ρ3§3Π?0δ η8|§3ΐϊεδϊεπΐ3 εεηίΓ3δ· 

- Νε}§3ΐίΐ}]μ τεϊΐςαΐμ άερ3τΐ3ηιεηί&3. 
δυδϊδϊείίίηιο ιηϊηϊδίεπΐα 

Όργανα που υπάγονται στο δυδϊδϊείάηιο ιηϊηΪ8ίεη]θ3 [Υπουργείο Μεταφορών και 
Επικοινωνιών]: 

- Εϊείιινοδ 3ΐιίοη.ιοΙ>ϊ1ϊμ Ιίεΐϊμ <3ΪΓεΕεϊ)3· 

- ν3ΐ5ΐγΒίιιέ §ε1εέίη1ςε1ίο ϊηδρε(ςα]3· 

- να1δίγΒϊηέ Ιτεΐίμ ίΓ3ηδροΓΐο ϊπ5ρε1ίοί]3· 

- Ρβδϊεηϊο Εοηίτοΐέδ ρυηΕίμ άΪΓε1ίεϊ]3. 
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δνεϊΕ3ΐ03 3ρ5311§05 Πΐΐηί5ίεΠ)2 

Όργανα που υπάγονται στο δνεϊ!ί2ΐ05 αρδαυ^οδ ιηίηΪ5ΐ6Π}0δ [Υπουργείο Υγείας]: 
ν3ΐ5ίγΜηέ αΙίΓεάΐΙ&νΐΐΏΟ δνείΐς&ιοδ ρπεζίϋτοδ νεϊΕΙαϊ ΐ3τηγΙ>3· 

- ναΐδίγβίηέ 1ϊ§οηϊμ 1(352· 

ν3ΐδίγΙ)ϊηέ Γηεάίεΐηϊηϊο αυάϊίο ΐη$ρε1ςεϊ]3· 
ν^ΐδίγύϊηέ νδίδΐρ Εοηίτοΐέδ ί3τηγβ2· 

- νΕΐδίγΒΐηέ ΐείδΓηο ρ3ΪεΗΪ3ΐη]ο5 ΐτ η3±ο1ο§ί]θ5 ΐ2ΓηνΡ>3· 

- ν&ΐδίχάίηέ νίδαοιυεηέδ 5νεϊ1ί2ί03 ρπεζίΰΓΟδ Ι3τηγ1)3· 

- Ρ 3τηΐ3εϊ] 05 ύερ3ΐ-ΐ3Γηεηί25 · 

δνεϊΕβίοδ 3ρ53ΐΐ£05 ηιΐηΪ5ΐεπ]θ5 ΕΙίδίΓεηιαϋΐ} $νεϋς 2 ί 2 ΐ δίΐυυεηΐ} εεηΐΓ35· 

- Είείυνοδ Μοεί&οδ Εοπιίΐεί35· 

- Κ.3(1Ϊ3είηέ5 3αυ§03 εεηΐΓ35. 
δνΐείΐχηο ϊγ ιηοίνδίο ιηϊηΪ5ΐεΓϊ]3 

- Όργανα που υπάγονται στο δνίείίηιο ϊγ ηιοΐίδίο ιηΐηΪ5ίεΓΪ]θ5 [Υπουργείο Παιδείας και 
Επιστημών]: 

- Ν3εϊοη3ΐΐπΪ3 ε§ζ3πυπα εεπΐΓ 35 · 

- 8ίικϋ]η Εο1ςγβά$ νεΓίϊηϊπιο εεηίΓ33. 

- ΤεΪ 5 Ϊη§ιιιηο ΗΐϊηΪ5ί8π]α 

- Όργανα που υπάγονται στο ΤεΪ5Ϊη§ιΐΓηο ιηϊηί5ΐεπ]θ3 [Υπουργείο Δικαιοσύνης]: 

- Κα1έ]ϊιηη άεραΛαιυεηΙβδ· 

- Ν3εΐοη3ΐϊηό ν3ΐ1οίο]η Ιείδϊμ 3ρ53α§05Ι2τγ1>2· 

- Εατοροδ ίεϊδέδ <5ερ3Γί3ΐηεηί35 
Όΐάο πιϊηΐ3ί6π]α 

[3ί3Ϊ§05 ρπε ώε ΟΗο πιϊηΪ5ίεπ]ο5 [Υπουργείο Οικονομίας]: 

- [πιοηϊΐ} δ3η1α-οΐο ν3ΐάγπιο άερ2τί3ΐηεηΐ35· 

- ν3ΐ5ίγβϊηέ εηεΓ§είϊΕθ3 ϊη3ρε]ςεϊ]3· 

- ναΙδΙγΒΐηέ ηε ηΐ3Ϊ5ΐο ρτοάιιΐςίμ ϊη5ρε1ςεϊ]3· 

- Υ3ΐ5ΐγΜηΪ3 ΐιιπζτηο άερ3Γί3τηεηί33 
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- υζδΐβηΐο Γείΐίδΐμ ιηϊηϊδΙεπ]3 

- Όϊρίοηιαίϊηέδ αίδίονγβέδ ϊγ Ιςοηδυΐϊηεδ |δί&ί§οδ ιιζδϊεηνΐε Βει βίδΐονγβέδ ρπο ΐατρίαυίϊηϊΐ} 
θΓβ3ηϊζαοϊ]ΐ} 

- νϊάαυδ Γε&βΐΐ} ιηϊηϊδίεπ]3 

Όργανα που υπάγονται στο νϊάαυδ τε&αΐΐ} ηιϊηϊδίεπ]θδ [Υπουργείο Εσωτερικών]: 

- Αδίηεηδ άοΐίΐιιηεηίΐ} Ϊ3Γ35γπιο εεηΐΓ3δ· 

Ρίη&ηδίηίΐ} ηιΐδίΐίεΐίίιηΐ} ίγΓΪτηο ί3τηγΙ>3· 

- Ογνεηίο]ΐ} ι-ε§ϊδΐΓ0 ίατηγάα· 

- Ρο1ΐεΐ]θδ άερ3Γίαπιεηΐ3δ· 

Ρπε§§3ίδπηέδ 3ρ33ΐΐβθδ ϊγ ^εΐβέρπιο άερ3Γί3πιεηί3δ· 

- Τυτίο ναΐάγηιο ϊγ ϋΐίϊο άερ3τί3Γηεηί3δ· 

- νε<1ονγΡ)έδ αρδ&αβοδ άερ3Γίαιηεηί33· 

- ν3ΐδί)Φέδ δϊεηοδ αρδ3ΐι§03 ΐ3τηγΐ33· 

- ν&1δίγ6έδ ί3τηγβο3 άβρ3ΓΪ3ΐηβηΐ£ΐ8· 

- Ιηίοπηδΐίΐίοδ ΪΓΓγ5Ϊΐ}<3ερ3τί3ΐηεηΐ33· 

- Μϊ§Γ3εϊ]οδ ς1ερ3Γί3ΐηεη{3δ· 

- δνε&αίοδ ρπεζϊϋΓΟδ ΐ3τηγΒ3· 

- ΒεηάΓ3δϊδ ρ3§3ΐβοδ εεηίταδ. 

ΖεΐΏέδ ϋΐαο ηιϊηΪ3ίεπ]α 

Όργανα που υπάγονται στο Ζεηιέδ Οΐίϊο ηιϊηϊδίεη]θ3 [Υπουργείο Γεωργίας]: 

- Ν3εϊοη3ΐϊηέ ιηο]ςέ]ϊηιο 3£εηίΰΓ3· 

- Ν3εϊοη3ΐϊηέ ζεηιέδ Ι3τηγ1>3· — 

- νάΐδίγβϊηέ 3υ§3ΐιι 3ρδ3υ§οδ ί3ΓηγΡ>3· 

- ν3ΐδίγ6ϊηό §γνυ1Ϊ4 νεϊδ1ϊηίη1ςγ3ίέδ ρήεζϊΰΓΟδ Ι3τηγ1)3· 

- να1δΐγί)ϊηε δέΜΐ} ϊγ βτϋάΐ} ί3πιγβ3· 

- Ζυνϊηϊη1ςγδΙόδ άερ3Γί3τηεηί3δ 




2534 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


Τεΐδΐη3Ϊ [Δικαστήρια]: 

- Ι,ΐεΙιινοδ Αιι^δεί&υδϊδδϊδ ΤεϊδπίΕδ 
ίϊεΐανοδ αρείίδείηϊδ ίείδΐτΐ3δ· 

- ϋείιινοδ νγπ3ΐΐδΪ3δίδ 3ΐΐΓηίηί5ΐΐ'3είηίδ ίείδπΐ3δ· 

- 3 ργ§ατάΐ| 1εΐδΐτΐ3ΐ· 

- αργ§3Γ<ΐ4 3άηιϊηΐδΐΓ3εϊηϊαϊ ΙεϊδΐΠ3Ϊ· 

- 3ργ1ΐη1ίΐΐ}Ιεΐδΐη3Ϊ· 

- Ν3εϊοη3ΐΐηέ ίεϊδίηΐ} 3άιηίαΪ5ΐΓ3εί]3 
0εηεΓ3ΐΐηέ ρτο1ςιΐΓαΐΰΓ3 

Άλλοι οργανισμοί της κεντρικής δημόσιας διοίκησης (ΐιΐδίΐίιιεήοδ [όργανα], { 5 ίαϊ§θ 5 
[ιδρύματα], ί3πιγόοδ [διοικήσεις]) 

- ΑρΙίπ^Οδ 3ρδ31Ι£0δ 3§εηΐϋΓ3· 

- ναΐδίγβίηέ βρίϊηΐίοδ 3ρδ3\ι§οδ ϊηδρε1ςα]3· 

ι 

ΑρΙίηΙίΟδ ρπήεΐςΐη ν 3 ΐάγπιο 3§εηίϋΓ3· 

- Μίδίςο §εηείΐηΐμ ϊδίεΜΐμ, δέΜμ ϊγ δοάηαεημ ί3πιγί)3· 

- Μίδίςο δ3ηίΐ3τίηέδ 3ρδ3ΐι§οδ ΐ3τη.γ03· 

- ν3ΐδ1γύΐηέ ιηϊδ!ςοϋν3Γΐίθδ Ι3τηγ03· 

Ν3εϊοη3ΐίηϊδ νΐδίιοχηεηέδ δνεϊΐίαΐοδ ίγπιηη εεηίτ3δ· 

- Ι,ίεΐιινοδ ΑΙϋ8 εεηίΓ3δ· 

- Ν3εϊοη3ΐίηίδ 0Γ£3ημ Ιτ3ηδρΐ3ηί3εί]θδ όΐιΐΓ3δ· 

- ν3ΐδ1γόϊηϊδ ρ3ίο1ο§ϊ]θδ εεηίτ3δ· 

- Υ3ΐδΐγΙ)ϊηϊδ ρδίεΚίΙίΟδ δνεϊ1ί3ίθδ εεηίΓ3δ· 
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- Πβίιινοδ δνείΐίδίοε ίηίοιτη&οί]θ8 εεηΐτβδ· 

3Ιαιι§ο5 <33τΒυοίο]ΐ} ίοΒυϋηϊιηοδϊ ϊγ δρεεΪ3ΐϊζ3θϊ]οδ οεηίτΗδ· 

- ν&ΐδίγΐιϊηΐδ βρϋηίωδ δνεϊ^ίοδ εεηίΓβδ· ■ · 

ΚεδρυβΙίΙάηϊδ ιηϊίγΒοδ οεπίναδ ■ 

- υζίςτεείδίτιιτΐΐ} 1ί§χ; ρΓοίϊΙαΙςίϋίΟδ ϊγ ΙίοηίΓοΙόδ οβηίτβδ· 

- Τπ&ΐ} νίδαοηιεηέδ δνεϊΐοίοδ ρπεέίϋΓΟδ ϊγ δρεεΪΗΐϊδίΐ} ίοβιϊΐϊηϊπιόδϊ εέηίτδδ· 

- νίδυοιηεηέδ δνεϊΐςαίοδ ο§άγιηο εεηίτ3δ· 

- Μιιΐίϊηέδ ΙσϊιηϊηαΙΪΩέ ϊ3ηιγ , 03· 

Μιιΐίϊηέδ ϊηίοπη3θϊηΐΐ} δϊδίεηΐΗ εεηίΓ3δ· 

- Μιιΐίϊηέδ 1αΐ3θΓ3ΐθΓί]3· 

- Μιιΐίϊηέδ ιηοΐςγτηο εεηΐΓ3δ· 

- ν3ΐδΐγΒίηΪ5 ραΐεηΐφ Βϊαταδ' 

- Βϊείιινοδ ίεϊδπιο εΐίδρειίϊζεδ εεηίΓ3δ· 

- Οεηίπηέ Ιιίροίεΐςοδ |δί3Ϊ£3· 

- ϋείιινοδ ιηείΓοΙοβϊΐοδ ϊηδρε1ςεϊΐ3· 

- Οϊνϊΐϊηέδ Ενϊεε^οδ 3ώηϊηί5ίτ&εϊ]3 

- Βϊείιινοδ 53υ§ίο$ ΐ3ΪνγΒθδ 3άηηηϊδίΓ3εϊ]3· 

- ΤΓ3ηδροΓΐο ϊηνεδΐϊεϊΪΗ άϊτε1ίεϊ}3· 

- ναΙδίγΒϊηέ νϊώιΐδ νβηάβηψ Ιηΐνγ&οδ ϊηδρε1εα]3· 

- Ρ&Βέ§έ1ϊΐ} ρπέπώηο εεηίΓ3δ 
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Λουξεμβούργο 

- ΜΐηϊδίέΓε ά’Είηί 

Μϊηϊδίέι-ε άεδ ΑίΓηϊιεδ ΕίΓηηβέΓεδ εί άε 1’Ιπυηΐ§Γ3ίΐοη 

ΜΐηϊδίέΓε άε 1Ά§πειι1ίιιι·ε, άε 1η νϊίϊευΙίηΓε εί άιι ϋένείορρειηεηί Κιηηΐ 

- ΜΐηϊδίέΓε άεδ Οίηδδεδ ιηογεηηεδ, άπ Τοιιτΐδίτιε εί (Ια Εο§ειηεηί 
ΜΐηϊδίέΓε άε 1η ΟιιΙίιίΓε, άε ΓΕηδβϊβηειηεηΙ διιρεπειίΓ εί άε 1η Κ.εεΗεΓθΚε 
ΜΐηϊδίέΓε άε ΓΕεοηοηιϊε εί άιι (ϋοηυηεΓοε εχίέπειίΓ 

ΜΐηϊδίέΓε άε ΓΕάηεηίϊοη ηηίίοηαίε εί άε 1η Ροπηηΐϊοη ρτοίεδδΐοηηεΐΐε 
ΜΐηϊδίέΓε άε 1Έ§η1ϊίέ άεδ εΐιηηεεδ 
ΜΐηϊδίέΓε άε ΙΈηνηοηηεπιεηΙ 

- ΜΐηϊδίέΓε άε 1η Ρητηϊΐΐε εί άε 1Ίηίέ§τηΙϊοη 

- ΜΐηϊδίέΓε άεδ Ρϊηηηεεδ 

- ΜΐηϊδίέΓε άε 1η Ροηείΐοη ρυύΐΐςηε εί άε 1η Κέίοπηε ηάππηϊδίτηίϊνε 
ΜΐηϊδίέΓε άε ΙΊηίέήβυτ εί άε ΓΑιηέηηβειηεηί άα ίειτίΙοίΓε 

- ΜΐηϊδίέΓε άε 1η ΙιΐδΙΐεε 

- ΜΐηϊδίέΓε άε 1η δηηίέ 

- ΜΐηϊδίέΓε άε 1η δέειιπίέ δοεΐηΐε 

- ΜΐηϊδίέΓε άεδ ΤΓαηδροιΙδ 

- ΜΐηϊδίέΓε άιι ΤΓηνηΐΙ εί άε ΓΕιηρΙοϊ 

- ΜΐηϊδίέΓε άεδ ΤΓηνηηχ ραίοΐΐοδ 
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Ουγγαρία 


Ε§05Ζ50£ϋ§}ά ΜίηΪ8ζ(.έπαιη 

Ρό1ώηύνε1έ$ϋ£γΐ έ$ νϊάεΐίίβϊίεδζίεδϊ Μίηϊδζΐεπυιη 

Οαζάαδάβΐ 65 Κδζίεΐίβςίβδΐ Μΐηϊδζίβπυιη 

Ηοηνεδείπιϊ ΜΐηΐδζΙέηυιη 

Ι§3Ζδά§ϋ§γϊ εδ Κ.εηάέδζεΐί Μϊηίδζίέπυιη 

ΚδΓηΥ'εζείνεάεΙιτιί βδ νίζϋ§γΐ ΜϊηϊδζίεπιιΐΏ 

Κϋ1ϋ§γιηΐηϊδζΐεπαιη 

ΜϊηϊδζΙεΓεΙηδΙά ΗΐναίαΙ 

ΟΙςίαίόδϊ 65 Κιιΐΐυτάΐΐδ Μίηϊδζίβπαηι 

ΟΐΊΐςοπηάηγζ3ίί βδ Τει-ϋΙβίΡβ^βδζΙεδϊ Μΐηϊδζίέήιιηι 

Ρέηζϋ§γιηϊηΐδζΐ6πιαη 

δζοοίάΐΐδ έδ ΜυηΙ<.3ϋ§γΐ Μϊηίδζίέπυιη 

Κδζροηΐϊ 8ζο1§ά1ΐ3ίέδΐ Ρόϊ§3ζ§3ίόδ3£ 
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Μάλτα 


υίΓιόό]α ί&Ι-Ρπιη Μϊηϊδίτα (Πρωθυπουργικό Γραφείο) 

Μϊηίδίεηι §ίι&11-Ρ&ηιί1)& ιι δοίίάεπεία. δοφίϊ (Υπουργείο Οικογένειας και Κοινωνικής 
Αλληλεγγύης) 

Μϊηίδίεηι ί&’ Ι-Εώαΐίβζζΐοηϊ Ζ§ίι&ζ3§ίι η Ιιηρμε§ϊ (Υπουργείο Παιδείας. Νεολαίας και 
Απασχόλησης) 

Μϊηίδίεηι ί&Ι-Ρίηαηζί (Υπουργείο Οικονομικών) 

Μϊηΐ.ςίεηι 13Γ-ΚΪΖΟΓ5Ϊ υ 1-Ιηίτ&5ΐη.ιΙΙαΓ3 (Υπουργείο Πόρων και Υποδομών) 

Μϊηίδίεηι ίαί-Τηπζηιυ υ Καΐΐκτα (Υπουργείο Τουρισμού και Πολιτισμού) 

Μϊηίδίεηι 1&1-0ιΐ5ΐϊζζ]2 υ 1-ΙηΙετη (Υπουργείο Δικαιοσύνης και Εσωτερικών) 

Μϊηίδίεηι §Γΐ3ΐ1-Αί&π]ϊεΙ Κλιγ&1ϊ ιι 1-Αιηύ)εηΙ (Υπουργείο Γεωργίας και Περιβάλλοντος) 
Μϊηίδίεηι §1ϊα1 Οίΐ&ννάεχ (Υπουργείο Νήσου Οοζο) 

Μϊηίδίεηι ίδδ-δ&Μια, 1-Αηζ]ηηϊ η Κυια Γιΐ-Κοηυηιιηϊίά (Υπουργείο Υγείας, Ηλικιωμένων 
και Κοινοτικής Φροντίδας) 

Μϊηίδίεηι ία’ Ι-ΑΚατίμεί Β&ττηηϊη (Υπουργείο Εξωτερικών) 

Μϊηίδίεηι §ϊι&11-Ιηνε5ίΰηεηίϊ, ΙηάηδίΓηει η Τε1σιο1ο§ί]α ία’ Ιηίοπη3ζζ)οηϊ (Υπουργείο 
Επενδύσεων, Βιομηχανίας και Πληροφορικής) 

Μϊηίδίεηι §{ΐ3ΐ1-Κοιηρείϊίΐϊν4 υ Κοιηιιηϊ1ς2ζζ]οηϊ (Υπουργείο Ανταγωνισμού και 
Επικοινωνιών) 

Μϊηίδίεηι §ίΐα11-Ιζνϊ1ιιρρ ΙΜιαη η ΤοΓοη (Υπουργείο Χωροταξίας και Οδικού Δικτύου) 
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Κάτω Χώρες 

- Μϊηϊδίεπε νεη Α1§εηιεηε Ζεΐςεη 

- ΒεδίυυτδάερεΓίεηιεηΙ 

- Βιιτεειι νεη <1ε ΥνείεηδεΗερρεΙήΙςε Κ.εεά νοοτ Ιιεί Κ.ε§επη§δβε1εϊά 

- Κι] ΙςδνοοΓίϊεΙιίίη^δάϊεηδί 

- Μϊηϊδίεπε νεη Βϊηηεηίεηάδε Ζεΐςεη εη ΚοηϊηΙσϊϊϊςδΓεΙείϊεδ 

- ΒεδίιηίΓδάερετίειηεηΐ 

- Οεηΐτείε ΑΓεΙιϊεΓδεΙεεΙίεςϋεηδΙ (ΟΑ8) 

- Α1§εηιεηε Ιη1ϊεΜη§εη- εη νεϊ1ϊ§Ηεϊ(1δ<ϋεηδί (Αΐνϋ) 

- Α§εηίδε1ιερ ΒεδϊδεάπιϊηϊδίΓείϊε ΡεΓδθοηδ§ε§ενεηδ εη Κ,εϊδάοειίΓηεηίεη (ΒΡΚ.) 

- Α^εηίεεϊιερ Κοηρδ Εεηάεΐήΐςε Ροΐϊίϊεςίϊεηδίεη 
- Μϊηϊδίεπε νεη Βυϊίεηίεηάδε Ζε&εη 

- ΟΪΓεείθΓ33ί-§εηεΓ3ε1 Κ.ε§ϊοβε1εϊά εη ΟοηδίιΙεΪΓε Ζείεβη (ϋΟΚΟ) 

- ΟΪΓεοίΟΓεεΐ-^εηεΓεεΙ Ροΐϊίϊεΐςε Ζε1<εη (ΟΟΡΖ) 

- 0ΪΓεεΙθΓ33ΐ-§εηβΓ3εΙ Ιηίεηιείϊοηείε 3εηιεη\νεΓΐαη§ (ϋΟΙδ) 

- ΟΪΓεείθΓ33ί-§εηεΓ3ε1 Εητορεδε 3ειηεηινεΓΐαη§ (ΌΟΕ8) 

Οεηίηιηι ίοί Βενοη3επη§ νεη άε Ιχηροτί υϊί Οηί\νϊ1ί1ςε1ϊη§δ1εη<1εη (ΟΒΙ) 

- Οεηίτείε (Ιϊεηδίεη Γεδδοιΐετεηά οηάεΓ 8/Ρ1ν8 (υπηρεσίες στήριξης που υπάγονται στον 
γενικό γραμματέα και στον αναπληρωτή γενικό γραμματέα) 

- Βιπίεηίεηάδο Ροδίεη (ϊεάετ είζοπάετίμίς) 
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Μίηίδίεήε ναη Οείεηδίε — (Υπουργείο Άμυνας) 

ΒεδΙηαΓδςΙεραΓίειηεηί 

- Οοηυηαηςίο Οίεηδίεη ΟεηΐΓα (ΟϋΟ) 

- Οείεηδίε Τεΐεηιαίίοα ΟΓβαηίδαίίε (ΟΤΟ) 

Οεηίταίε άΪΓεείίε ναη άε Οείεηδίε ναδίμοεά Όίεηδί 

Οε αίζοηςΙεΓίμΙςε Γε§ί οπαίε άίιεείίεδ ναη (1ε Οείεηδίε ναδίβοεά Οίεηδί 

- Οείεηδίε Μαίεπεεί Οι§αηίδαίίε (ΟΜΟ) 

- Εαηάε1ί)1ί ΒενοοιταάίηβδβεάΓίΐί ναη <3ε Οείεηδίε Μαίεπεεί θΓ£αηίδαίίε 
Εο§ίδίίε1ς Οεηίηπη ναη (1ε Οείεηδίε Μαίεπεεί θΓ§αηίδαίίε 
Μαπηεβεάιϊίί ναη άε Οείεηδίε Μαίεπεεί θΓ§αηίδαίίε 

- Οείεηδίε Ρί)ρ1εί(1ίη§ ΟΓβοηίδαίίε (ΟΡΟ) 

Μίηίδίειϊε ναη Εεοηοιηίδείιε Ζαΐςεη 
ΒεδίιιατδςΙεραιΤεπιεηί 

- ΟεηίΓααΙ Ρΐαη&ιιτεαιι (ΟΡΒ) 

- δεηίεΓΝονειη 

- δίααίδίοεζίεΗί ορ (1ε Μί]ηεη (δοάΜ) 

ΝεάεΓίαηάδε Μεάεάίη^ίηβδααίοπίείί (ΝΜα) 

- Εεοηοιηίδοΐιε V οοΓΐίείιίίη§δ(1ίεηδΙ (ΕνΟ) 

- Α§εηίδε1ιαρ Τεΐεεοηη 

ΚεηηίδοεηΐηαΓη ΡΓοίεδδίοηεεΙ & Ιηηοναίίεί ΑαηΕεδίεάεη, ΝείννειΊς νοοΓ 
Ονε±εί(1δορ(ΐΓ3θ1ιί§ενεΓδ (ΡΙΑΝΟο) 

- ΚεβίεβιίΓεαη Ιηΐςοορ ΚμΙςβονεΑείά 

- ΟείτοοίεεηΙηιιη Νε(1εΓΐαη(1 

- ΟοηδυηιεηίεηανιίοΓίίείΙ 
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Μΐηϊδΐετϊε ναη Ρϊηαηοϊεη 

Βεδίιπιτδ(1ερ3ΐΐεηιεηί 

Βεΐ3δίϊη§άΐεηδΐ Αιιίοπΐ3ίΪ3επη§3οεηΐπιιη 

- Βεΐ3δ1ίη§(ϋεη3ΐ 

άε αίζοηάεϊΐηΐίε ΟΟεεΐίεδ άεΓ Πϊΐ1(3ΐ)ε1α3ίϊη§εη (τα διάφορα τμήματα της διοίκησης 
πόρων και τελωνείων σε όλη τη χώρα) 

Ρΐδεαίε ΙηΙϊοΗίϊηβεη- εη Ορδροηηβδάϊεηδί (ΐηεΐ. Εεοηοιηΐδοΐιε ϋοηίτοίε άίεηδί (ΕΟϋ)) 

- Βεΐ3δίΐηβ(ϋεηδΐ Ορ1εϊ<3ϊη§εη 
Οϊεηδί άετ Βοηιεϊηεη 
Μϊηΐδίεπε ναη .ΙιΐδίϊΙϊε 
ΒεδίυιΐΓδ<ΐ8ρ3ΓίεΓηεηί 

- Οϊεηδί .Ιιΐδίϊΐϊείε ΙητϊοΗίϊη§εη 

- Κηεά νοοΓ άε Κίη<1ει·1>εδο1ιεπϊΐϊη§ 

- 0εηίΓ3&1 ,Ιιΐδίϊίϊε Ιηεεδδο Βυτεαιι 

- Οροη033Γ Μϊηΐδίεπε " ' 

- Ιιηηιΐ§ΓΕΐϊε εη Ν3ίιΐΓ3ΐϊδ3ΐϊε<ϋεη3ί 

- Νεάειίηηάδ Ροτεηδϊδείι Ιηδίϊίιιυί 

- Οϊεηδί Τεηι§ίςεεΓ & νετίτείς 

Μϊηΐδίεπε ναη 03ηάόου\ν, ΝαίαιΐΓ εη νοεάδείΐαναΐϊίεϊί 

- ΒεδίϋΐΐΓδάερ3Γΐεπιεηΐ 

- Οϊεηδί Κε§ο1ϊηβεη (ϋΚ.) 

- Α§εηίδε1ΐ3ρ ΡΙαηίεηζϊεϊΛεηΙίΐηκΙϊβε Οϊεηδί (ΡΟ) 

- ΑΙ§εηιεηε Ιηδρεείϊεάϊεηδί (ΑΙϋ) 

- Οϊεηδί Ραπάεΐμίς Οεβϊεά (ΟΟΟ) 

- Υοεάδεί εη ΑΥατεη ΑηίοΓΪίεϊί (ΥΨΑ) 
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ΜϊηίδΙεήε ναη Οηάεηνηδ, Οιιΐίιηιτ εη Ψείεηδεϋαρρεη 

- Βεδίιιιιτδάερατίειηεηί 
Ιηδρεείΐε ναη ΙιεΙ Οηάεηνηδ 

- Ει-ί^οεάΐηδρεείΐε 

- Οεηίταίε Ρΐηαηεΐεη Ιηδίε11ΐη§εη 

- Ναίΐοηααΐ Ατεϋΐεί" 

- ΑάνΐεδΓααά νοοι Ψείεηδεϋαρδ- εη Τεεϋηοΐο^ΐεϋεΐεκΐ 

- ΟηάεηνΐϊδΓααά 

- Κ.αα«1 νοοΓ Οαΐίοαι· 

Μΐηΐδίεήε ναη δοεΐαίε Ζαΐςεη εη \νετ1ί§εΐ8§εηίιεϊά 

- ΒεδΙαυΓδάερατΐεπιεπΙ 

- Ιηδρεείΐε ΨεΛ εη Ιηϋοηιεη 

- Α§εηίδε1ιαρ δΖΨ 

ΜΐηΐδίεΓΪε ναη νειϋεετ εη Ψαίετδίααί 

- ΒεδΙϋΐίΓδάερατΙειηεηί 

- ΟΪΓεείοΓααί-ΟεηεΓααΙ Τταηδροιΐ εη ΕιιεϋίνααΓί 

- ϋΐτεείθΓ33ί-§εηεΓ33ΐ ΡεΓδοηεηνεΓνοεΓ 

- ΟΪΓεεΙθΓ33ί-§εηεΓ33ΐ ν/αίε γ 

- ΟεηίΓαΙε «ϋεηδίεη (Κεντρικές υπηρεσίες) 

- δΐιατεά εετνΐεεδ θΓ§αηΐδαίΐε νεΛεετ εη ύ/αΐετδααί 

- Κοηΐηϋΐήϋε Νεάετίαηςίδε Μείεοι:ο1ο§ΐδεϋ Ιηδίΐΐηιιί ΚΝΜΙ 

- ΚϊϊΙίδνναΙεΓδίααί, Βεδίηυτ 

- ϋε αίζοη(ΐ6Γΐΐ]1ίε τεβΐοηαίε ϋϊεηδίεη ναη ΚηϋδίναίεΓδίααΙ (κάθε ετημέρους περιφερειακή 

υπηρεσία της γενικής διεύθυνσης δημοσίων έργων και υδάτινων πόρων) 
ϋε αίζοηάετίήΐίε δρεεΐαϋδίΐεεϋε «ϋεηδίεη ναη Κ.ήΚδν.'αίεΓδίααΙ (κάθε επιμέρους 
εξειδικευμένη υπηρεσία της γενικής διεύθυνσης δημοσίων έργων και υδάτινων πόρων) 
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- Αάνϊεδ<Ιϊεηδί Οεο-Ιηίόπηηίϊε εη ΙΟΤ 
Α<Ινϊεδ<ϋεηδί ΥεΛεες εη νεΓνοεΓ (ΑνΎ) 

- Βοαννάΐεηδί 

- ΟθΓροΓ3ίε Βϊεηδί 

- ΌεΛ& ΙΟΤ ϋίεηδΐ 

- ΰίεηδί νεΓίςεεΓ εη Βείιεερνηηιΐ 

- Οϊεηδί \νε§- εη ^αίεΛοιιννΙαιηάε (ϋΨΨ) 

Κΐ]1ί$ϊη8ΐϊίθϋί νοοΓ Κυηδί εη Ζεε (ΚΙΚΖ) 

- Κί^δϊηδίΐίυυί νοοτ Ιηίε§τ&α1 Ζοεί\ν3ίεΛε1ιεεΓ εη ΑΓνα1\ναΙεΛε1ιαη(1ε1ΐη§ (Κ.ΙΖΑ) 
ν/αίει·<ϋεηδί 

Ιηδρεείϊε νεΑεετ εη ΨίΐΙεκΙβδί, ΗοοίϊΜΪΓεείίε 

- Ροιΐ δίηίε ΟοπΙγοΙ 

βΪΓεείίε Τοεζίε1ιίοηΐ\νϊ1ς1ς6ΐΐη§ Οοπυηυηϊεηίϊε εη Οηάετζοείε (ΤΟΟ) 
ΤοεζίεΙιΛουάεΓ ΒεΙιεεΓ Εεηΐιβϊά ΕυεΗί 

- ΤοεζϊεΜιοικΙεΓ ΒεΙιεεΓ Εεηΐιεϊά ΥνηίεΓ 

- ΤοεζΐεΜιουάεΓ ΒεΗεεΓ ΕεηΙιείςΙ Ε3ηά 

ΜΐηίδΙεπε νηη νο11ςδΗϋϊδνεδίΐη§, Κιιϊηι1ε1ί]1<;ε Οπ3εηϊη§ εη ΜϋίειώεΗεεΓ 

- ΒεδΙιηίΓδάερατΙειηεηί 

- ϋΐΓεείθΓ33ί-§εηεΓ33ΐ \νοηεη, Ψ^ΐεεη εη Ιηΐε§τ3ίίε 

- ΟΪΓεείθΓ33ί-§εηεΓ33ΐ Καίιηίε 

- ΟΪΓεεΐθΓ33ί-§εηεΓ3ΐ ΜΠϊευΒεΗεεΓ 

- Κί]1ί3£εβου\νεη(ϋεη5ί 

- ΥΚ.ΟΜ Ιηδρεείϊε 



2544 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


Μϊηΐδίεπε ναη νο11<:δ§εζοη<31ιεΐ<3, Ψε1ζΐ]η εη δροΛ 

- ΒεδΙυιΐΓδ<3ερηι·ίειηεηί 

- Ιηδρεοίΐε Οεζοηά1ιεΐ<3δ&εδο1ιεπΏΪη§, Ψητεη εη νείεπηηΪΓε Ζη&εη 
Ιηδρεοίΐε Οεζοη<ϋιεί<3δζοΓ§ 

ΙηδρεεΙϊε 3ευ£<31ιυ1ρνεΓΐεηϊη§ εη Ιευ§άβε$ε1ιειτηίη§ 

- Κΐ]1ί5ΐηδίΐίυυί νοοΓ άε νοίΐίδξεζοηάΐιεϊά εη Μίΐΐειι (ΚΓνΜ) 

- δοεΐηηΐ εη ΟηΙίυτεεΙ ΡΙηηβιίΓεηιι 

Αββηΐδείιηρ ί.β.ν. Ηεί Οο11ε§ε ίεΓ ΒεοθΓ(ίε1ΐη§ νηη Οεηεεδπιΐάάεΐεη 

Τ\νεεάε ΚητηεΓ άεΓ δί&Ιεη-ΟεηεΓβ&Ι 

ΕεΓδΐε ΚητηεΓ <3εΓ δΐηίεη-ΟεηεΓηηΙ 

Κηηά ναη δΐηίε 

Αίβειηεηε Κ,εΙςεηΙςηηιεΓ 

Νηίϊοηηΐε Οηιβικίδηιηη 

Κηηδείητί] άεΓ Νεάειί&ηάδε Οκίεη 

Καβίηεί <3ογ Κοηίη§ίη 

Κ,ηηά νοοΓ <3ε ΓεεΙιίδρΓαηΙς εη (3ε ΙΙεεΜβ&ηΡεη 
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Αυστρία 


Βιιηάε$1ς3ηζ1εΓ3ηιί 

Βυηάε5πιΐηΐ5ΐεπιιιη ίΰτ ειπΌρέϋδοΙιε ιιηά ϊηίεπΐ3ΐϊοη3ΐε Αη§ε1ε§εη1ΐ8ΐΐεη 

Βιιηάε5ΐηϊηί5ΐεπΐΗη ίατ Ρίη&ηζεη 

Βιιηάε5πιϊηΪ5ίεπιιηι ίΐίτ Οείυηάΐιεϊΐ, Ρατηϊΐϊε ιιηά άιι^εηά 

ΒιιηάεβιηϊηϊδΙεπιιιη ίατ Ιηηετεβ 

Βιιηάε$πιίηΪ8ίεπιιιη ίχίτ Ιιΐ5ΐϊζ 

ΒιιηάβδπώιίβΙβιϊιιηι ίυΓ Ραηάεδνειίείάίξΐιη" 

Βιιηάεδηιϊηϊδίεπιιπι ίυτ Ρ3ηά- ιιηά ΡοΓδΐλνΪΓίδοΗαίΐ, υηιννεΐΐ ιιηά Υν 3556 ηνϊιΐ 5 οΙΐ 3 ίΐ 
Βιιηάεδπιίηίβίεηιπη ίϊΐΓ δοζΐαΐεδ ιιηά Κοη3ΐιιηεηΐεη3ε1ιυΙζ 
Βυηάε3ΐηΐηΐ8ΐ8παπι ίυτ υηίειτΐοΗί, Κιιηβί ιιηά Κιιΐίιιτ 
ΒυηάεβΓηΐηΐβΐεπιιηι ίατ νεΛεΙιτ, Ιηηον&Ιϊοη ιιηά Τεο1ιηο1ο§ϊε 
Βιιηάεβηιϊηϊδίεπιιιη ίίΐΓ ΨήΤδεΗηή ιιηά ΑΛεΐΙ .... 

Βιιηάε8πιϊηΪ3ΐεπιιπι ίατ Ψΐββεηδείιηίΐ ιιηά ΡοΓ3ε1ιιιη§ 

03ΐεη·εϊοΗΪ3εΗε ΡοΓβεΗαηβδ- ιιηά Ρηΐίζεηίηιπι ΑτβεηαΙ Οε5ε1ΐ8θ1ΐ3ίΐ ιηΒΗ 
Βυηάε3ΐ)83εΙΐ3ίϊϋη§ ΟιηΒΗ 
ΒυηάεβΓεεΒεηζεηΐηιηι ΟηιΒΗ 
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Πολωνία 


Καηοοί&πα ΡΓεζγάεηίδ ΚΡ 
Κ&1ι06ΐ&ΓΪ& §6)11111 ΚΡ 
Κ.3ηεεΐ3Π3 δεη&Ιυ ΚΡ 
ΚηηοεΗπη ΡΓεζεδ3 Κηάγ Μϊηϊδίτόνν 
Ν3)ννγζδζγ 

Νβεζεΐηγ §4(1 ΑάηιίηΪ5(Γ&εγ]ηγ 

Ψο^ννόάζΐάε 54<1γ 3(1ιηϊηϊδίΓ3ογ]ηε 

§4<3γ ροννδζεεΗηε - Γε]οηο\νε, οίσφβοννε ΐ αρείηεγϊηε 

ΤΓγίιιιη&Ι Κοη5ίγίυεγ)ηγ 

Ν3]\νγΖ5Ζ3. 1ζ\)Ά Κοηίτοΐί 

ΒΐιίΓο Κζεεζηϊΐο ΡΓ3\ν 0ί)γνν3ίε1δϊίϊεϊι 

Βϊιιτο ΚζεοζηΠίη Ργ3\υ ϋζϊεείςα 

Βίατο Οεΐιτοηγ Κζ4(1ιι 

Βϊιιγο Βεζρϊεεζεήδίννα Νβτοάοννεβο 

ΟεπίΓαΙηο Βϊιιγο Αηίγλοηαρογίηε 

ΜϊηϊδίεΓδίννο ΡΓ&εγ ϊ ΡοΙϊίγΚϊ δροίεοζηε] 

ΜϊηϊδίεΓδίννο Ρϊηβηδόνν 

ΜϊηϊδίεΓδΙννο Οοδροά^Λϊ 

ΜϊηϊδίεΓδΙννο Κοζ\νο]α Κε§ϊοηα1ηε§ο 

ΜϊηϊδίεΓδίννο Κιιΐίυτγ ϊ ϋζΪ6ί1ζϊείνναΝ3Γθ<1ονν6£θ 

Μϊηϊδί6Γδί\\Ό Εάιιΐοομ Νοτοάσννε] 

ΜϊηϊδίεΓδίννο ΟΡίΓοηγ Ν3Γθ(3ο\νε] 

ΜϊηϊδίεΓδίννο Κοίηϊοίννη ϊ Κοζ\νο]υ ν/δϊ 
ΜϊηϊδίεΓδίννο δληΛιι Ρ3ήδί\ν3 
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ΜίηΪ5ίθΓ3ί\νο δρναλνΐεςίΐϊννοδεΐ 
Μίηί$ΐ6Γ5ί\νο ΙηίΓ35ΐιη1ςίιΐΓγ 
ΜΐπΐδΙεΓδΙννο Νιυΐίί ΐ δζίςοίηίεηνα \νγζδζε§ο 
ΜϊηϊδίεΓδίννο δΓοάολνϊδΙί» 

Μίηίδΐ6Γ5ΐν/ο δρΐ3\ν ν/βν/ηςίΓζηγοΚ ϊ ΑάΓηϊηίδΐΓ30)ϊ 
ΜίηίδίεΓδΙλνο δρΓ3\ν Ζ3§Γ3ηίεζηγο1ι 
ΜϊηίδΐεΓδίΛνο Ζ<3ΐΌ\νϊ& 

ΜϊιήδίεΓδί\νο δροΓίυ ΐ Τυτγδίγΐίϊ 
Όΐζε^ά Κοηιϊίείυ ΙηΙε§Γ3ε]ί Ευτορε]δ1αε] 

Ότζ^ά Ρ3ίεηΙο\νγ ΙΙζεεζγροδροΙϊίε] Ροΐδίαε] 

ΙΙτζ^ά Κ.ε§ιιΐ3ε]ΐ Εηει·§είγ1ά 

υΓΖ^Ι άο δρι - 3Λν ΚοηΛαίαηίόνν ϊ ΟδόΒ Κ.ερΓ6δ] οηο\ν3ηγο1ι 
υτζςά ΤΓ3ηδροΛα Κο1ε_)ο\νε§ο 
Ότζ$ά Ώοζοηι ΤεεΗηϊεζηε§ο 

Ότζ^ά Κ^εδίταεμ ΡΓοάιύςίόλν ΕεεζηϊεζγεΗ, ΨγΓοΒόν/ ΜεάγεζηγεΗ ΐ ΡκχΙυΐΛόνν 
ΒίοΒό]εζγεΗ 

Ιίτζ^ά <3ο 8ρΓ3\ν Κβραΐή&ςμ ϊ ΟυάζοζΐεηιεόΛν 
Ότζ^ά ΖβΓπόννϊεή ΡιΛΙϊεζηγεΗ 
ντζ^ά ΟεΗτοηγ Κοπίςατεπεμ ΐ Κοηδυιηεηίό\ν 
ΙΐΓΖ^ά Εοίηΐείννα Ογ\νΐ1ηε§ο 
υΓζ^<3 ΚοιηιιηίΙς3ε)ϊ Εΐεΐςίτοηίεζηεί 

Υνγζδζγ υτζ^ά Οόπιϊεζγ. 

Οίόννηγ υΓζ^ά ΜΪ3 γ 
Ο ΐόννηγ Ότζ^ά Οεοάεζίί ΐ Κ3τίο§Γ3ίη 
Οΐόννηγ Ότζ^ά Ν3<3ζοηι Βυ<3ο\νΐ3ηε§ο 
ΟΙόλνηγ Όγζ^ δΐ3ίγδίγεζηγ 
Κ^ον/3 Κ.3<13 Κ.3(3ίοίοηϋ ΐ Τε1ε\νϊζ]ί 
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ΟεηοΓίΐΙηγ Ιηδρε&οΓ ΟοΗτοηγ ϋβηγείι ΟδοΒοννγεΚ 

Ρ&ήδί\νοννα Κοηιϊδ]& \ννβθΓθΖ3 

ΡαιίδίλνοχνΕ ΙηδρεΡο^ ΡΓ&εγ 

Κζφίοννε ΟεηίηίΓη Ρε§ίδΐ3θ]ί 

Νίΐτοάοννγ Ρυηάιΐδζ ΖάΓ0\νΪ3 

Ροΐδίίπ Α^αάεπώι Ναυ!ς 

Ροΐδίάε Οεηίηιπι ΑΙαεάγΙαο,μ 

Ροΐδίίΐε ΟεηΐτυΓη Βαά&ή ΐ 0ειΤγίι1ί3ε]ϊ 

Ροϊδιά 0Γ§3ηΐζ3ε)3 Τυτγδίγεζη3 

Ροΐδίά ΚοΓηϊΙεί Νοπη3ΐϊζ3εγ]ηγ 

ΖΐΜ&ά ΙΛεζρΐεεζεή δροΐεεζηγείι 

Κοιηϊδ]3 Ναάζοηι Ρίηαηδο\νε§ο 

Ν3θζε1η3 Ογτεΐςε^ ΑτεΗΐννό\ν Ρ3ήδί\νοννγε1ι 

Κ3δ3 Κ.ο1ηϊεζε§ο ΙΛεζρίεεζεηΪ3 δροίεεζηε§ο 

0εηεΓ3ΐη3 ϋγΓε1ίε]3 Οιό§ Κτα)οννγεΗ ΐ Αυ1οδίΓ3(1 

Ρ 3 ήδίννο\ν 3 Ιηδρε1ίθ]3 Οεΐιτοηγ Κοδίΐη ϊ Ν3δϊεηηΐεί\ν3 

Κοηιεικΐ3 01όννη3 Ρ3άδίννο\νε] δ(Γ3ζγ Ροζαπιεί 

Κοπιεη<33 0Ιόννη3 Ροΐΐο^ϊ 

Κοηιεικΐ3 01ό\νη3 δίΓ3ζγ 0τ3ηϊεζηεΐ 

Ιηδρείςερ Ιαίςοδεΐ Ρΐ3ΐκ11ο\νε] ΑτίγΡυΙόν/ Κ,οίηο-δροζγννεζγείι 

ΟΙόν/ηγ ΙηδρεΡίθΓ3ΐ ΟεΗτοηγ δπχίοννϊδίω 

Οΐόννηγ ΙηδρεΐΛθΓ3ί ΤΓ3η3ροι·ϋιι ϋΓθ§ο\νε§ο 

Οΐόννηγ ΙηδρεΐΛ0Γ3ΐ Ρ3τηΐ3εευίγεζηγ 

Οΐόννηγ Ιηδρε1<ίθΓ3ί δαηίΐβτηγ 

Οΐόννηγ ΙηδρεΙίΙθΓ3ΐ ΨείεΓγη3ΠΪ 

Α§εηε ]3 Βεζρϊεεζεήδίνν3 Υνε\νη^ίΓζηε§ο 
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Α§εηο)3 ν/γ\νΐ3ςΙη 

Α§6ηο]α Μΐεηΐ3 \νο]δ1ίθλνε§ο 

\νο]Ξΐω\ν& Α§εηε]& Μίεδζΐί&ηϊολνδ 

Α§εηεΪ3 Κεδίτιιΐςίυιγζ&ομ ϊ Μοάεπιΐζβομ Κο1ηϊεί\να - · - · 

Α§εηε]3 ΚγηΙαι Κ.ο1ηε§ο 
ΑβεηφΝϊεΐΊίεΙιοιηοδεί ΚοΙηγεΗ 
Ραήδίλνοννα Α§εηρ]3 ΑίΟΓηΐδψΙά 
Ροΐδίςβ Α§εηο]3 Ζβ§1υ§ί Ρο\νίεΐΓζηε] 

ΡοΙδ1ί3 Α§εηε]& Κ.οζ\νϊί|ζγ\ν3ηί3 ΡκΛΙειηόΑν ΑϋςοΙιοΙονννςΗ 
Α§εηε]3. Κεζεην Μ3ίεή3ίο\νγεΗ 
Ν3το<3ο\νγ Βαηΐί Ροΐδίά 

Ν3Γθ(ΙθΛνν Ραικίυδζ ΟοΙίΓοηγ 8ΐΌ<3ο\νίδ1ς3 ϊ Οοδροάαιΐά Ψο<3ηε] 

Ρβήδίννοχνγ Ριιηάιΐδζ Κ.είια1>ΐ1ίί3εμ 0$ό6 Νί ερείηοδρι-αννηγείι 

Ιηδίγΐιιί Ρ3ηιΐ?εϊ ΝδΓοάον/ε] - Κοιηϊδ]3 δεΐ§3ηΐ3 Ζ&Γοάηΐ Ρτζεεΐννίςο ΝβτοάόΥνΐ Ροΐδίαεππχ 
Κ.3<13 ΟοΗτοηγ Ραιπίζοί Ψβΐΐς ΐ Μ$εζεήδΤ\ν 3 
81υζΐ33 ΟεΙηα Κζεεζγροδροΐίίε] Ροΐδίάε] 

Ρ3ήδί\νο\νε Οοδροίΐ3ΓδΙν/ο Ρεδηε «Βαβγ Ρ3ήδί\νο\νβ» 

Ροΐδίςα Α§εηε)3 Κ.οζ\νο]α ΡΓζεάδίφΒίοΓοζοδεΐ 
ΙΐΓζςςΙγ \νο]εννό<1ζ1άε 

δβηαοάζίεΐηε ΡυΗΐεζηε Ζαΐςίαάγ Ορΐείά Ζώ:ο\νοίηε^ ]εδϋ ίεΐι 0 Γ@ 3 ηειη ζ3ίοζγεϊε1δΙώη 
]εδί ΓηϊιιΐδίεΓ, εεηίΓ3ΐηγ ογ§3π 3<1ιηΐηϊδίΓ3ε]ϊ Γζ^άολνε] Ιιώ \νρ]ε\νοά& 
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Πορτογαλία 

- ΡΓεδϊίέηεϊα (Ιο ΟοηδεΙΕο ίε Μϊηϊδίτοδ 
Μϊηϊδίέπο ίαδ Ρίηβη93δ ε Π& Αίπήηϊδΐταςαο Ρύβΐϊεα 

- Μϊηϊδίέπο ία ϋε&δα Ναεϊοηαΐ 

- Μϊηϊδίέπο άοδ Νε§όεϊθδ ΕδίΓ3η§εϊτοδ 

- Μϊηϊδίέπο ία ΑίπιϊηϊδίΓαίαο Ιηίεπια 

- Μϊηϊδίέπο (ία ίιΐδΐϊεα 

- Μϊηϊδίέπο <ία Εεοηοπιϊα ε (ία Ιηοναςδο 

- Μϊηϊδίέπο (ία Α^πειΠίατα, ϋεδεηνοίνϊηιεηΐο Κυταί ε Ρεδεαδ 

- Μϊηϊδίέπο (Ια Είυεαςαο 

- Μϊηϊδίέήο ία Οϊέηεϊα, Τεεηο1ο§ϊα ε ίο Εηδϊηο δυρεποΓ 

- Μϊηϊδίέπο ία Οαΐίυτα 

- Μϊηϊδίέπο (Ια δαύίε 

- Μϊηϊδίέπο (Ιο ΤταβαΙΕο ε ία δοΐϊίατϊείαίε δοεϊαΐ 

- Μϊηϊδίέπο ίαδ Οβταδ Ρύβΐϊοαδ, Τταηδροτίεδ ε Οοπιυηϊεαφδεδ 

- Μϊηϊδίέπο ίο ΑηΛϊεηίε, ίο ΟΓδεηαιηεηίο ίο ΤειτϊίόΐΊο ε ίο Όεδεηνοίνϊιηεηΐο Κο^ϊοηαΐ 

- ΡΓ6δϊίέηεΐα ία ΚεράβΗοα 

- ΤπΕιιηαΙ Οοηδίϊΐυοϊοηαΐ 

- Τπβιιηαΐ ίε Οοηίαδ 

- Ρτονείοπα ίε ίαδίϊςα 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


2551 


Ρουμανία 


Α(1πιϊηΐδΐΓα|ΪΕ ΡΓεζίάειμΐ&Ιά 
δεηΕίιιΙ Κ,οιη&ηϊεΐ 
03ΓΠ6Γ3. ϋεριιΐα^ΙοΓ 
ΙιιεΚε Ουιΐε άε ΟΕδΕ^ϊε ?ί Ιυδίί^ΐε 
ΟυιΤεα ΟκίδΙίίιφοηΕΐδ 

ΟοηδίϋυΙ Ρε^ϊδίΕίϊν . 

Οαιίεα <3ε Οοηίπτϊ 

ΟοηδίϋυΙ δαρεποτ ε 1 ΜΕ§ϊδΐΓΕίυπΐ 

ΡΕίΐΙιεΙυΙ άε ρε 1 επ£ε Ιηαΐΐα ΟυΛε άε 0 Ε 5 Ε{ίε §ΐ Ιυδίψε 

δεοΓείΕΓΪΕίυΙ Οεηεταί ε! Οιινεπιιιΐυϊ 

ΟβηεείΕτϊα ρΓΐιηυΙυΐ ΓηίηίδΙηι 

Μΐηϊδίεηιΐ Αί&εεπΙοΓ ΕχΙεπιε 

Μϊηίδίεηιΐ Εεοηοιηίεϊ ?ϊ ΡΐπΕη^εΙοΓ 

Μΐηϊδίεηιΐ .ΙιΐδΙφεί 

Μΐηίδίεηιΐ ΑρδΓδπϊ 

Μϊηΐδίεηιΐ ΙηΐβΓηεΙοΓ §ϊ Κ,είοιτηεϊ Α(3ιηΐιιΪ8ίΓΕίϊνε 
Μϊηίδίεηαΐ Μυηείί, Ρ&ηιϊΐίεΐ §ΐ ΕβΕΐΐΐΕ{π <1ε δΕηδε 

Μΐηΐδίεηιΐ ρεηίπι Ιηϋ-ερπηςΙεπ Μΐεϊ §ΐ Μί]1οεη, Οοιηε^, Τυτίδηι ?ΐ Ρι-οίεδΗ Είβεπιΐε 
Μϊηϊδίεηιΐ Αμπευίίυπΐ §ί ϋεζνοΐίδπΐ Κ,υτΕίε 
Μϊηϊδίεηιΐ ΤΓΗηδροιΤυήΙοΓ 

Μΐηϊδίεηιΐ ϋεζνοΙίΕπϊ, ΕιιογεπΙογ ΡιΛΚεε §ΐ Εοειπη^εϊ 
Μΐηΐδίεηιΐ Εάυεα{ίεί ΟβΓεείδπΐ §ΐ ΤΐηεΓείιιΙιχΐ 
Μϊηϊδίεηιΐ δαηΜ^ί ΡιιΒΙίεε 
Μΐηϊδίεηιΐ Οιιΐΐυπϊ §ΐ ΟιιΜογ 
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Μϊηίδίεηιΐ Οοιηιιηϊο3{ϋ1θΓ ?ί ΤεΗηο1ο§ίεί ΙηΓοπη&ίΐεί 

Μΐηΐδίεηιΐ λ4ε<3ΐα1αϊ ?ΐ ϋεζνοΐίατϋ Ουτηβϋε 

δεΓνίεϊυΙ Κοπιηη <3ε ΙηίοπΏ3|ϋ 

δεΓνίεϊυΙ <3ε Ιηίοιτηαρί Εχίειηε 

δεΓνίεϊυΙ <3β ΡΐΌίεεΙίε $ί Ρηζϋ 

δεΓνίεϊυΙ (3ε Τε1εεοπηιηίε3{ϋ δρεείηΐε 

Οοηδίΐίυΐ Νδ^ίοη&Ι 31 Αυςϋονίζυαίυΐυί 

ΟοηδΠΐαΙ ΟοηευΓεη{εί (00) 

ΟΪΓεε|Ϊ3 Ν&ροηαΐδ Αηίίεοηιρρε 
ΙηδρεείοΓαίυΙ ΟεηεΓ&Ι άε Ροΐίρε 

ΑυίοπΙηίεη Ν&{ίοη&1δ ρεηίηι Κ.ε§1ειηεηί3Γε3 §ϊ Μοηίΐοπζ3τε3 ΑεΚίζί^ΐΙοΓ ΡυΜίεε 
Οοηδίΐίαΐ Ν&|ίοη&1 <3ε δο1υ{ίοη3τε 3 ΟοηΙεδ^ϋΙοΓ 

Ααίοπΐ3ΐεα Ν3{ϊοη3ΐα άε Κ.ε§1ειηεηΐΕΓε ρεηίηι δεΓνϊεϋΙε 0οιηυηίί3τε άε υΐίΐίΐίφ 
Ρυβ1ίεε(ΑΝΚ.δΟ) 

Αηίοηίηίεη Νηΐίοηηΐδ δηηίίαΓδ νείεπηητά §ί ρεηίηι δΐ£υτ3η{3 ΑΙίπιεηίεΙοΓ 

Αυίοήίαΐεη ΝαΙϊοπηΙα ρεηίηι ΡΓ0ίεε{Ϊ3 Οοηδυηΐ3ίοή1οΓ 

ΑαίθΓΪί3ίε3 Νηνηΐδ Κ.οηΐ3η3 

Αυίοηίαίεη ΡεΓονίβτΙ Κοιηηηδ 

Αηίοηίηίεη ΚυίίεπΙ Κοηιηηδ 

Αηίοηίηίεη Νηίίοηηΐή ρεηίηι ΡΓθίεο{ίη ϋΓερΙυπΙοΓ Οορίΐυΐυί 
Αηίοηίηίεη Νηροηηΐη ρεηίηι ΡεΓεοηηεΙε ευ Ηηηςϋοηρ 
Αηίοπίηίεη Να^ϊοηαΐϋ ρεηίηι Τυτΐδηι 
Αηίοηίηίεη Νηροηηΐά ρεηίηι Κεδίΐίαΐτευ ΡΓορπείήρΙοΓ 
Αυίοπΐ3ίε3 Νη{ίοηη1ή ρεηίηι ΤΐηείεΙ 
ΑυΙθΓΪί3ίε3 Νηίίοηηΐδ ρεηίηι €εΓεείητε δίίίηίίίϊοη 

Αηίοηίηίεη Νη{ίοηη1η ρεηίηι Κ.ε§1εΓηεηίητε ΐη Οοιηαηίε3|ίί $ί Τε1ιηο1ο§Ϊ3 Ιηίοπηηξίεί 
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Ααίοπίηίεα Ν^οπαίά ρεηίηι δεΓνϊεϋΙε δοοΐείδίη Ιηίοηηίψοηαίε 

Αυίοηί3ΐε3 Εΐεείοκίδ Ρεπηηηεηίε 

Α§εη{ία ρεηίηι δΐΓ3ίε§ϋ Οιινεηιηιηεηίηΐε 

Α§εη{Ϊ3 Ν&{ϊοη3ΐ3 3 ΜεάίοΕίηεηΐιιΙυί 

Α§εη{Ϊ3 Ν3{ίοη3ΐδ ρεηίηι δροιΐ 

Α§εηρ3 Ν3νΐοη3ΐ3 ρεηίηι Οευρ3τε3 ΡθΓ{εί <3ε Μηηεδ 

Α§εη{Ϊ3 Νηροπαΐδ άε Κ.ε§1εηιεηί3Γε ϊη Οοηιεηϊυΐ Εηει·§ϊεΐ 

Α§εη{Ϊ3 Κοπιδηδ ρεηίηι 0οη88Γν3τε3 Εηειρεϊ 

Α§ειφ3 Ν3ίίοηαΐ3 ρεηίηι Κ,εδυτδε ΜΐηεΓ3ΐε 

Α§εη{Ϊ3 Κοχηηηδ ρεηίηι Ιηνεεΐίρί δίπϋηε 

Αβεηίϊη Ν3ίίοη3ΐ3 ρεηίηι ΙηίΓερήηάεπ Μϊεϊ $ΐ Μί]1οεϋ §ϊ ΟοορβίΈρε 
Α§εη\Ϊ3 Ν3$ΐοη3ΐδ 3 ΡιιηοροηαπΙοΓ ΡηΒΙίεί 
Α§εη{Ϊ3 Ν3{ΐοη3ΐίί <1β Α(1ιηΐηΪ5ίΓ3Γε ΡΪ803ΐδ. 

Α§εηρ3 (1ε Οοπιρεηδ3Γε ρεηίηι ΑεΙιίζφΐ άε ΤεΗηΐεδ δρεεΐηΐδ 
Α§εηρ3 Ναροηβίδ Αηίΐ-<1ορΐη§ 

Α§εηρ3 Νιιείεατδ 

Α§εη{Ϊ3 Νη^ίοηηΐδ ρεηίηι ΡΓθίεο|Ϊ3 Ρ3ηιϊΗεί 

Α§6η{Ϊ3 Νηροηηΐδ ρεηίηι Ε§3ΐΐί3ίε3 άε δηηδε ϊηίΓε ΒάΛηρ §ϊ Ρειηεΐ 
Α§εηρ3 Ν3{ϊοη3ΐ3 ρεηίηι ΡΓ0ίεε|Ϊ3 Μεάίυΐυΐ 
Α§βη|Ϊ3 ηαροηαΐή Αηίϊάτοβ 
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Σλοβενία 


ΡΓβάεεάηίΙί Κεριώΐΐΐςε 81ονεηϊ]ε 
ϋΓέανηΐ ζΙιογ ΚεριΛΚλε δίονεη^ε 
ΟΓζανηΐ ενεί ΚεριιΙΜίΙςε δίονεηΐίε 
ναιτιΗ ο1ονε1<ονίΗ ρΐ'ανίε 
υδίανηο δοάΐδδε Κ,εριΛΙΠςε δίονεη^ε 
Καδιιηεΐίο δοάΐδεε ΚεριΛΗΚε δ1ονεηΐ]ε 

ΌτΙζνηΆ Γενΐζΐ]δ1ςα λοπιΐδία ζα Γενϊζΐ]ο ροείορίων οά<1&]ε ]&νηϊΗ ηατοδΐΐ 

δΙονεηεΚα αΐςα<1ειηΐ]α ζηαηοδίΐ ϊη ατηεΐηοδίί 

νΐαάηε δΐυζβε 

ΜίηΐδίΓδίνο ζα ίΐηαηεε 

ΜΐηίδίΓδΐνο ζα ηοίτ3η]ε ζαάενε 

ΜίηΐδίΓδίνο ζά ζαη&ηίε ζαάενε 

ΜίηΐδίΓδίνο ζά οβππτΛο 

Μΐηΐδίτδίνο ζά ρτανοδοφε 

Μΐηΐδίτδίνο ζά βοδροάατδΐνο 

ΜίηΐδίΓδίνο ζά ΙαηεΙΐϊδίνο, §οζάατδίνο ϊη ρτεΠταηο 

ΜΐηίδίΓδΐνο ζά ρτοητεί 

ΜίηΐδίΓδίνο ζά ο!ίο1]ε ΐη ρτοδίοτ 

ΜΐηίδίΓδΐνο ζα άείο, άητζΐηο ΐη δοεΐαΐηε ζαάενε 

ΜΐηίδίΓδΐνο ζα ζάΓαν]ε 

ΜΐηίδίΓδΐνο ζα]ανηο υρτανο 

ΜΐηίδίΓδΐνο ζα δοΐδίνο ΐη δροιί 

Μΐηΐδίτδίνο ζα νΐδολο δοΐδίνο, ζηαηοεί ΐη ίεΗηο1θβΐ]ο 

ΜίηΐδίΓδίνο ζα λαΙΐιίΓΟ 
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ν±ονηο δοάίδόδ Κ,εριΛΙΐΙίε 3ίονεηΐ]ε 

- νϊ§)3 30(1ϊ§03 

- οίσοζη» 5θάΪ5ο& 

- θ1ςΤ3}Π3 30(1ΐ§03 . 

- ΥΛονηο ώ·ζ3νηο ΐοζίΐΒίνο ΚεριιΒΙϋςε δίονεη^ε 

- 01αοζη& άττΆ\η& ίοζϊΐ5ίν3 

- ϋΓΖΒνηο ρΓΕνοΕίΓ&ηϊΙβίνο 

- ΙΙρΓ3νηο 3θ(1ί3οε Κ,εριιΒΙΐΙςε 31ονεηΐ]ε 

- νί^ε άεΐονηο ΐη βοείβΐηο βοάΐδδε 

- <1ε1ονη3 3θ(ϋ§03 

- θ3νεηα ιιρΓ3ν3 Κ,εριιΜΐΙςβ 31ονεηϊ]ε 

- 0απη3ΐί3 αρΓ3ν3 Κ.εριώΗ1ίε δίονεηρε 

- υ Γ 3ά ΚεριιΒΙΐΙίε δίονεηρε Ζ3 ρΓβρΓεεεναι^ε ρΓ3η]3 ί1εη3ΐ]3 

- υΓ3ά Κ.εριιΒ1ΐ1ςε δ1ονεηί]ε ζ3 π3<3ζογ ρπΓε]3η]3 ΐ§ετ η3 5Γεδο 

- ΙΙρΓ3ν3 Κ.εριΛ1ΐ1ίε δ1ονεηΐ)ε Ζ3]&νη3 ρίπείΐα 

- υταά ΚβριιΒΗΙίε δ1ονεηϊ]ε Ζ3 Π3<ίζθΓ ρΓ0Γ3διιη3 

- Ρο1ΐεΐ)3 

- Ιη§ρεΐΛθΓ3ί ΚεραΒΗΙςε δ1ονεηί]ε Ζ3 ηοΐΓ3ηϊε Ζ3<3ενε 

- ΟεηεΓ3ΐ3ί3Β δΙονεηδΒε νο]5ΐςε 

- υρΓ3ν3 ΚερυΒΙϊΙςε δίονεπρε Ζ3 ζ3§δΐίο ϊη Γεδεναη}ε 

- Ιη5ρε1ίίθΓ3ί Κ,εριΛΙΐΙίε δίονεηΐΐε Ζ3 οΒγ3γπΒο 

- Ιη§ρε1ίίθΓ3ί ΚερυΒΙΐΙςε δ1ονεηί]ε ζ3 νβτβίνο ρτεά η3Γ3νηϊιηϊ ΐη άηΐβΐιηΐ ηε3Γεδ3ΐηΐ 

- υρΓ3ν3 ΚερυΒΙΐΙςε 81ονεηΐ]ε Ζ3 ίζνΓ3εν3η]ε 1ί3ζεη5ΐίΐΒ ββηΐίεπ 

- ΙΙγ 3(1 Κ,ερυΒΙϋςε δ1ονεηΐ]ε Ζ3 ν3Γ3ΐνο Ιςοηΐαιτεηεε 

- υι·3(1 Κ,εραΒΗΙίε 31ονεηΐ]ε Ζ3 ν3Γ3ίνο ροίΓοδηΐΙςον 

- Τΐ'έηί ίη$ρε1ςίθΓ3ί Κ,ερυΒΙΐΙςε 31ονεηϊ]ε 
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υπώ Κερυβί&ε δίονεηϊίε Ζ3 ϊηΐεΐείαυηΐηο Ιηδίηϊηο 

ΙηδρείίίοΓΗΐ Κεριώΐϊΐςε 81ονεηί]ε ζα εΐεΐςίτοηδίςε Ιςοιηιιη&αοΐίε, εΐεΐςίιυηδίςο ροάρΪ5οναη]β 
ίη ροδίο 

ΙηδρεΙςίΟΓ&Ι τά εηεΓ§εΙίϊςο ϊη ηκΙηΓδΙνο 

Α§εηεϊΪ3 ΚεριιΜϊΙίε δίονεηϊίε ζη Ιαηείϊίδίςε Ιΐ'§ε ϊη Γ3ζνο] ροάεζε1]3 

Ιη§ρε1ςΙθΓ3ί Κεριώΐϊΐςε δίονεηϊίε Ζ3 ΙαηείϊίδΙνο, §οζά3Γδίνο ϊη Κτ3ηο 

Ρίΐοδ3ηίΐ3πΐ3 αρΓ3ν3 Κ,βριΛΙ&ε δίονεηϊίε 

νείεπη3ΓδΡ3 υρΓΕνη Κεριιβίϊΐίο 81ονεηί]ε 

υρΓ3ν3 Κ.εριώ1ϊ1ςε δίονεηϊίε ζ3 ροιηοΓδϋνο 

ΟΪΓοΙκήίη ΚεριΛΙϊΙεε δίονεηϊίε ζ3 εβδίε 

ΡΓΟΓηείηί ΐηδρε1ςΐθΓ3ΐ Κ,εριΛΙϊΙςε δίονεηϊίε 

ϋίΓε1ςοϊ}3 ζ3 νοάεηίε ϊηνεδίίοί] ν]3νηο ζείεζηϊδϊεο ϊηίτ3δίηι!<;ΙιΐΓ0 

Α§εηοί]3 ΚερυΒΙϋςε 51ονεηΐ]ε Ζ3 ο1ςο1]ε 

Οεοάείδ1ί3 υρτανβ Κ,εριώΐϊΐςε δίονεηϊίε 

ΌρΓ3ν3 Κεριώΐϊΐςε δίονεηϊίε ζ3]εάΓ5ΐίο νατδίνο 

Ιηδρε1ςίθΓ3ΐ Κεριώΐϊΐςε δίονεηϊίε ζ3 ο1ςο1]ε ΐη ρΓΟδίοΓ 

ΙηδρεΙςίΟΓηί ΚεριώΙΠεε δίονεπρε Ζ3 άείο 

ΖάΓ3νδίνεηϊ ίηδρε1ίΐθΓ3ί 

ΙΜά ΚεριΛΙϊΙίε δίονεπρε Ζ31ςεπιί1<3ΐί]ε 

11ρΓ3ν3 ΙΙεραΜϊΙίε δίονεηϊίε Ζ3 νητδίνο ρι-εά δενηηίϊ 

ΙΛπά ΚεριΛΗΙςε δίονεηϊίε Ζ3 ηιεΓΟδΙονίε 

υτΆά Ζ3 νϊδοΐίο δοΐδΐνο 

Ιϊπιά Κ,εριώΐϊΐεε δίονεηϊίε Ζ3 ηιΐηίϊϊηο 

Ιη§ρε1ίΐθΓ3ΐ ϊίεριώΐϊΐςε δίονεηϊίε Ζ3 δοΐδίνο ϊη δροιΐ 
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Ατίιΐν Κεριώΐίΐςε 81ονβηί]ε 

ΙπδρεΙςίΟΓαΐ Κ,βριιΜϋεε δΙονεηϊ]ε ζ3 Ιαιΐίιιτο ϊη Γηε<ϋ]ε 
Κ&βΐηεί ρΓεάδεςΙηΠς^ Υΐ&ίΐβ Κ,εριΛΙϋεε 81ονεηϊ)ε 
ΟεηεΓ&Ιηί δε1σεί3Π3ί νίβάε Κ,ερυΒΙϋςε δ1ονεηϊ]ε 
δΐιιέ&α νΐ&άε ζα ζαΐςοηοά^ο 
81υζΙ>3 νΐαάε Ζ3 ενΓορδΙςε Ζ3<3ενε 

δ1ιιζΙ>3 νΐ&άε ζα Ιοίςαΐηο δ3ΐηουρΓ3νο ϊη Γε§ίοη3ΐηο ροΐίΐϊίςο 

ΙΙγ 3(1 νίβάε Ζ31ωιηιιηΐεΪΓ3η]ε 

Ότ&ά Ζ3 εηαΐςε ιηοζηοδίί 

ΙΙγ 3<1 Ζ3 νεΓδΙίε δίαιρηοδίΐ 

υ Γ 3(1 ζ3 η3τοάηο3ΐΐ 

υ>3ά ζα ηΐ3ΐίΓοε1ςοηοπΐ5ΐίε 3Π3ΐΐζε ϊη Γ3ζνο] 
δΐ3ΐΐδΙίεηί ιιτ3(1 Κ,εριιΒΙϊΙςε δίονεπ^ε 
δΙονεηδΙί3 οβνεδεεν3ΐηο-ν3τηοδΙη3 3§εηε^3 
ΡΐΌΐοίςοΙ Κεριώΐίΐςε δ1ονεηί]ε 
1 )γ 3(1 ζα νετοναηίε ΐ^ηίίι ρςκ&ίΐων 
ΙΙγ3(1 ζ 3 δίονεηεε ν Ζ3ΐηείδίννι ΐη ρο δνείιι 
δ1υζΡ)3 νΐ3(1ε ΚεριΛΙΠεε δίονεηεε Ζ3 Γ3ζνο] 

ΙηίοπΉ3εΐ]δ1α ροοΡΐ3δεεηεε 
ϋΓΖ3νη3 νο1ί1η3 Ιςοηιίδίΐα 
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Σλοβακία 

Υπουργεία και άλλες κεντρικές κυβερνητικές αρχές που αναφέρονται στον νόμο αριθ. 575/2001 
Οοΐΐ. περί της διάρθρωσης των δραστηριοτήτων της κυβέρνησης και των αρχών της κεντρικής 
κρατικής διοίκησης κατά τα διαλαμβανόμενα σε μεταγενέστερες ρυθμίσεις: 

- Καηοείάπα ρΓεζίάεηΙα δίονεηδίςε] Γεριώ1ϊ1ςγ 

- Νήτοάηά Γ303 δίονεηδίςε] Γεριώ1ϊ1ςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο ΗοδροάήτδίνΒ δίονεηδίςε] Γεριώ1ϊ1ςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο ίϊη&ηεΐί δίονεηδίςε] τεραόΐίΐςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο άορτ&νγ, ρόδι 3 Ιεΐεΐςοπιιιηϊΐςάεϊί δίονεηδίςε] Γεριώ1ϊ1ςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο ρόόοΗοεροόΗΓδΙνα δίονεηδίςε] ΓεριΛ1ϊ1ςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο νγδΐ 3 νβγ & τε§ίοηά1ηεΙιο τοζνο]3 δίονεηδίςε] ΓεριώΙΠςγ 

- ΜϊηϊδΙει-δΙνο νηάΙτ3 δίονεηδίςε] Γορυό1ϊ1ςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο ο0Γ3ηγ δίονεηδίςε] τερυΙ)1ϊ1ςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο δρΓηνοόΙϊνοδίΐ δίονεηδίςε] Γερι&1ϊ1ςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο ζηΙίΓαηίόηγεΙι νεεί δίονεηδίςε] Γερυόΐϊΐςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο ρτήεε, δοεΪ3ΐηγε1ι νεεί & Γθάϊηγ δίονεηδίςε] Γεριώ1ϊ1ςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο ζϊνοΙηεΗο ρΓΟδίΓεάϊη δίονεηδίςε] Γεριώΐϊΐςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο δίςοίδίνη δίονεηδίςε] ιεριΛ1ϊ1ςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο 1ςα11ύτγ δίονεηδίςε] Γοραό1ίίςγ 

- ΜϊηίδΐεΓδίνο ζ0Γ3νοΙηίεΙν3 δίονεηδίςε] Γεριώ1ϊ1ςγ 

- ύΓ3<3 ν1ή<1γ δίονεηδίςε] Γεριώ1ϊ1ςγ 

- ΡΓοΐίπιοηορο1ηγ ύτ3ά δίονεηδίςε] ΓερυόΙί1ςγ 
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δΜίδΐίεΙίγ ύΓ&(1 δίονεηδ^ ΓεριΛΙΐΙςγ 

ύΓ3<1 βεοάέζΐε, 1ςαι1ο§Γ3ίϊε ά Ιί3ί3δΐτ3 δίονεηδ^ε] Γερυβίϋςγ 

ύΓ3<1 Ϊ3<1ΐΌνέΗο άοζοηι δίονεηβίςε] τερυβίϋίγ 

ύΓ3<1 ρΓε ηοπτΐ3ΐίζ3εΐυ, ιηείΓο1ό§ϊα 3 δΙίύδοβηίείνο δίονεηβίςε] ΓεριΛΙΐΙίγ 
ΙΓγ 3(1 ρΓε νεΓε]ηε ο68ΐ3Γ3ν3ηϊε 

ύι&ά ρπεηιγδείηεΐιο νΐ3δΙηίεΐν3 δ1ονεη$!ςεί ΓεριιΜίΙςγ 
δρτέν3 δίέίηγοΗ ΙιτηοίηγεΗ τεζετν δίονβηβίςε} ΓεριΛΙ&γ 
Νέτοςίηγ βεζρεδηοδίηγ ύτειςΐ 
ύδίανηγ δύά δίονεηδίςε] τεριώΐϊΐςγ 
Ν3]νγ§δί δύά δίονεηδίςεΐ ΓεριΛΙίΙςγ 
Οεηει-έΐηα ρΐΌΐαΐΓ3ΐύΓ3 δίονεηδίςε] Γεριι&ΐϊΐςγ 
Ν&)νγ§§ί ΙςοηίΓοΙηγ ύΓ3<1 δίονεηδίςε] Γεριιβίΐΐςγ 
ΤεΙεΙίοπιυηίΙίΕδηγ ύτ3(1 δίονεηδίςεί Γεριώΐϊΐςγ 
ύΓ3ά ρπειηγδείηέΐιο νΐ3δίηΐείν3 81ονεηδ1ςε3 ΓερυΒϋΙςγ 
ύΓ3<3 ρΓε ίΙη3ηοηγ ΙΛ 
ύΓ3ά η3 οεΗτ3ηα οδο&ηγεΗ ύς^ον 
Κ3ηεεΐ3τΪ3 νετεϊηέΐιο οε1ΐΓ3ηευ ρτήν 
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Φινλανδία 


Ο&βαδΙς&ηδΙβήηνίΓ&δΙο - ΙυδίίΐίεΙςαηδΙεΓδ&πΛείεΙ 

Εϋΐςεηηε- } 3 νίεδίίηΐ&τηϊηϊδίεπο - ΚοιητηιιηΐΙςαΐϊοηδηιϊηϊδίεΓΪεΙ 

- Αϊ οηειινοΗαΠίηΐοΙςεδΙίΐΐδ ΑΚΕ - ΡοΓάοηδίΐ)Γν3ΐίηΐη§δεεηΙτ3ΐεη ΑΚΕ 

- Ι1ιη3Ϊ1υ1ΐ3ΐΗηΐο - ΕαήίαΓίδΓοΓναΙΐηΐη^εη 
ΙΙιηαΙΐεΙεεη Ιβϊΐοδ - ΜεΐεοΓθ1ο§ίδ^3 ίηδΐίίαίεΐ 
ΜεΓεη1ία11ςαΐ3ΪΙοδ - δΐο&ΓίδνεΓίςεί 

- ΜεΓεηΐυίΙςΐιηιΐδΐΗίίοδ - Η3νδί , 0Γδ1αώΐ8δΐηδίΐίυΐεί 

Κ.3ί3ΐΐ3ΐΠηΐο1ίεδ1αΐδ ΚΗΚ - Β3ηίθΓν3ΐΙηϊη§δεεηίΓ3ΐεη ΚΗΚ 
Κ3υΐ3ΐΐενΪΓ3δΙο - ΐ3την3§δνεΓΐίεί 
Τϊε1ΐ3ΐ1ϊηίο - V 3§ίδΓν3ΐίηίη§εη 
νϊεδίϊηίανΪΓΟδΙο - Κοιηπιαηϊ1(3ΐίοηδνεΓΐςεΐ 
- Μ33- }Ά ηιεί53ΐ3ΐουδίτιΐηΐδίεπο - Ιοηΐ- οεΗ δΙςοβδβηιΕδίηίΐΗδίεΓΪεΙ: 

- Ε1ίηΐ3Γνΐ1ςεΙιΐΓν3ΐ1ϊδΐιιΐδνΪΓ3δίο - ΕίνδπιοάεΙδδαΙςεΓΗεΙδνεΓίςεΙ; 

- Μ33ηηιϊΐί3υδΐ3ΪΙοδ - Ε3ηίπΐ3ΐεπνεΓΐίεΙ 

- Μ33δειαίανΐτ3δίο - ΕαηάδΡγΒ^δνειΊςεΙ 
ΟΗςευδίπίπίδΙεπο - ΙυδΙΐίίειηϊηϊδίεπεΙ 

ΤίεΙθδΐιο]3ν3ΐίιιυΙε(.υη ΙοίτηίδΙο - ϋ3ί3οηι6ικ1δΐη3ηηεηδ 6γΓ3 

- ΤιιοιηϊοϊδΙυΪΓηεΙ - δοιηδίοΐ3Γ 

- Κο&εϊη ο&ειίδ - Ηο§δί3 δοτηδΐοΐεη 

ΚοΛεΐη 1ΐ3ΐΕηίο-οϊ1ίεαδ - Ηδ£$ί3 ίθΓν3ΐίηίη§δάοπΐδΙο1εη 

- Ηονίοίΐίευάεΐ - ΡονΓ&ίΐεΓ 
Κ3Γ3.] δοίΐίευάεΐ - ίϊη§δΓ3ίΙεΓ 
ΙΜΙΐηίο-οϊΕεικΙεί - ίδΓν3ΐίηϊη§δάοηΐδΙοΐ3Γ 
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Ματίςίςϊηαοϊίςβιΐδ - Μ&τ]αΐ3(33άοιη8ΐοΐ6η 
ΤγδίυοΓπΐοΐδίϋΐη - Ατ&βίδάοιηδίοΐεη 
ν£ΐ1αιυίιι$οϊ1ίβυ3 - ΡδΓ53ΐ<χΐη§$ς1οηΐ5ίο1εη 
Κυ1υ«^3πίΐ3ΐ3ΐιί3ΐαιηί3 - ΚοηδαηιεηίΤνΐδίβηΜτηηδοη 
ν^ηΙςεΐηΙιοϊίοΙ&ΐίΟΒ - Ρ&η^ν&ΓδδνΜδεηδεΙ 

ΗΕυΝΙ - Υΐκΐϊδϋγηεϊδεη Καηδ&ίαιιιΐΐεη γ1ιΙεγ<3ε533 ίοΐηιϊνα Εατοορ^η 1αΊπιΐη33ΐΐρο1ΐΙπ1ς3ΐι 
ϊη5ΐΐίιηιίίϊ - ΗΕΙΙΝΙ - ΕατορεΪ5ΐ{3 ΐη$ίϊίιι1εί ίοτ 1<τΪΓη1η3ΐρο1ϊΐΐ1ί, νειΈδπιηί ϊ 3ηδ1ιιίηϊη§ ίίΐΐ 
ΡθΓ6Πί3 Ν3ΐΐοηεΓΠ3 

Κοη1αΐΓ35Ϊ33Ϊ3ΓηϊεΗεη ίοίιηίδίο - ΚοηΙςυΓδοιηβϋάδηίδηηεηδ βγςέ 
Κυΐ3ίί3]3ΓΪϊΐ3ΐ33ί3ΐαιηί3 - Κοη5ΐιιηεηίί\ά8ίεη3Γηη(1εη 
Οί]ςειΐ5ΐΐ3ΐϋηηοη ρβίνείπίςεδίαΐδ — Ιιι$ΐϊίΐείδΓν3ΐίηϊη§εη5 5 εΓνϊεεεεηίτ 3 ΐ 
ΟΐΙςευδΗπΙΠπηοη ίϊείοίείαιϋΐς^εδίαΐδ - Ιιΐ5ίϊίϊείδΓν3ΐίηίη§εη5 δ3ί3ίε1ςηί1ςοβηίΓ3ΐ 
Οΐ1ί6ϋ3ρο1ϋΐίίηεη ΐυί!απιιΐ5ΐ3Ϊίο5 (Ορίυΐβ) - Κδΐίδροΐίίΐδ^ ίοκΙαιίηβδΐηδίΐίιΛεΙ 
ΟϊΡειΐ3Γε1ίί5ΐεπ1ςε$1ςυ5 - Κ.3ίΐ3Γε§Ϊ3ίεΓεεηίτ3ΐεη 
ΟηηεΙΐοιηυυ$Ιυί1άη(3ΐίε5ΐαΐ5 - ΟεηίΓ3ΐεη ίοΓ υηδεΓ5δ1αιίη§ 3ν οΙγεΚοΓ 

Κϋςο33ειΐΓ33ΐηιΐ3νΪΓ35ΐο - ΒΓοηδρέίο^άδνεΓίςεί · —. 

Κϋί053ειΐΓ33ΐηιΐ33ΐ3η Ιςοιιΐυίυδίςεδίαΐδ - ΒΓοΚδρΙίοΙϊςΙδοιηΓ&άείδ ιιί6ϊ1δηίη£5εεηίΓ3ΐ 
ΚϋςοΕδεηίοηιιηίβηειινοδίο - ΚΙάεί ίοΓ 1>Γ0ΐί5ίδΓεβγ§§3ΐκΙβ 

833ΐηεΐ3Ϊ3ΐς3Γ333ί - δ3Γηε(ίη§εΙ . 

ν3ΐί3ΐςιιηη3η3γγη3]3ηνΪΓ33ΐο - Κΐ1ί33ΐςΐ3§3Γ8ιηβ6ΐεί 
ναη1ίεΐηίιοϊΐοΐ3Ϊίθ3 - Ρέη§ν3Γ<ΐ5ν33εη<1εί "· · 

Ορείιΐ3Γηϊηϊδίεπο - ϋικΙεΓνΐδηϊηβδΓηΙηϊδΙεπεί 

- Ορείιΐ5ΐΐ3ΐΙίΐιΐ5 - υΛϊΜηΐη§33ΐγΓεΐ3εη 

- Υ3ΐίΐοη ε1οΕαν3ί3τ1ς33ΐ3ΐηο - 3ί3ίεη5 ίϊ1ιη§78η$1αιίη£5ΐ>γΓ3 
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Ριιο1ιΐ5ΐυδΐηΐηΪ5ΐ:επδ - ΡδΓδνατδππηϊδίεήεί 

- Ριιο1ϋ3ίιΐ5νοΐιη2ί - ΡδΓ5ν3Γδπΐ3ΐςΙεη 
δϊ3335ί3ίητηΐηΐ3ίεηό - ΙηπΚεδίηΐηΐδΙεήεΙ 

- V αεδΙδΓβΚΐδΐ6π1ί.63ΐίυδ - ΒεΓο11αιΐη§3Γε§Ϊ5ΐεΓεεηίΓ3ΐεη 

- Κεδίαίδήΐίοδροΐϋδϊ - ΟεηίΓΗΐΙσίπιίηαΙροΙίδεη 

- ΡϋΙϋίΐινΗ ροΐϋδΐ - Κογ1ϊ§ 3 ρο1Ϊ3εη 

- Κ3]3ν3ΐΐϊοΐ3Ϊίο3 - 0Γ3η5ΐιεν3ΐςηΐη§5ν35εης1ε1: 

- Ι,33ηάη1ΐ3ΐϋίτ±3εί - Ρ3η3ΐγΓεΐ5ειτΐ3 

- δαρΐεΐνιροΐϋδϊ - δίςγδόδροϋδεη 

- Ρο1ϋδΪ3πΐΓη3ΐίΐ1ςοΓΐςε3ΐςοα1ιι - ΡοΙϊδγιΙςεδΡδβδΡοΙβη 

- Ροΐϋδϊη ΙεΡηίϋςΙςαΡεδΙςιΐδ - Ροΐϊδεηδ ίεΙαυΙςςεηίΓΒΐ 

- Ροΐϋδΐη ίίείο1ΐ3ΐ1ΐηΐοΙςεδ1αΐ3 - Ροΐϊδεηδ <ΐ3ΐ3εεηίΓ3ΐ 

- Ηε1δΐη§ϊη ΙάΗΙαΡαηηαη ρο1ϋδίΐ3ΪΙθ3 - Ρο1ίδϊητ3ίΙηϊη§εη ΐ Ηε1δίη§ίθΓδ 

- Ρεΐ33ίυ3ορίδΙο - ΚδδάηίηβδνεΓίςεΙ 

- Η3ί3ΐςε3ΐαΐ3ΐ3Ϊίθ5 - Νδάεεηίτ3ΐδνεΓΐςεί 

- Μ33ΐΐ3ηΐΏυαίίονΪΓ35ΐο - Μϊ§Γ3ίίοη3νεΓΐςεΙ 

- δϊδ333Ϊ3Ϊχώ3ΐ1ΐηηοη ρ3ΐνε1ιι]ςεδ1αΐ3 - Ιητϊίςεδίδΐ'ναΐίηίηββηδ 5ει·νϊεεεεηΐΓ3ΐ 
δοδΪ33ΐΐ- _)3 ίεΓνεγδίηϊηΐδίεΓίδ - δοεΐ3ΐ- οεΐι ΜΙδον&τόδΐηΐηΐδίεΓΪεΐ 

- Τγδίΐδιηγ}'3{αι·ν3η ηιιιιιΐοΐί $εη1ΐ3ΐςιι1 3ΐιΐ3!ίαηΐ3 - ΒεδνδΓδηδηυκΙεη ίοΓ 

υίΙςοιηδΐδΙίγάάδδΓεηάεη 

- δοδΪ33ΐΐίιΐΓν3η πιαυίοΙς3εη1ΐ3ΐαιΐ3α{3ΐαιηί3 - Βε3ν3Γ3Π3ΐηηάεη ίοΓ 5οεΐ3ΐίτ}’§§ΗεΙ 

- Β33ΐςεΐ3ϊί03 - ΡΜίςειπεδεΙδνειΙςεί 

- ΤεΓνεγδειώυοΙΙοη οίΐςειίδΐυη^εδίαΐδ - ΚΜδδΚγςΙάδεεηίΓΒίεη ίδτ Ηδίδονέτάεη 
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- δ&ΐείΐγΐιιτν&ίςβείαΐδ - δίιΜδδΙςειΐιείδοεηΐι^εη 

- ΚΗηδβηίεΓνεγδΙ&ίίοδ - ΡοΙΙίΜΙδοϊηδΐΐίιιΙβί 

- Ρ&βίςεΐιοΐίΐοη Ιςεΐιϊΐί&ιηϊδίςεδίαΐδ Κ.ΟΗΤΟ - ΙΛνεεΙςΙ ϊη§δεεηίΓ3ΐεη ίοΓ Ι&ΕεπιεςΙεΙδΕε- 
Ιΐ3ηά1ΐη§ 

- δοδΪ3£ΐ1ΐ- ]& ΐεΓνεγάεηΙηιοΙΙοη ίυοίεν&ΐνοηί&ΐςεδίαΐδ - δοεΐ&Ι- οεΐι Μίδονδτδεηδ 
ρΓθάυ1ςίίΐ11δγηδεεηΙι·&1 

- δοδΪ3β1ί- )Ά ΙεΓνεγδδΙαη ίιιϋαιηιΐδ- ]ά ΕεΗίΚΜηιΐδΙςεδΙαίδ δίΛεδ - ΡθΓδ1αιπι§5- οείι 
ιιίνεε1ς1ΐη§5οεηίΓ3ΐεη ίόΓ δοεΪ3ΐ- οείι Μίδον&κίεη δίαΐςεδ 

- ν&1αιιιίιΐδνα1νοη1;&νΪΓ3δΙο - ΡδΓ33ΐσΐη§3Ϊηδρε1ςΐΐοηεη 

Τγο- ]& εΙίηΙςείηοΓηίηίδΙεπδ - Ατδείδ- οεΗ ηδήηβδίηίηϊδίεπεί . 

- ΚυΙυίΙ^εινΐΓ&δΙο - Κοηδυιηεηίνει-ΐςεί 

- Κϊ1ρ&ϊ1ιινΪΓ33ΐο - ΚοηίαιιτεηδνεΓίςεί 

- Ρ3ίεηίίϊ- ]& τεΐςϊδίεπίιαίΐϊίιΐδ - Ραΐεηί- οεΕ Γε§ϊδίει·δΙγΓεΙδεη 

- ν&1ί3ΐαιηη3ηδονϊΐίε1^3Ϊη Ιοϊιηίδίο - ΚϊΙςδίόΓΐϊΙαιϊη^δΓηαηηεηδ ΐ>γτ& 

V ίΐΐΐϊοη ίαΓναραίΙςαηΗαΙςί] οίάεη νδδίοπηοΐίοΐςεδίςιιίςδεί - 5ί3ί1ϊ§3 ίδΓΐα§§ηϊη§ 3 τ ϊογ 
33γ1δδ)£3ηδε 

- ΕηεΓβΐ3ηΐ3ΓΐίΙοη3νΪΓ3δίο - ΕηεΓ§ϊιη3Γΐαΐ3<ΐ5νεΓ]ίεΙ 

- Οεο1ο§Ϊ3η ΙυΐΕΪΓπαδΙςεδίίυδ - Οεο1ο§ϊδ1<.3 ίθΓδ1απηβ8οεηΐΓ3ΐεη 

- Ηυοίΐοναπηιιυδίςεδίςιΐδ - ΡόΓδδΓ)ηΐη£δΡεΓεδδ1ί3ρδεειιίΓ3ΐεη 

- Κυ1α«3]3ίαΐ1άπια5ΐςεδ1ςυδ - ΚοηδυιηεηΐίοΓδΙςηΐηξδεεηΐΓβΙεη 

- Μπίΐίβΐΐυη εςϋδί&ηΐδίςεδίαΐδ (ΜΕΚ) - Οεπίταΐεπ ίοΓ Ιυπδίίτδτη^ικίε 

- Μϊίί3ίε1αιϋ1ς3η Κεδίαΐδ (ΜΙΚΕδ) — ΜδίΐείαιίΙίεεηίΓ3ΐεη 
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- Τεΐςεδ - ίείςηοΐοξίαη _)& ϊηηον&Εΐϊοίάεη ΙςεΚίίίΗπύδΙςεδΙαίδ - Τεΐςεδ - ιιΐνεεΙίϋηβδεεηίΓ&Ιεη 

ίοΓ Ιε1ςηο1ο§ϊ οεΐι ίηηοναΐίοηετ 

Τυη/&ίε1αιϋ1ί3η Ιςεδίςυδ (ΤυΚΕδ) - δΜίςεΓΗείδίεΙαιΐΙίεεηΐΓ&Ιεη 

- νδΐίίοη ίεΐίηίΐΐΐηεη Ιυίίαιηιΐδίςεδίαΐδ (ΎΤΤ) - δίπίεηδ Ιείαιίδΐία ΓθΓδ1ςηϊη§3εεηίΓ3ΐ 

- δγη Ϊηΐ3ΐ3ΐιί3ΐίαηί3 - Νβίίοηεΐΐα δϊδ1ϋ·ίηιίηεπη§5η3ΐϊΐηάεη 

- Τγοηειινοδίο - ΑτβεΐδΓ&ςΙεΐ 

- VδΙιεπίΓηί5ΐό νχιΗιιυΙεΙυη ίοϊτηϊδίο - Μίηοπίείδοηι6υ4δπΐ3ηηεη5 δγςέ 
ΙΙ11ί033Ϊ3ίηιηΐηϊδΙεπδ - υΐπΐίεδπιίηϊδίεπεί 

νδΐΐϊοηευνοδίοη ΙςπηδΗπ - δΙ&ίδΓ&δείδ Ιςαηδίΐ 
ν3ΐίίον3Γ3ΪηηιΐηΪ3ίεπδ - Ρίηαηδηιίηϊδίεπεί 

- ναΐίίοΐςοηίίοπ - δίαΐδΙςοηίΟΓεΐ 

- νεΓθ1ΐ3ΐ1ίηίο - δ1ί3«είδΓν3ΐΙηΐη§εη 

- Τυ11ΐΐ3Ϊΐοδ - ΤιιΙΙνεΓίςεΙ 

- ΤϊΙβδίοΙςεδΙςιΐδ - δίαΐϊδίίΐςεεηΐπιίεη 

- ναΐΐίοη [3ΐο\κ1ε11ίηεη ίιιίΐάιηιΐδίςεδίαΐδ - δίαίεηδ είςοηοιηίδΐίβ ίθΓδ1ςΐηϊη§δοεηίΓ3ΐ 
ΥηιρδΓΪδίδηιϊηΐδΐεπδ - Μϊΐΐβππηϊδίεπεί 

- δαοιηεη γτηρβηδίόΐίεδίαΐδ - Ρΐηίαηάδ ηή1]όεεηίΓ3ΐ 

- Αδυπιϊδεη Γ^Ροίΐιΐδ- ] 3 Ιςεΐώγδίίεδίαΐδ - Ρΐη3ηδΐεπη§δ- οεΐι ιιΐνεο1ς1ϊη§5εεηίι·3ΐεη ίοΓ 

δοεηδεί 

ΥΒΐΐϊοηίαΙουάεη ΐ3τΡ35(:ιι$νίΓ35ίο - δίαίεηδ ΓενΐδϊοηδνεΓίς 
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Σουηδία 

Α 

- ΑίϊαΓδνειΙςεί δνεπδίςα ΙαταίΐιιαΙ 

- Αίςαάεπιϊεη Ιογ <1ε ίπ3. Ιίοηδίεπια 

- ΑΠςοΗοΙ- οεΗ ΙαΙςειηεάεΙδδΟΓίίΓηεηΙδ-ηαΐϊΐηάεη 

- ΑΙΙτηδηηα ρεηδϊοηδίοικίεη 

- ΑΙΙηιαηηα Γε1νΙ&πΐ3ΐΐοηδηΜηιη(1εη 

- Ατηίι&δδ&ςΙεΓ 

- ΑηδνατδηΜπιικΙ, δίαίεηδ 

— ΑΛεΙδάοιηδΙοΙεη 

- ΑΛεΙδίοπηεάΙϊη^εη 

- ΑΛείδ§ΐνατνεΓΐς, δίαΐεηδ 

- ΑΛεΙδΙίνδίηδΙίίυΙεί 

- ΑΛεΙδΐηί1]όνεΓΐςεί . 

— Αχίςίίοΐςίυιτηιΐδεεί: 

- ΑττεηάεηαιηηίΙεΓ 

- Ατνδίοηάδάεΐε^αίΐοηεη 

Β 


Β&ηνειΊςεΙ 

ΒαπιοιηΒιιάδΐηαηηεη 

ΒεΓεάηϊη§ ίοΓ υίναιχίεπη^ αν ιηε<1ίείηδ1ς ιηείοίϋΐί, δίαΐεηδ 
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ΒεΓ§53ί3ίεη 

Βΐθ§Γ3ίβγΓ3, 5ΐ3ίεηδ 

Βίο§Γ3β5ΐίΙ Ιεχΐΐωη, δνεηβίςΐ 

ΒΪΓ§ΪΗ35ΐίθΐ3η 

Β1ε1«η§ε ίε1αιΐ3ΐί3 Ηδ§δ1ςοΐ3 

Βο1ςίδπη§3η3ΐηη<3εη 

Βοΐ3§δνεΓΐςεΙ 

Βοδί3(1δη3πυκ1, δΐ3ίεηδ 

Βοδΐ3(1δ1α·ε(1ίίη3πιη(1, δΐ3ίεηδ 

ΒονεΓίςεί 

ΒΓ0ίίδίδΓεδγ§§3ΐκ1ε ΓΕκΙεί 
ΒΓθ«δοίϊεπηγη<3ΐ§Ηεί8η 


Ο 


0εηίΓ3ΐ3 δίυίϋεδΐδδδηδπυικίεη 


Ό 


ϋ3ηδ1ιό§δ1ςοΐ3η 
θ3ΐ3ΐηδρε1ίΐ;ΐοηεη 
ϋερ3τΙεπιεηίεη 
ϋοηΐδίοΙδνεΓίίεί 
ΰΓαΐΉ3ίΐδ1ί3 ϊηδίΐίϋίεί 
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Ε 

- Είςεδίωΐ&η 

- ΕΙςοβΓΟίίδπηγηςΙίβΙιοΙεη 

- Ε1ίοιιοηιΐδΙγΓηϊη§8νβι-1ί6ί 

- Είςοηοιηΐδίςα κίάεΐ 

- ΕΙδαΙςεΑεΙδνει-ΙςεΙ 

- ΕηεΓ§ΐιη3Γΐίη3(1δΐηδρο1ςίΐοη8η 

- ΕηειριηγηςϋσΗεΙ, δί&Ιεηδ 

Ευ/Ρου-ΓδάεΙ 

- ΕχροΓΐ1ςτε(1ϊίη3ΐηη£ΐεη 

- ΕχροΓίτάά, 8νεπ§εδ 

Ρ 


ΡαδΙί^1ιείδΓη3ΐςΐ3Γη3Γηηίΐ8η 

Ρ&δΙϊ§ΗεΐδνεΓΐί, δίαΐεηδ 

ΡίάεΐΙςοιηπΗδδη&ηικΙεη 

Ρϊη3ηδίηδρε1ςΐίοηεη 

Ρϊη3ηδρο1ίΐϊδ1ς3 τέάεΐ 

ΡίηδΙς-δν8ηδ1ς3§Γ3ηδ3ΐνδ1ςοιηπιϊδδϊοηεη 

ΡίδΙίεπνεΓίίεΐ 

Ρ1γ§ιηε<1ϊεΐηεεηίπιιη 

ΡοΠίΗ&ΙδοϊηδίΐΙιιΙ, δίαίεηδ 

Ροηάεη ίοΓ Μί- οεΗ πιδ§ε1δ1ςα<1θΓ 
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ΡοΓδΙαώίβδΓΜεί ϊογ ιηΐ^ο, ατεείΐα η3πη§3τ οοΐι δ3ΐηΜ11δ6γ§83ηάε, Ροπη 3 δ 

Ροΐΐςε ΒεΓπα<1οίίε3ΐς3<1ειηΐη 

ΡθΓ§1ς3Γδ1ς&ΐίεη&Γηη(1εη 

ΡθΓδ1ίηϊη§δΓ3άεί ίοι· &ΛεΙδ1ίν οεΐι δοεί&ΐνείεηδίς&ρ 
ΡθΓίϊΡι1ί3ίϊοηδνεΓίίε[ 

Ροπιπι ίοΓ Ιεναηδε Μδίοπα 
ΡθΓδν3Γείδ ηχαΐεπεΙνειΊς 
ΡθΓδν3Γείδ Γ3(1Ϊ03ηδί3ΐί 
ΡδΓδνβΓείδ υη<3εΓΓ3ίίε1δεη3Γπικ1 
ΡθΓδν3Γδ1ιϊδίοπδ1ί3 ΓπιΐδεεΓ, δί3ίεηδ 
ΡθΓδν3ΓδΗδ§δ]ςοΐ3η 
ΡδΓδν3ΓδΠΐ3ΐίΐεη 
ΡδΓδ3ΐίπη§δΙς3δδ3η 


Ο 


ΟεηίεΙαιϊΙαιΜπιηάεη 
Οεοΐοβίδίο ιιηδεΓδδ1αιίη§ 

ΟεοΙε1ίΐπδ1ί3 ίηδίϊίυί, δί3ΐεηδ 

Οϊήϊηίοπη3ίΐοηδεεηΐΓ3ΐεη 

ΟΙεδδγβάδνειΊίεΙ 

0Γ3ΠδΙί3 ΐηδίΐίιιίεΐ οεΗ ϊηδίίΐυΐεΐ ίδΓ Ηδ§τε Ιςοηιιηαηίΐςαίίοη- οεΗ ΓεΙςίΕτηυΛϋδηίηβ 

0Γ3ηδΙαιίη§δη3ΐηηδεη ίοΓ Γ3άΐο οεΗ ΤΥ 

0Γ3ηδ1ίηϊη§δη3ΐηηδεη ίδΓ ίοΐδν3Γδΐιρρίϊηηϊη§3Γ 

Ογιηηαδίίΐί- οεΗ ΙάΓθίίδΗό§δ1ςοΐ3η 

ΟόίεδθΓ§δ ιιηχνεΓδϊΙεί 
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Η 


- Η3Π(1ε1δί1οίί3η8 Ιίαΐίιιτ- οεΐι ίπΐίάδΐ&ά 
Ε&ηάεΐδίΐοΐίβηδ ρεηδϊοηδαηδίαΐί 

- Η&Π(ΐ6ΐ8δθ1α·6ί6Γ&Γ6 

- ΗβηάεΙδΙαυχΗΏΓ, ΗίχΙςίοπδεΓαάε 

- Η3ηάΐ1ί3ρροηιΙ)υάδηΐ3ηηεη 

- Ηαη<ϋ1ς3ρρΓ3(1, δί3ίεη8 

- Η3τρ8ΐιη<ΐ3η3ΐηηάεη 

- Η3νεπ1ωπιιηΪ33ίοη, δΜεηδ 

- ΗίδίθΓΪ3ΐς3 πτυδεεΓ, δί3ίεηδ 

- ΗϊΜίρπιεοΙεΙδϊηδΙΐίιιΙεΙ 

- ΗονΓ3ΐΙεηη3 

- ΗγΓεδη&ηιηάεΓ 

- ΗΜΐίΙεη3 

Ηδίδο- οεΗ 8]ιι1ςν3η1εη5 3ηδν3Γ3Π3πιη(1 

- Ηδ§δ1ςοΐ3η 0313Π13 

- Ηδ§δ1ςοΐ3η ΐ Βογ33 

- Ηό§δ1ςοΐ3η ΐ ΟανΙε 

- Ηδ^δΐίοΐαη ϊ Η3ΐιηδΐ3δ 

- Ηδβδίςοίαη ϊ Κ3ΐηΐ3Γ 

- Ηδ§δ1ςοΐ3η ΐ Κ3Γΐ3ΐα·οη3/Κ.οηηε6γ 

- Ηό§δ]ίθΐ3η X Κπ3ΐΐ3Π3ί3<1 

- Ηό§δ1ίοΐ3η ΐ δΐςόνάε 

- Ηό§δ1ςοΐ3η ϊ ΤΓθ11Μίί3η/υς1(Ιεν3ΐΐ3 

- Ηδ§δΙςοΐ3η ρ& Οοίΐ3ηά 

- Ηδ§5ΐίθΐ3η5 ανδίάΐ] αηδεη&ιητκΐ 

- Ηό§δΙςοΙενεΓΐίεί 

- Ηό§8(3 δοιηδίοΐεη 
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I 

- ΙΙΧΗςοιηιηϊίΐεη 

- ΙηδρεΙςΙϊοηεη ίοΓ ΒΛεΐβΙδδΙιεΙδίδΓδΜίίπηβεη 

- ΙηδρείΛϊοηεη ίοΓ δΐΓ3ΐε§ίδ1ς& ρΓοάαΙίΙεΓ 
ΙηδίΐίνιΙ ίοΓ 1ςοΓηιηαηϊ1<ίΐΙΐοηδ3η3ΐγδ, δίαΐεηδ 

- Ιηδίϊΐιιί ίοΓ ρδγίςοδοεί&ΐ πιεάϊεϊη, δΐ3ίεηδ 

- ΙηδίίΐυΙ ίοΓ δ3Γδ1ά1ί υΐδίΐάηίηβδδΐόά, δΐ3ίεηδ 

- ΙηδΙίΙηΙεί ίοΓ 3τ6είδΓη3Γΐαΐ3(1δρο1ΐίΐδ1ς υίναι·άεπη§ 

- ΙηδίΐίιιΙεί ίοΓ ΓγΓπάίγδϊΙς 

- ΙηδίϊΐαίεΙ £ογ ίί11ν3χΙρο1ίίίδ1ς3 δίικΙίεΓ 

- ΙηδΙϊΐΛΐίϊοηδδΙγΓεΙδε, δΐ3ΐεηδ 

- Ιηδ3ίΙηίη§δ§3Γ3ηΐίη3Γηηάεη 

- Ιηΐε§Γ3ΐϊοηδνεΓΐςεΙ 

- Ιηίεπΐ3ΐΐοη8ΐΐ3 ρΓο§Γ3ηι]ςοηΙθΓεί ίοΓ υΛϋ<1ηΐη§δοηΐΓ3(1εί 

I 


ΙθΓ<1βηι]ί5νει·Ιί, δΐβίεηδ 
Ιυδίϊΐϊε1ί3ηδ1εΓη 
13ΐΏδΐ3ΐ1δ1ιεΙδοιτιδιιάδΐη3ηηεη 
■Ι&ηδίΜΠδΙιείδηΜηιηςΙεη 
Ι3ΐ·ην3§3τ, δΐ3ίεηδ 
ΐ3Γην3§δδΐγΓε1δεη 
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Κ 


- Κ&ιηιηΕΓίςοΙΙββίεί 

- Κ3Π1Γη3Π·3Ϊί6Π'1& 

- Κ3τ1δΐα<ΐ5 ιιηίνβΓδίΐβΐ 

- ΚβΓοΙϊπδΙςα ΙηδίϊίιιΙεΙ 

- Κειηϋςαΐϊεΐηδρείίΐίοηεη 

- ΚοηιηιεΓδΙςο 11ε@ϊιιιη 
Κοιΐ) ιιηίΛιιπηδίίΐυίεί 

- ΚοηΙαιιτεηδνεΓίςεΙ 

- ΚοηδΙ&οΙς 

- ΚοηδΐΗο§δΙίο1&η 

- ΚοηδΙη&τδηϋηιηάεη 

- Κοηδίτβίΐ, δίδίεηδ 

- ΚοηδίιΜ 

- ΚοηδαπιεηίνεΓίςεί 
Κτΐ§δν6ΐεηδ1ς3ρδ2ΐί&£ΐ6ΐηΐη 

- Κπ§δίθΓδΜΐςπη§δη&Γηη<1εη 
Κτϊιηίη3ΐίε1ςηϊδ1ς& ΐ3ΒθΓ3ίοπυπι, 3(&1εη5 

- Κπιηίη&ΐνέιτίεη 

- ΚτΐδΙ)εΓ6ϋδΙς&ρδπιγη<1ϊ§Ιιεί8η 

- ΚτίδΙϊη3δ1ςοΐ3η 

- Κτοηοίο§άειηγηςΙί§ΗεΙειι 

- Κυΐίιιττίίΐ, δίαίεηδ 
Κυη§1. Βίβΐίοΐεΐςεί 

- Κυη§1. Κοηδώο§δ1ςοΐ3η 

Κιιη§1. Μυδϊ1ί1ιδ§δ1ςοΐ3η ΐ δίοεΙΛοΙίΏ 



2572 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


Καη§1. ΤεΙαιίδΙςΕ Ιιδ^δΙωίΕη 

Καη§1. νίίίε±είδ-, Ηίδίοπε- οεΐι Εηΐϋςνΐΐε(ϊ£ϋς&άεηιίεη 

Κυη§1 νείεη$1ί&ρδ3ΐίαάειηΐεη 

Κυδ&ενΕΐαιίη§εη 

ΚνΕΐίίείδ- οεΗ ΙςοΓηροίεηδΓΕδ, δίΕίεπδ 
Κατη&νί&ΐΐδίοηςίεηδ δΐγτείδε 


I, 


ί/Η§ΓΕ<1εΙ 

Ι,ΕηΛηιΙςδίιηίνεΓδίίεΙ, 8νεπ§εδ 
Ι,ΕηΙιηΕΐεπνεΓίςεΐ 
Ι,ΐηΙςδρΐη§δ υηίνεΓδίίεΐ 

Ι,ΐνηαδίΙίΕΐηιηΕΓεη, 81ω1ς1θδΐεΓδ δίοΐΐ οεΗ ΗΕΐ1ννγΐ5ΐ«ι πυίδεεΐ 

ΐΛνδίηεδεΙδνεΓίς, δίΕίεπδ 

Ι^ϊνδίηεάεΙδεΙίοηοιηϊδΙίΕ ίηδίίΐυΐεί 

Ι^υά- οεΐι βίΙοΐΕΐΙάν, δίΕίεπδ 

ίοΙίΕίΕ δΜίςεΓΗείδηέίΓηηςΙεΓηΕ νίά Ις&πιΙίΓ&βνεΓίς 

Ι,οίΐεπίηδρείίΐίοηεη 

Ι^υίΤί&ιΙδνεΓίςεΐ 

Ι,ιιίΐίΕΐΙδδΙγΓεΙδεη 

Ι,ιι1ε& ίεΙαιίδίίΕ υηίνεΓδίίεΐ 

Ινίιηάδ υπίνεΓδίίεΐ 

Ι,&ΙςειηεάεΙδνεΓίςεΙ 

Ι,ΕΙίεΓηείΙεΙδίδπΉέηδηϋπιηάεη 

Ι,ΕΠδΓΕΐίεπίΕ 

1,3ηδδΙγΓε1δεΓη& 

Ι,ϋΓ&τΙιόβδΙίοΙ&η ί δΐοεΙΛοΙηι 
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Μ 


ΜαΙιτιό 1ιδ§$1ίοΐ3. 

Μ&ηϊ1ΐ3$1ςο1&η 
Μ3πίϊπΐ3 ιηιΐδέει-, δΐ3ίεηδ 
Μ3τΙαΐ3<3δδοηΐδίο1εη 
Με<31ϊη§δΐηδΙϊίιιίεΐ 

ΜείεοΓοΙο^ΐδΙζα ο<& ΗγδΓθ1ο§ΐδ1ς3 ίιΐδίίίυί, 3νεη§εδ 

Μί§Γ3ΐίοηδνεΓΐςεί 

Μϊ1ίίΜΓΗδ§δ1ςο1θΓ 

ΜϊίίυηΐνεΓδϊίείεί 

Μοδεπια ιηυδεεί 

ΜυδεεΓ ίοΓ νδτΙάδΙαιΙΙιΐΓ, δΐ3ίεηδ 

ΜυδΠί&1ίδ1ί3 Αίς&άεηιίεη 

Μαδί1ίδ3Γη1ϊη§αΓ, δίβίεηδ 

Μγηδί^Ηείεη Γ6 γ Ιΐ3ηδί1ί&ρρο1ίΐϊδ1ί δ 3 Γηοτδηίη§ 

Μγηάίβΐιεΐεη ίδΓ ΐηίεηΐ3ίΐοηε1ΐ3 3άορίΐοηδΜ§θΓ 
Μγη<ϋ§Ιιείεη Γδτ δΐίοΐιιίνεείίΐίηβ 
Μγηάί^δείεη ίοτ ΙςνβΙΐίϊεεΓδςΙ γΓ]ςεδϋΙδϊ1άηϊη§ 

Μγηδί§1ιείεη ίδΓ η&ΙνεΓίς οεδ $3πΐ3Γδείε ΐηοιη δδ§Γε υίδϊ1δηίη§ 
Μγηδΐ§Ηείεη ίδΓ 8νεη§εδ η&ίιιηΐνεΓδΐίεί 
Μγηδί§Ηεΐεη ίδΓ ιιΐίΜηδδΙίδ ίηνεδ(επη§ 3 Γ ϊ δνεπ§ε 
Μαΐ3τδ3ΐεηδ Κδ£δ1ςοΐ3 
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Ν 


Ν &ΐ!θη&1πηΐΑ56αΓη 

Ναΐϊοηεΐΐΐ οβηίηιηι ίοΓ ίΐεχίδείΐ ΙδΓαικΙε 
Ν3ίυΓΐΐί5ί0Π$1ί3 π1ί3Γηυ566ΐ 

ΝαΙατνατάδνεΛεί 
ΝθΓ(1Ϊ5ΐς3 ΑίτίΙςαϊηδίΐΐυΙεΙ 
ΝοίδπβηΜπτικΙεη 

Ν&ηικί ίοΓ 3ΐ·6είδί3§3Γ6δ ιιρρίΐηηϊη§3Γ, δί&ίεηδ 
Ν&τηικίεη ίος 5ΐ3ΐ1ϊ§ί $ΐδδ ίίΐΐ ΙΐΌδδαπιίυηδ 
Ν&ηηάεη ίοΓ δΙγτβΙδβΓερΓβδβηΙ&Ιΐοηδίτέ^ΟΓ 
Ν&ηηάεη ηιοί άΐδ1σΪΓηϊηεπη§ 

ΝΜτηικΙεη ίοΓ εΙεΙςΐΓοηϊδΙς ίθΓνα1ίηΐη§ 
Νδιηηάεη ίοΓ ΚΤι-αηρΗδδαά υ&ϊ1(1ηϊη§ 
Ναιηηάεη ίοΓ Ηεηΐδ^(1δΜ§0Γ 


Ο 


Ο^εΙαΊδηαιηηίΙεη 

0ιηΙ)ΐΐ(1δΐη3ηη6η πιοί άϊδίαίιηίηεπηβ ρ& £ηιηά 3ν δεχυείΐ ΐ3§§ηίη§ 
ΟηιΒαςΙδΓηαηηεη ιηοί είηίδίς δϊδΜηιίηεπη^ 

ΟρεΓ3ΐιδ£δ1ζοΐ3η ί δίοοΜιοΙιη 
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Ρ 

- Ρ&ίβηΐ- οοΐΐ Γ€2ΪδΙΐ·6Πη§δν6Γΐί6Ϊ 

- ΡΒίεηΛεδνΜτδΓίϊίίεη 

- ΡεηδΐοηδνβΓίς, δίδΐεηβ 

- ΡεΓδοητε§ίδΙει·η 3 Γηης 1 δίαίεηδ, δΡΑΚ,-η&ιηηάεη 

- Ρΐϋίΐνειίς, ΤοίδΙίοΓδν&τείδ 

- Ρο1&τίθΓδ1αιϊη§δδε1α·εί3ΓΪ&ίεί 

- Ροδί- οεΐι Ιείεδίγτεΐδεη 

- ΡΓειηΐερεηδϊοηδηιγηώ§ΙιεΙεη 

- Ρτεδδίόίίδηαπιικίεη 

Κ. 


Μο- οοΗ Τν-νεΓίςεί 

Κ.εάβπηϊηιη(Ιεη 

Κ.ε§επη§δ1ί&η3ΐΪ6ΐ 

Κ8§εηη§δΓ&ίίεη 

Κ.εδε§3Γαηίϊηδιηηάεη 

Κ.ε§ίδΐεΓηαιηη<1εη 

ΚενϊδΟΓδηβιηηίΙεη 

Κϋςδ&ηίΐΙςν&πεαπΛείεΙ 

ΡϊΙίδίΐΓΐίϊνεΙ 

Κϋςδΐ33η1ςεη 

Κϋςδά38δίθΓν3ΐΐηίη§εη 

Κϊ1ςδά3§εηδ οπΛυάδίηΜη 
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Κί1<δ(1&§6η8 τενΐδΟΓεΓ 

ΙΙίΙ<;5§3.1<1δ1ςοηΙθΓεΙ 

ΚϋίδΚειηνδτηδΓ&άεΐ 

ΚΠςδροΙϊδδίγΓεΙδεη 

ΚϋίδΓενΐδϊοηεη 

ΚΙΙίδίΓ&ΓιΙίεη 

ΚΙ1<δαίδΐ&11ηϊη§3Γ, δΐίίΐεΐδεη 

Κί1ίδν&ΓάεΓΪη§δη3ΐ·ηηςΙεη 

ΚνηκΙδΐγΓεΙδεη 

ΚΑάεί ίοΓ ΕυΓορεΐδΙία δοεΐβΐίοηάεη ΐ δνεπ§ε 
Κ&ά(1ηΐη§δνεΓΐς, δίαΐεηδ 
Κ&ίίδΗίϋΙρδίηγηάίβΗεΙεη 
Κ3ίΙδΗ]α1ρδη&ιηη<1εη 
Κ.&ίίδΐηε(1ϊοϊη3ΐνεΓΐίεΐ 


δ 


δαηηατβείδηΗΠΗκΙεη ίοΓ δίαίδϋάταξ Ιίΐΐ ίτοδδ&ιηήιηά 

δατηεδίωΐδΐγτεΐδεη οεΗ δ3τηεδ1ςο1θΓ 

δ3ΐηείϊη§εί 

δίδ, δί3ηά3Γ<ϋδεπη§εη ΐ δνεπ§ε 
δ]δ&τΐ3νεΓΐςεί 
δ1<3ΠεΓ3ηδη&ιηηςΙεη 
δΙςαίΙενεΑεί 

δ1ί3άεΓε§1επη§δη3ΐηηά, δίαίεηδ 
δ1κί1ΐεη3ηιη<Τεη ϊ νϊδδ& Ιιγ§§ΗεΙδ&3§0Γ 
δ!ίο§δδίγΓε1δεη 
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- 81ίΟ§5ν&Γ(ίδ$ί)Τ6ΐ8βΠ1£1 

- 81ςο§5 οοΗ Ι3ηΐβηι1ί33ΐς3<1εηιϊεη 

- δΕοΙνεΛ, δίαίεηδ 

- δίςοίνϊδεηάείδ όνεΓΐςΐ3£3ηάεη3ΐηικ1 

- δππίίδίςγςίςίδϊηδίΐΐιιίεΐ 

- δοείαΙδίγΓεΙδεη 
δρεεΐ3ΐρεςΐ3@ο§ίδ1ί3 ϊηδίϊΐιιίεί 

- δρεοΪ3ΐδ1ςο1ειηγης1ί§1ιείεη 

- δρπϋο οεΗ ίοΠαηίηηεδΐηδίΐίυΐεΙ 

- δρΓ3η§3τηηεδΐηδρε1ςΙΐοηεη 

- δΐ3ίίδίϊδ1ς3 εεηίΓ3ΐΒγΓ3η 

=- δΐαΐ$1ίοηΙθΓεΙ 

- δίοείώοΐιηδ υηΐνεΓδϊίεί 

- δίοοΜιοΙιηδ ίηΐεπΐ3ΐϊοηε1ΐ3 ηιί1]όϊηδίΐΜ 

- δίΓ3ΐδ3ΐςεΓΚείδπιγηάϊ§ΗεΙεη 

- δίγτεΐδεη ίοι· 3εΙαε<ϋίεπη§ οεΗ Ιείαιίδίς ΙωηΙτοΙΙ 

- δίγτεΐδεη ίθΓ ϊηίεπΐ3ίΐοηε11ί αίνεε1ς1ίη§5δ3ΐτΐ3Γΐ)εΐβ, δΙΟΑ 

- δίγτεΐδεη ίοτ δαιηείοηάεη 

- δίγτεΐδεη ίοτ ρδγΐίοΐο^ΐδίςί ίοΓδνβτ 

- δΐ3η§δε1η3ΐηη(1εη 

- δνεηδ1ί3 ΐηδΐίίιιίεί 

~ δνεηδ1ί3 ίηδΐϊίυΐεί ίοΓ 8ΐΐΓορ3ρο1ΐΙΐδ1<:3 δϋυάΐεΓ 

- δνεηδΙς3 ΕδΡ Γ3(1εΙ 

- δνεηδ1ς3 ΙΙηεδεοΓ3(1εί 

- δνεηδ1ί3 ΡΑΟ Ιίοηιηιϊίΐέη 

- δνεηδΙίΕ δρΓ3ΐαΐ3ΐηη(1εη 

- δνεηδ1ί3 δ1ίερρδΗγροΙε1ίδΙί3δ53η 
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δνεηδ1ί3 ίηδίίίιιίεΐ ϊ Α1εχ3η<1η3 

- δνειΐ§εδ ίδΓί3ΐΐ3τίοηά 

- δαΙςεΛείδροΗδεη 

- δ&ςειΉείδ- οεΚ ΐηίε§ΓΪίείδδΙςγάδδη3πιη(1εη 

- δδάεΓίοιτίδ 1ιδ§δ^ο1& 

Τ 

- Τδΐίΐδηϊηβδηδιηηδεη 

Ταΐδοΐςδ- οεΗ ρυηΐςίδίσΐήδδίδΐϊοίεΐίεΐ 

- ΤεαΐεΓΗδβδΙςοΙ&η ί δίοείώοΐιπ 
ΤϊηβδΓ3ίίεπΐ3 

Τίϋηδίερεηδΐοηδ οεΗ βπιρρίϊνηαηιηδ, δΐ3ίεηδ 
Τ] 3ηδίεΓόΓ5ΐ32δη&ιηη<1εη £ογ δοηΐδίοΐδνδδεηάεΐ 

- ΤοΙαΙΓδί'δνατεΙδ ίοΓδΙςηίηβδϊηδώυΙ 
Τοί3ΐΓόι - δν3Γεΐδ ρΙΟίΤνεΛ 

- ΤαΙΙνεΑεΙ 

- Τιιπδίάε1ε§3ΐϊοηεη 

υ 


Ιΐιτιεέ ιιηϊνεΓδϊίεί 

υηβάοιηδδίγΓεΙδεη 

υρρδ3ΐ3 υηϊνεΓδίίεί 

υΐΐ3Π(1δ1δηεη3ΐτιηδ, δίβίεηδ 

υΐΐ3ηηϊη§δΠ3ηιηάεη 

υΐΓί1ςεδΓόΐΎ3ΐ(ηΐηβοηδ 3ηί3§ηίη§δη3Πΐηδ 

υίτΠςεδηΜΓηηάεη 

υΐ53<1εδ1ίοηΐΓθ11, δΐ3ίεηδ 
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V 

- ν3ΐΐ<1επη§5<1ε1ε§3ΐϊοηεη 

- ναΐΓηγηάί§Ηείεη 

- ναίΐεη- οεΐι &ν1ορρ5Π3ΐηη(1, δίαίεηδ 

- ναΚεηόνεπΙοιηδΙοΙεη 

- νεΛεΙ ίοΓ ίδΓνα1ίηϊη§8ΐιίνεο1ς1ΐη§ 

- νεΛεΐ ίοΓ Ιιοβδίςοίεδεπ/ίοε 

- ΥειΊςεΙ Ιογ ΐηηονβίϊοηδδγδίειη (νίΝΝΟνΑ) 
νε±εί ίοΓ η&τΐη§δ1ΐνδυίνεε1<ϋη£ (ΝΙΙΤΕΚ) 

- νεΐεηδΙς&ρδΓΜεΙ 

- Vείεηη&ΐ'ηιεςϋεΐηδίο 3ηδί&1ί, δίαίεηδ 

- νείεππ3Γα3ηδνΗΓδπ3ιηηάεη 

- νΜ§- οεΐι ΐΓ3ηδροΠίθΓδ1αιϊη§δΐηδΙΐΐιιΐ, δΐ3ίεηδ 

- ν3§νεΓΐςεί 

- ν3ηεΓδ1ςοΐ3η 

- νδχ]δ ιιηϊνεΓδΐίεί 

- νδχίδοΛηΜτηηά, δΜεηδ 


Α 


Αΐςΐ3§3ΐτηγηάϊ§1ιείεη 

Αδβ3ο1ς3δ1ςοΐ3η 
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Ο 


ΟΓεβίΌ ιιηίνεΓδίίεΙ 
0Γΐο§5Γη&ηηΕ5&1ΐ5ΐς&ρεί 
ΟδΐεΓνέηβδδΙίοΙβη 
ΟνεΓβείΜΠιαναΓεη 

0νε±1&§3ηάεη&πιηά8η ίοτ Ηδ§δ1ςο1&η 
0νεΛ1&23ΐκΐ6ηϊηιη(1εη £ογ η&ιηη<5ειη3ηη3-ιιρρ(ΐΓ&§ 
0νεΓΐς1&£3ηάεη3ΐηη(1εη ίοΓ δίαάϊεδίδά 
0νεΓΚ1α§3ηάεη3πιικ1εη £ογ ίοίΕΐίοΓδνΒτεί 
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Ηνωμένο Βασίλειο 

(ϋίΐΙΜηοί Οίϊίοε 

- Οίϊίοε οί ίΗε ΡδΓΐΐεηιεηίαΓγ Οουηδεί 

- ΟεηίΓδΙ Οίϊίεε οίΊηίοπιι&ίΐοη 

- Οΐ3ηίγ Οοαιιηϊδδϊοη 

- Οο\νη Εδίαΐε ΟοιηηιΐδδΐοηεΓδ (νοίε Εχρεηάϊΐυτε Οηΐγ) 

- Οιοννη ΡΓΟδεειιίΐοη δετνίεε 

- ϋβρ&Λπιεηΐ Γογ Βιΐδΐηεδδ, ΕηίεφΠδε &ηά Ρ.ε§ο1&1οιγ Κοίοπτη 

- ΟοιηρεΙΐίϊοη Οοιηιηϊδδΐοη 

- 0»δ ωκΐ Εΐεείπεΐίγ ΟοηδίίΓηεΓδ’ Οοαηοϊΐ 

- ΟΓΓιοε οΓ Μ&ηρο\νεΓ Εεοηοηιΐεδ 
ΟερβιίιηεηΙ Γογ ΟΜΙώοη, δεΚοοΙδ ωιά ΡαιηϊΗεδ 

- Οερωΐτηεηί οί Οοηυηυηϊίΐεδ 3ηά Εοε&1 Οονεπιιηεηΐ 

- Κ,εηί ΑδδεδδΐηεηΙ Ρ&ηεΙδ 

- ϋερωίηιεηί Γογ Οοΐίατε, Μεώα ωκΐ δροή 

- Βπΐΐδίΐ ΕΐΙ)Γ3Γγ 

- ΒπΙΐδΚ Μυδευιη 

- Οοηυηίδδΐοη Γογ ΑτεΙιίίοεΐυΓε αηά Λε Βαΐΐί Επνΐτοηηιεηί 

- ΤΊιε θ3ΐϊΐβ1ϊη§ Οοιηιηΐδδΐοη 

- Ηίδίοηε ΒιιΐΙ(ϋη§δ 3ηά Μοηυιηεηΐδ ΟοηίΓηΐδδίοη Γογ Εη§1&ηά (Εη§1ίδΗ Ηεήία^ε) 

- Ιχηρεήβΐ Υν&τ Μιΐδειιπι 

- Μαδειιηΐδ, ΕίΡςαπεδ αηςί Ατείιϊνεδ Οουηεϊΐ 

- Ναΐίοηδΐ ΟαΙΙεΓγ 
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Νυίΐοηαΐ Μυτΐίίιηε Μιΐδευτη 

- Νυΐΐοηυΐ Ροτίτυΐί Οαΐίετγ 

- ΝυΙοτυΙ ΗίδΙοτγ Μυδειιτη 

- δεΐεηεε Μιΐδειιιη 

- Τυίε Ουίίετγ 

- νϊοΐοπυ υηά Αίβειί Μυδειιτη 

- Ψαΐΐυεε Οοΐΐεείίοη 

Οερυτίιηεηί ίοτ Εηνίτοητηεηί, Ροοά υηά Κυτυΐ Αίίαΐτδ 

- Αβπουΐΐυτυΐ Όννε11ίη§ Ηουδε Αάνΐδοτγ ΟοηττηίΐΙεεδ 

- Α§που11υτυ1 Εαηά ΤήΡιιηυΙδ 
Α^τϊευίίοτυΐ \ν&§εδ Βουτά υηά (ϋοιηπιίίΐεεδ 

- Ο&ηΐε Βτεεάΐη§ Οεηΐτε 

- Οοαηίτγδϊάε Α§εηογ 

- ΡΙαηΙ ν&τίεΐγ Κί§Μδ Οίίΐεε 

- Κογυΐ Βοίπηΐε Ουτάεηδ, Κε\ν 

- Κογυΐ Οοτητηΐδδϊοη οη Εηνΐτοηιηεηΐυΐ Ροΐΐυίΐοη 
ΟορυιΤιηεηί οίΗευΙΛ 

- ϋεηίαΐ Ρτυεάεε Βουτά 

- Νυΐίοηυΐ ΗευΙίΗ δετνΐεε δίτυΐε§ΐε ΗευΙίΗ ΑυΐΡοτίΐίεδ 
ΝΗδ Τηΐδίδ 

Ρτεδετΐρΐΐοη Ρτΐείη§ Αιιώοπΐγ 

ΟερυτίητεηΙ ίοτ Ιηηονυίΐοη, υηΐνετδϊίΐεδ υηά δίαΐΐδ 

- ΗίβΗετ Εάιιευΐϊοη Ρ\ιηάΐη§ Οουηείΐ ίοτ Εη§1υηά 

- Νυίϊοηυΐ \νεϊ§1ιίδ υηά Μευδίιτεδ ΕυΡοτυίοτγ 

- Ρυίεηί ΟίΉοε 
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ϋβρατίιηεηί Γογ ΙηΙεΓη3ίίοη3ΐ ϋενείορηιεηΐ 

ΟεραΓίιηεηί οί ίΚε Ργοοιιτεϊογ ΟεηεΓ&Ι 3ηά ΤΓε3δ«Γγ δοΙΐεΐίοΓ 

- Εε§3ΐ δεεΓεί&ήαί Ιο ίΐιε Ε3νν ΟΓίϊεεΓδ 
ϋερ3ΐ1ιηεηΐ Γογ ΤΓ3Πδροι1 

- ΜδήΙίιηε 3ηά Οθ3δί§ιΐ3Γ(1 Α§εηεγ 
ϋερ3ΓΐΓηεηί Γογ ΨογΚ βηά Ρεηδΐοηδ 
Οϊδ3Η1ΐΙγ Εϊνίη§ Α11ο\ν3ηεε Αάνΐδοιγ Βοβτά 

- Ιηάερεηάεηί ΤπΒηηΕΐ δεινίοε 

Με<1ΐε3ΐ Βθ3Γ(1δ 3ηά Εχ3ΐηΐηίη§ Με<1ϊε3ΐ ΟΓίϊεεΓδ (Ψ3Γ Ρεηδΐοηδ) 
Οεαφ3ΐίοη&1 Ρεηδϊοηδ Κε^ηΙαΙοΓγ ΑαΐΗοπίγ 

- Κ,εβίοηβΐ Μεάίοβΐ δει-νίεε 

- δοεΐ3ΐ δεευπίγ Αάνϊδοιγ ΟοπίΕηϊίίεε 
Εχροιΐ ΟΓεάΐΙδ 0υ3Γ3ηίεε ϋερ3ΐ1τηεηί 

- ΡθΓεϊ§η βηά ΟοπΐΓΩοηνν03ΐΐ}ι Οίϊΐεε 

- Ψϊΐίοη Ρατίί ΟοηΤεΓεηεε ΟεηίΓε 

- Οονεπιτηεηΐ Αεΐο3τγ’δ Οερ3ΐ1ιηεηΐ 

- Οονεπιιηεηί ΟοΐΉΓηιιηίθ3ΐίοηδ Ηε3άςιΐ3τΙεΓ8 

- Ηοτηε ΟΓΓιοε 

- ΗΜ ΙηδρεείθΓ3ίε οΓ Οοηδίαβιιίαη/ 

- Ηοιίδε ο£ Οοππηοηδ 

- Ηουδε οΓΕοΓάδ 

- Μΐηΐδίτγ οΓ ϋείεηεε 

- ϋεΓεηεε Εςιιίριηεηΐ & διιρροΓί 

- ΜείεοΓθ1ο§ϊθ3ΐ ΟΓίίεε 

- ΜΐηϊδΙιγ οΓ Ιιΐδίϊεε 

- Βουηάβτγ Οοπυηΐδδίοη Γογ Εη§ΐ3ηά 
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ΟοπΛϊηεά Ταχ Τπβυη&Ι 

- Οοιιηεΐΐ οη ΤπβιΐΜΐδ 

- ΟοιιιΙ οί Αρρεαΐ - Οπηήηδΐ 
Ειηρίογιηεηΐ Αρρε^ΐδ ΤπβιιηΒΐ 
Ειηρίογπιεηΐ Τπβυηαΐδ 

ΗΜΟδ Κ,εβΐοηδ, &ο\νη, ΟουηΙγ &η<3 ΟοηιΕίηεςΙ Οουιΐδ (Αγγλία και Ουαλία) 

- Ιππυί§Γ3ΐϊοη ΑρρεΙΙαΙε Αιιίΐιοπίΐεδ 

- ΙηΐΓηϊ§ι·&Ιΐοη Αφυι1ΐε3ΐοι·3 
ΙπΐΓηΐ§Γ&ίϊοη Αρρεαίδ Τπβιιηαΐ 

- Ε3Π(1δ ΤπΕυη&Ι 

- Ε3\ν Οοιηιηΐδδϊοη 

Εε§3ΐ Αίά Ριιηά (Αγγλία και Ουαλία) 

Οίίϊεε οί ίΐιε δοεΐαΐ δεευπίγ ΟοπυτπδδϊοηεΓδ 

- Ρ3ΐΌΐε Βοατά 3ηά Εοεαΐ Κενίειν ΟοηυηϊίΙεεδ 
Ρεηδϊοηδ Αρρεβΐ ΤήβυηαΙδ 

- Ρυβίΐε Τηΐδί Οίίϊεε 

- δαρΓειηε Οουιΐ ΟΓουρ (Αγγλία και Ουαλία) 

- ΤταηδροΓί ΤπΙ>ιιη3ΐ 

- ΤΚε Ν3ΐίοη3ΐ ΑτεΗϊνεδ 

- Ν3ίΐοιΐ3ΐ Αυ<3ίΙ Οίίϊεε 

- Ν31Ϊ0Π3Ι δ3νϊη§δ 3ηά ΙηνεβΙιηεηΙδ 

- ΝαΐίοηβΙ δείιοοί οί Οονεπιπιεηΐ: 
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ΝοιίΗεπι Ιτείβηά ΑδδειηΗΙγ Οοπυηϊδδϊοη 
ΝοΓίΗεπι Ιτεΐ&ικί Οοιιτί δεΓνΐεε 

- ΟοΓοηεΓδ ΟουιΤε 

- Οοιιηΐγ Οοιιτίδ 

ΟοιπΤ οί Αρρε&Ι ατκΐ Ηΐ§Η Οουτί οί ΙιΐδΙίεε ϊη ΝοΓίΗεπι Ιτβίβηά 

- Οοννη Οουτί 

- ΕηίοΓεεηιεηί οί Ιικ3§επιεηί5 ΟίΓιεε 

- Εε§3ΐ Αί<3 Ρυηά 

- Μα§ίδίΓ3ΐε5’ ΟοιιΠδ 

- Ρεηδϊοηδ Αρρε&ΐδ ΤήΗυηβΙδ . 

ΝοΓίΗεπι ΙτεΙ&ηά, Οερ3ΐΓτηεηί Γογ Ειηρίογιηεηί αη<1 Εε&πιΐηβ 

ΝοΓίΗειτι ΐΓεΙ&ηά, Οερ&τίτηεηΐ Γογ Β.ε§ΐοη&1 Οενείοριηεηί 

ΝοΓίΗεπι Εεΐαπά, ϋερ&ιΤιηεηί Γογ δοεί&Ι ϋενείοριηεηΐ 

Νοτώοιη Ιτεΐ&ικί, Οεραιίπιεηΐ οΓ Α§πειι1ίυτε αη<1 ΚογηΙ ϋενείορπιεηί 

ΝοΓίΗεπι Ιτείαικί, ϋεραιΤιηεηΙ οΓ Οιιΐίυτε, Ατίδ &η<3 Εεΐδίιτε 

ΝοιΤίιεπι ΐΓβΙαηςΙ, ϋερ&ιΤτηεηΙ οΓΕάυεαΐίοη 

ΝοιΤίιεπι Ιτείαικί, ϋεραιΓτηεηί οΡΕηίεΓρπδε, Τταάε 3τκΙ ΙηνεδίηιοηΙ 

ΝοιΤΗεΓη Ιτείβηά, ϋεραιΤπιεηΙ οΓ ίΗε ΕηνΪΓοητηεηί 

ΝοΓίΗεπι Ιτείππά, ϋεραιΤιηεηί οΓ Ρΐη&ηεε &η<1 ΡεΓδοηηεΙ 

ΝοιΤΗεπι Ιτείβηά, ΟεραιΤιηεηΙ οΓΗεαΙίΗ, δοεί&1 Υπηρεσίες βηά ΡιχΗΙΐε δαΓείγ 

ΝοΓίΗεπι Ιτείοτκ!, Οίϊΐοε οΓ ίΗε ΡΪΓδί ΜίηίδίεΓ απΗ Όερυίγ ΡίΓδί ΜϊηΐδίεΓ 



2586 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


- ΝοιΉιεπι ΐΓεΙ&ηά ΟΓΓιοε 

- Οον/η δοΙΐοίίοΓδ ΟΓίϊοε 

- ϋερ&Γΐιηεηΐ οΓ ώε ΟίΓεοίοι· οΓ ΡιΓοϋο ΡΓΟδεουύοηδ Γογ ΝοιΤίιεπι Ιΐ'οΐαηςί 

- ΡοΓεηδϊε δείεηεε Γ&6οι·αίοι·γ οΓΝοΓ&εηι ΐΓεΙππά 

- ΟΓίϊοε οΓ ίΗε ΟΙιϊεΓ ΕΙεοΐοΓβΙ ΟΓΓιοει· Γογ ΝοιΤΙιογω Ινεΐ&ηά 

- Ροΐϊεε δεΓνΐοε οΓΝοΓΐΙιεΓη Ιΐ'εΐ&ηά 

- ΡΐΌβαΐίοη Βο&ιά Γογ ΝοΓώβπι ΐΓεΙαηά 

- δΐαίε Ρ&Λο1ο§ϊδΙ δεΓνΐοε 

- ΟίΓιεε οίΡ&ϊτ ΤΓ3<3ϊη§ 

- ΟΓΓιοε Γογ Ν&ίϊοη&Ι δΐΗΐΐδίίοδ 
Ναίΐοηαΐ ΗεαΙΛ δεΓνΐοε ΟεηίΓ&Ι Κ.ε§ϊδΐεΓ 

- ΟΓΓιοε οΓ Λε Ρατ1Ϊ3Πΐεηί&Γ>' ΟοιηππδδϊοηεΓ Γογ ΑάιηϊηΙδΐΓαίΐοη 3Π(1 ΗείϋίΗ δεΓνϊοε 
ΟοηυηϊδδΐοηοΓδ 

- Ρ&>τη3δίεΓ ΟεηεΓβΙ’δ ΟΓίϊοε 

- Ροδίαΐ Βιΐδϊηεδδ οΓ Λε Ροδί ΟίΓιεε 

- Ρπνγ Οουηείΐ ΟίΓιεε 

- Ριώΐΐο ΡεοοκΙ ΟΓΓιοε 

- ΗΜ Κ,ενεηυε ατκΐ ΟιΐδΙοηΐδ 

- Πιε Κ,ενεηιιε ζηά Οαδίοιπδ ΡΓΟδεουΐΐοηδ ΟίΓιεε 
Κογαΐ ΗοδρϊίδΙ, ΟΗεΙδεα 

- Κογαΐ Μϊηί 

- Κιιταί Ραγηιεηίδ Α^εηογ 
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- δοοίΐίίηςί, ΑικϋίοΓ-Οεηεΐ'&Ι 

- δοοίΐ&ηά, ΟΐΌ\νη Οίίιοο &η<ί ΡΐΌουταίΟΓ Ρϊδοαΐ δεΓνΐοε 

* \ · 

- δοοίίπηοΐ, ΟοηβΓαΙ Κ.ε§ϊδΐεΓ ΟίΓιοε 

- δοοίΐ3η«3, ζΜιεεη’δ 3ηά Εοπΐ ΊΥεαδΟΓεΓδ Κεπιειη^ΓοηοεΓ 

- δοοίΐαηςί, Κ.6§ίδΐεΐ'5 οί δεοίΐ&ικί 

- Ήιο δεοίΐ&ηά ΟίΓιοε 

- ΤΗε δεοίίϊδΗ ΜΐηϊδίεΓδ 

- ΑχεΙιΐίεείιίΓε αηά ϋεδϊβη δοοίΐαηά 
ΟτοήεΓδ Οοιηιηΐδδϊοη 

- ϋεεΓ ΟοπίΓηίδδίοη Γογ δοο11&η<3 

- Ε&ηάβ Τπβυηδΐ Γογ δοοίΐαηά 

- Ναίΐοη&Ι Ο&Πεπεδ οί δοοΐΐαπά 

- Ναίΐοη&Ι Εϋπβτγ οί δοοίΐαηά 

- Ν&ίΐοη3.1 Μυδευηΐδ οί δοοίΐαπά 

- Κ.ογ&1 ΒοΙ&ηΐο Οβτάεη, ΕάίηβιιτβΗ 

- Κογαΐ Οοιηιηΐδδϊοη οη ΐΗε Αηοΐεηί απά Ηϊδίοπεαΐ Μοηιιτηεηίδ οί δοοίΐ&ηά 

- δοοίίΐδΗ ΡιπΤΗεΓ 3ΐκ1 ΗίβΙιβΓ Εάυοαίΐοη Ραηάίη§ ΟοαηοίΙ 

- δοοίΐίδΗ Εα\ν Οοιητηίδδίοη 

- ΟοΓπηιυηΐΙγ Ηε&ΙΐΗ ΡατίηεΓδΙηρδ 

- δρεοΐβΐ Ηε&1ήι Βοαηΐδ 

- Ηε&ΙΛ Βο3Γ<1δ 

- ΤΗε ΟίΓιοε οί ΐΗε Αοοοιιήίαηί οί Οοητί 
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- Ηΐ§ίι ΟοιιΛ οί -Ιυδί,ίεί&τγ 

- Οοιιτΐ οί 8εδδΐοη 

- ΗΜ Ιη$ρεςίθΓβίε οί Οοηδίεβοΐατγ 

- Ρδίοίε Βο&πί ίοΓ δεοΐίαικί 

- Ρεηδϊοηδ Αρρε&Ι Τπ6ιαη&ΐ8 
δεοΚίδίι Ρεπά ΟοιιιΤ 

- δΐιεπίί Οοιιιΐδ 

- δεοίίϊδίι ΡοΙίεε Υπηρεσίες Αυ&οπίγ 

- Οίίιεε οί Λε δοεΐεΐ δεευπίγ ΟοπυηϊδδϊοηεΓδ 

Πιε Ρπνείε Κεηίεά Ηοιΐδϊη§ Ρεηεΐ εηά Ρπν&ίε ΡεηΙεςί Ηοιΐδίη§ Οοιητηΐίίεεδ 

- Κεερετ οί ίΗε Κεεοπίδ οί δεοίίεικί 

- ΤΚε δεοΐίϊδίι Ρ3τ1ΐ3ΐηεηΐ3Γγ Βοάγ ΟοΓροΓ&ίε 

-- ΗΜ ΤΓε3δΐΐΓγ 

- Οίίιεε οί Οονεηιιηεηΐ ΟοΐϊΐτηεΓοε 

- υηΐίεά Κϊη§(1οιη ϋεβί Μεηεΐξεηιεηί Οίίιεε 

- ΤΗε Ψ&Ιεδ Οίίιεε (Οίίιεε οί Ηιε δεοΓεΐατγ οί δίαίε ίοΓ ΑΥεΙεδ) 

- ΤΚε Ψείδΐι ΜϊηΐδίεΓδ 

ΗΐβΙιεΓ Εώαε&ίϊοη Ραικϋηβ Οοιιηείΐ ίοΓ Ψείεδ 
~ Εοε&Ι ΟονεπιηηεηΙ Βοαηάειγ Οοηιιηίδδϊοη ίοΓ Ψείεδ 

- ΤΗε Κ,ογδΐ Οοππηϊδδΐοη οη ώε Αηεϊεηί αηά Ηϊδίοπεεί Μοηυτηεηίδ οί λΥαΙεδ 

- νείυαίϊοη Τπβιιηεΐδ (Ψ&ΐεδ) 

- \νε1δΗ Ν&ίϊοηεΙ Ηε&ΙΛ δεΓνίεε Τηΐδίδ αηά Εοεεί ΗεεΙίΡ Βοετάδ 

- λΥεΙδΗ Κ,εηΐ Αδδεδδΐηεηί Ραηεΐδ 
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3. Κατάλογος προϊόντων και εξοπλισμού που αγοράζουν τα Υπουργεία Αμύνης και οι 

οργανισμοί για την άμυνα ή τις δραστηριότητες ασφάλειας του Βελγίου, της Βουλγαρίας, της 
Τσεχικής Δημοκρατίας, της Δανίας, της Γερμανίας, της Εσθονίας, της Ιρλανδίας, της 
Ελλάδας, της Ισπανίας, της Γαλλίας, της Ιταλίας, της Κύπρου, της Λεττονίας, της 
Λιθουανίας, του Λουξεμβούργου, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, των Κάτω Χωρών, της 
Αυστρίας, της Πολωνίας, της Πορτογαλίας, της Ρουμανίας, της Σλοβενίας, της Σλοβακίας, 
της Φινλανδίας, της Σουηδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου και τα οποία καλύπτονται από το 
κεφάλαιο II του τμήματος V του τίτλου II της παρούσας συμφωνίας: 

Κεφάλαιο 25: Αλάτι, θείο, γαίες και πέτρες, γύψος, ασβέστης και τσιμέντα 

Κεφάλαιο 26: Μεταλλεύματα, σκουριές και τέφρες μετάλλων 

Κεφάλαιο 27: Ορυκτά καύσιμα, ορυκτά λάδια και προϊόντα της απόσταξης αυτών· ασφαλτούχες 
ουσίες, ορυκτά κεριά 

εκτός από: 


οχ 27.10: ειδικά καύσιμα κινητήρων 
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Κεφάλαιο 28: 


Ανόργανα χημικά προϊόντα, ενώσεις ανόργανες και οργανικές πολύτιμων 
μετάλλων, μετάλλων σπανίων γαιών, ραδιενεργών στοιχείων και ισοτόπων 

εκτός από: 

οχ 28.09: εκρηκτικά 
οχ 28.13: εκρηκτικά 
οχ 28.14: δακρυγόνα 
οχ 28.28: εκρηκτικά 
οχ 28.32: εκρηκτικά 
οχ 28.39: εκρηκτικά 
οχ 28.50: τοξικά προϊόντα 
οχ 28.51: τοξικά προϊόντα 


οχ 28.54: εκρηκτικά 
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Κεφάλαιο 29: 


Οργανικά χημικά προϊόντα 
εκτός από: 

εχ 29.03: εκρηκτικά 
οχ 29.04: εκρηκτικά 
εχ 29.07: εκρηκτικά 
εχ 29.08: εκρηκτικά 
εχ 29.11: εκρηκτικά 
εχ 29.12: εκρηκτικά 
εχ 29.13: τοξικά προϊόντα 
εχ 29.14: τοξικά προϊόντα 
εχ 29.15: τοξικά προϊόντα 


εχ 29.21: τοξικά προϊόντα 
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-· 

εχ 29.22: τοξικά προϊόντα 

εχ 29.23: τοξικά προϊόντα 

εχ 29.26: εκρηκτικά 

εχ 29.27: τοξικά προϊόντα 

εχ 29.29: εκρηκτικά 

Κεφάλαιο 30: 

Φαρμακευτικά προϊόντα 

Κεφάλαιο 31: 

Λιπάσματα 

Κεφάλαιο 32: 

Δεψικά και βαφικά εκχυλίσματα, ταννίνες και τα παράγωγά τους, χρωστικά και 
άλλες χρωστικές ύλες, χρώματα επίχρισης και βερνίκια, μαστίχες (στόκοι), 

μελάνια 

Κεφάλαιο 33: 

Αιθέρια έλαια και ρητινοειδή, προϊόντα αρωματοποιίας ή καλλωπισμού 
παρασκευασμένα και καλλυντικά παρασκευάσματα 

Κεφάλαιο 34: 

Σαπούνια, οργανικές ουσίες επιφανειακής δράσης, παρασκευάσματα για πλύσιμο 
(αλισίβες), παρασκευάσματα λιπαντικά, κεριά τεχνητά, κεριά παρασκευασμένα, 
προϊόντα συντήρησης, κεριά και παρόμοια είδη, πάστες για προπλάσματα και 
«κεριά για την οδοντοτεχνική» 
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Κεφάλαιο 35; 

Λευκωματώδεις ύλες, κόλλες, ένζυμα 

Κεφάλαιο 37: 

Φωτογραφικά και κινηματογραφικά προϊόντα 

Κεφάλαιο 38: 

Διάφορα προϊόντα των χημικών βιομηχανιών 

εκτός από: 

βχ 38.19: τοξικά προϊόντα 

Κεφάλαιο 39: 

Τεχνητές ρητίνες και πλαστικές ύλες, εστέρες και αιθέρες της κυτταρίνης και 

τεχνουργήματα από αυτές τις ύλεςί 

εκτός από: 

οχ 39.03: εκρηκτικά 

Κεφάλαιο 40: 

Καουτσούκ φυσικό ή συνθετικό, τεχνητό καουτσούκ και τεχνουργήματα από 

καουτσούκ 

εκτός από: 

οχ 40.11: επίσωτρα αλεξίσφαιρα 

Κεφάλαιο 41: 

Δέρματα (άλλα από τα γουνοδέρματα) 
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Κεφάλαιο 42: 

Τεχνουργήματα από δέρμα, είδη σελοποιίας και λοιπού εξοπλισμού για όλα τα 

ζώα, είδη ταξιδιού, σακίδια χεριού και παρόμοια. Τεχνουργήματα από έντερα 

(άλλα από τα έντερα μεταξοσκώληκα) 

Κεφάλαιο 43: 

Γουνοδέρματα και γουναρικά, τεχνητά γουνοδέρματα 

Κεφάλαιο 44: 

Ξυλεία, ξυλοκάρβουνα και τεχνουργήματα από ξύλο 

Κεφάλαιο 45: 

Φελλός και τεχνουργήματα από φελλό 

Κεφάλαιο 46: 

Τεχνουργήματα σπαρτοπλεκτικής και καλαθοποιίας 

Κεφάλαιο 47: 

Ύλες που χρησιμοποιούνται στην κατασκευή του χαρτιού 

Κεφάλαιο 48: 

Χαρτί και χαρτόνια, τεχνουργήματα από κυτταρίνη, χαρτί ή χαρτόνι 

Κεφάλαιο 49: 

Προϊόντα των εκδοτικών οίκων, του τύπου ή άλλων βιομηχανιών που 

ασχολούνται με τις γραφικές τέχνες. Κείμενα χειρόγραφα ή δακτυλογραφημένα 

και σχέδια 

Κεφάλαιο 65: 

Καλύμματα κεφαλής και μέρη αυτών 

Κεφάλαιο 66: 

Ομπρέλες για τη βροχή και τον ήλιο, ράβδοι (μπαστούνια), μαστίγια κάθε είδους 

και τα μέρη τους 

Κεφάλαιο 67: 

Φτερά και πούπουλα κατεργασμένα και είδη από φτερά ή από πούπουλα. Τεχνητά 

άνθη, τεχνουργήματα από τρίχες κεφαλής ανθρώπου 



Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


2595 


Κεφάλαιο 68: 

Κεφάλαιο 69: 
Κεφάλαιο 70: 
Κεφάλαιο 71: 

Κεφάλαιο 73: 
Κεφάλαιο 74: 
Κεφάλαιο 75: 
Κεφάλαιο 76: 
Κεφάλαιο 77: 
Κεφάλαιο 78: 
Κεφάλαιο 79: 
Κεφάλαιο 80: 


Τεχνουργήματα από πέτρες, γύψο, τσιμέντο, αμίαντο, μαρμαρυγία ή ανάλογες 
ύλες 

Προϊόντα κεραμευτικής 

Γυαλί και τεχνουργήματα από γυαλί 

Μαργαριτάρια φυσικά ή από καλλιέργεια, 7ΐολύτιμες και ημιπολύτιμες πέτρες, 
πολύτιμα μέταλλα, μέταλλα επιστρωμένα με πολύτιμα μέταλλα και 
τεχνουργήματα από τις ύλες αυτές· απομιμήσεις κοσμημάτων 

Τεχνουργήματα από χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα 

Χαλκός και τεχνουργήματα από χαλκό 

Νικέλιο και τεχνουργήματα από νικέλιο 

Αργίλιο και τεχνουργήματα από αργίλιο 

Μαγνήσιο και βηρύλλιο και τεχνουργήματα από μαγνήσιο και βηρύλλιο 
Μόλυβδος και τεχνουργήματα από μόλυβδο 
Ψευδάργυρος και τεχνουργήματα από ψευδάργυρο 
Κασσίτερος και τεχνουργήματα από κασσίτερο 
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Κεφάλαιο 81: 


Κεφάλαιο 82: 


Κεφάλαιο 83: 
Κεφάλαιο 84: 


Άλλα κοινά μέταλλα που χρησιμοποιούνται στη μεταλλουργία και τεχνουργήματα 
από τα μέταλλα αυτά 

Εργαλεία και συλλογές εργαλείων, είδη μαχαιροποιίας, κουτάλια και πιρούνια 
από κοινά μέταλλα. Μέρη των ειδών αυτών, 

εκτός από: 

οχ 82.05: εργαλεία 
εχ 82.07: εργαλεία, ανταλλακτικά 
Διάφορα τεχνουργήματα από κοινά μέταλλα 

Λέβητες, μηχανές, συσκευές και μηχανικές επινοήσεις, μέρη αυτών των μηχανών 
ή συσκευών 

εκτός από: 

εχ 84.06: κινητήρες 
εχ 84.08: άλλοι κινητήρες 
εχ 84.45: μηχανές 

εχ 84.53: αυτόματες μηχανές επεξεργασίας πληροφοριών 
εχ 84.55: μέρη μηχανών της κλάσης 84.53 


εχ 84.59: πυρηνικοί αντιδραστήρες 
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Κεφάλαιο 85: 


Κεφάλαιο 86: 


Μηχανές, συσκευές και υλικά ηλεκτρικά και τα μέρη τους 
εκτός από: 

οχ 85.13: εξοπλισμός τηλεπικοινωνιών 
εχ 85.15: συσκευές διαβίβασης 

Οχήματα και υλικό για σιδηροδρομικές ή παρόμοιες γραμμές και τα μέρη τους. 
Μηχανικές συσκευές σηματοδότησης για τις γραμμές συγκοινωνιών (στις οποίες 
δεν περιλαμβάνονται οι ήλεκτρο μηχανικές) 

εκτός από: 

εχ 86.02: ηλεκτράμαξες σιδηροδρόμων τεθωρακισμένες 
οχ 86.03: λοιπές σιδηροδρομικές άμαξες τεθωρακισμένες 
εχ 86.05: τεθωρακισμένα βαγόνια 
εχ 86.06: βαγόνια συνεργεία επισκευής 


εχ 86.07: βαγόνια 
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Κεφάλαιο 87: Αυτοκίνητα οχήματα, εκτός του τροχαίου υλικού για σιδηροδρόμους και τραμ, τα 
μέρη και εξαρτήματα τους 

εκτός από: 

εχ 87.08: άρματα μάχης και αυτοκίνητα τεθωρακισμένα 

εχ 87.01: ελκυστήρες 

εχ 87.02: στρατιωτικά οχήματα 

εχ 87.03: οχήματα επισκευών 

εχ 87.09: μοτοσικλέτες 

εχ 87.14: ρυμουλκούμενα 

Κεφάλαιο 89: Πλοία, λέμβοι και πλωτές κατασκευές 
εκτός από: 


εχ 89.01 Α: πολεμικά πλοία 
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Κεφάλαιο 90: Όργανα και συσκευές οπτικής, φωτογραφίας ή κινηματογραφίας, μέτρησης* ··- 
ελέγχου ή ακρίβειας. Όργανα και συσκευές ιατροχειρουργικης, μέρη και 
εξαρτήματα αυτών των οργάνων και συσκευών 

εκτός από: 


οχ 90.05: διόπτρες 

οχ 90.13: διάφορα όργανα, λέιζερ 

οχ 90.14: τηλέμετρα _ 

οχ 90.28: ηλεκτρικά ή ηλεκτρονικά όργανα μέτρησης 

οχ 90. Π: μικροσκόπια 

οχ 90.17: ιατρικά όργανα 

οχ 90.18: συσκευές μηχανοθεραπείας 

οχ 90.19: συσκευές ορθοπεδικής 


οχ 90.20: συσκευές ακτινών X 
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Κεφάλαιο 91: 

Ωρολογοποιία 

Κεφάλαιο 92: 

Μουσικά όργανα, συσκευές εγγραφής ή αναπαραγωγής του ήχου, συσκευές 

εγγραφής ή αναπαραγωγής των εικόνων και του ήχου για την τηλεόραση, και 

μέρη και εξαρτήματα των συσκευών αυτών 

Κεφάλαιο 94: 

Έπιπλα, έπιπλα ιατροχειρουργικά και μέρη αυτών. Είδη κλινοστρωμνής και 

παρόμοια 

εκτός από: 

εχ 94.01 Α: καθίσματα αεροσκαφών 

Κεφάλαιο 95: 

Είδη και τεχνουργήματα από ύλες που μπορούν να λαξευτούν ή να χυτευτούν 

Κεφάλαιο 96: 

Σκούπες και ψήκτρες, είδη για το πουδράρισμα (πομπόν) και κόσκινα 

Κεφάλαιο 98: 

Παιχνίδια για παιδιά και ενήλικες, όργανα αθλητισμού και μέρη αυτών 
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Υποπαράρτημα 2 

Όλες οι άλλες οντότητες οι δημόσιες προμήθειες των οποίων καλύπτονται από το κεφάλαιο II του 
τμήματος V του τίτλου II της παρούσας συμφωνίας 

Αγαθά & Υπηρεσίες 
Κατώτατα όρια ΕΤΔ 400.000 
Έργα 


Κατώτατα όρια ΕΤΔ 5.000.000 
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Δεσμεύσεις της Ένωσης 

Όλες οι"οντότητες που απαριθμούνται στο υποπαράρτημα 1, καθώς και οι δημόσιες αρχές και 

δημόσιες επιχειρήσεις οι οποίες προβαίνουν στη σύναψη συμβάσεων αγαθών, υπηρεσιών και 

έργων σύμφωνα με τις λεπτομερείς διατάξεις της οδηγίας 2004/17/ΕΚ, για την άσκηση μιας 

τουλάχιστον από τις δραστηριότητες που αναφέρονται κατωτέρω: 

α) τη διάθεση ή εκμετάλλευση σταθερών δικτύων σχεδιασμένων για να παρέχουν στο κοινό 
υπηρεσίες στον τομέα της παραγωγής, της μεταφοράς ή της διανομής πόσιμου νερού ή την 
τροφοδότηση των δικτύων αυτών με πόσιμο νερό, 

β) τη διάθεση ή εκμετάλλευση σταθερών δικτύων που προορίζονται για την παροχή υπηρεσιών 
στο κοινό στον τομέα της παραγωγής, της μεταφοράς ή της διανομής ηλεκτρικής ενέργειας ή 
την τροφοδότηση των δικτύων αυτών με ηλεκτρική ενέργεια, 

γ) τη διάθεση αερολιμένων ή άλλων τερματικών σταθμών μεταφορικών μέσων σε αεροπορικούς 
μεταφορείς, 

δ) τη διάθεση θαλάσσιων ή εσωτερικών λιμένων ή άλλων τερματικών σταθμών μεταφορικών 
μέσων σε θαλάσσιους ή ποτάμιους μεταφορείς, 

ε) την εκμετάλλευση δικτύων που παρέχουν υπηρεσίες στο κοινό στους τομείς των μεταφορών 
με σιδηρόδρομο, αυτόματα συστήματα, τραμ, τρόλεϊ, λεωφορεία ή καλώδιο, 

στ) την εκμετάλλευση μιας γεωγραφικής περιοχής με σκοπό την αναζήτηση ή την άντληση 
πετρελαίου ή αερίου ή την αναζήτηση ή εξόρυξη άνθρακα ή άλλων στερεών καυσίμων. 
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Δεσμεύσεις του Ιράκ 

Όλες οι οντότητες που απαριθμούνται στο υποπαράρτημα 1, καθώς και οι δημόσιες αρχές και 

δημόσιες επιχειρήσεις οι οποίες προβαίνουν στη σύναψη συμβάσεων αγαθών, υπηρεσιών και 

έργων για την άσκηση μιας τουλάχιστον από τις δραστηριότητες που αναφέρονται κατωτέρω: 

α) τη διάθεση ή εκμετάλλευση σταθερών δικτύων σχεδιασμένων για να παρέχουν στο κοινό 
υπηρεσίες στον τομέα της παραγωγής, της μεταφοράς ή της διανομής πόσιμου νερού ή την 
τροφοδότηση των δικτύων αυτών με πόσιμο νερό, 

β) τη διάθεση ή εκμετάλλευση σταθερών δικτύων που προορίζονται για την παροχή υπηρεσιών 
στο κοινό στον τομέα της παραγωγής, της μεταφοράς ή της διανομής ηλεκτρικής ενέργειας ή 
την τροφοδότηση των δικτύων αυτών με ηλεκτρική ενέργεια, 

γ) τη διάθεση αερολιμένων ή άλλων τερματικών σταθμών μεταφορικών μέσων σε αεροπορικούς 
μεταφορείς, 

δ) τη διάθεση θαλάσσιων ή εσωτερικών λιμένων ή άλλων τερματικών σταθμών μεταφορικών 
μέσων σε θαλάσσιους ή ποτάμιους μεταφορείς, 

ε) την εκμετάλλευση δικτύων που παρέχουν υπηρεσίες στο κοινό στους τομείς των μεταφορών 
με σιδηρόδρομο, αυτόματα συστήματα, τραμ, τρόλεϊ, λεωφορεία ή καλώδιο, 

στ) την εκμετάλλευση μιας γεωγραφικής περιοχής με σκοπό την αναζήτηση ή την άντληση 
πετρελαίου ή αερίου ή την αναζήτηση ή εξόρυξη άνθρακα ή άλλων στερεών καυσίμων. 
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Υποπαράρτημα 3 


Υπηρεσίες, εκτός από τις κατασκευαστικές, οι οποίες καλύπτονται από το κεφάλαιο II του 
τμήματος V του τίτλου II της παρούσας συμφωνίας 

Δεσμεύσεις του Ιράκ 


Θέμα 

Αριθμοί αναφοράς ΟΡΟ 

Υπηρεσίες συντήρησης και επισκευής 

6112,6122, 633,886 

Υιιηρεσίες χερσαίων μεταφορών, συμπεριλαμβανομένων των 

712 (εκτός από 71235), 7512, 

υπηρεσιών θωρακισμένων οχημάτων και των υπηρεσιών ταχείας 
αποστολής εγγράφων ή μικροδεμάτων, εξαιρούμενης της 
μεταφοράς,χαχυδρομείου αλληλογραφίας 

87304 

Υπηρεσίες επιβατικών και εμπορευματικών εναέριων μεταφορών, 
εξαιρουμένης της μεταφοράς ταχυδρομικής αλληλογραφίας 

73 (εκτός από 7321) 

Χερσαία και αεροπορική μεταφορά αλληλογραφίας, 
εξαιρουμένων των σιδηροδρομικών μεταφορών 

71235,7321 

Υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών 

752* (εκτός από 7524, 7525, 
7526) 

Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες 

α) Υπηρεσίες ασφαλίσεων 

β) Τραπεζικές και επενδυτικές υπηρεσίες** 

6x81,812,814 

Υπηρεσίες πληροφορικής και συναφείς υπηρεσίες 

84 

Υπηρεσίες λογιστικής, λογιστικού ελέγχου και τήρησης 
λογιστικών βιβλίων 

862 

Υπηρεσίες έρευνας αγοράς και δημοσκοπήσεων 

864 

Υπηρεσίες παροχής συμβουλών διοίκησης επιχειρήσεων και 
συναφείς υπηρεσίες 

Υπηρεσίες αρχιτέκτονα, υπηρεσίες μηχανικού και ολοκληρωμένες 
υπηρεσίες.μηχανικού, υπηρεσίες πολεοδομικού σχεδιασμού και 
αρχιτεκτονικής τοπίου, συναφείς υπηρεσίες παροχής 

865, 866*** 

επιστημονικών και τεχνικών συμβουλών, υπηρεσίες τεχνικών 
δοκιμών και αναλύσεων 

867 

Διαφημιστικές υπηρεσίες 

Υπηρεσίες καθαρισμού κτηρίων και υπηρεσίες διαχείρισης 

871 

ακινήτων 

874, 82201 - 82206 

Υπηρεσίες δημοσίευσης και εκτύπωσης έναντι αμοιβής ή επί 
συμβάσει 

88442 

Υπηρεσίες αποχέτευσης και αποκομιδής απορριμμάτων, 
υπηρεσίες υγιεινής και συναφείς υπηρεσίες 

94 


Πλην των υπηρεσιών φωνητικής τηλεφωνίας, τηλετυπίας, ραδιοτηλεφωνίας, τηλεειδοποίησης και των 
υπηρεσιών μέσω δορυφόρου. 

Πλην των συμβάσεων χρηματοοικονομικών υπηρεσιών έκδοσης, αγοράς, πώλησης ή μεταβίβασης 
τίτλων ή άλλων χρηματοοικονομικών μέσων και των υπηρεσιών που παρέχουν οι κεντρικές τράπεζες. 
Εκτός των υπηρεσιών διαιτησίας και συνδιαλλαγής. 


*** 
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Δεσμεύσεις της Ένωσης 


Θέμα , - 

Αριθμοί αναφοράς ΟΡΟ 

Υπηρεσίες συντήρησης και επισκευής 

6112,6122, 633, 836 

Υπηρεσίες χερσαίων μεταφορών, συμπεριλαμβανομένων των 

712 (εκτός από 71235), 7512. 

υπηρεσιών θωρακισμένων οχημάτων και των υπηρεσιών ταχείας 

87304 

αποστολής εγγράφων ή μικροδεμάτων, εξαιρούμενης της 
μεταφοράς ταχυδρομείου αλληλογραφίας 


Υπηρεσίες επιβατικών και εμπορευματικών εναέριων μεταφορών, 
εξαιρουμένης της μεταφοράς ταχυδρομικής αλληλογραφίας 

73 (εκτός από 7321) 

Χερσαία και αεροπορική μεταφορά αλληλογραφίας, 
εξαιρουμένων των σιδηροδρομικών μεταφορών 

71235,7321 

Υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών 

752* (εκτός από 7524, 7525, 
7526) 

Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες 

α) Υπηρεσίες ασφαλίσεων 

β) Τραπεζικές και επενδυτικές υπηρεσίες** 

6x81,812,814 

Υπηρεσίες πληροφορικής και συναφείς υπηρεσίες 

84 . 

Υπηρεσίες λογιστικής, λογιστικού ελέγχου και τήρησης 
λογιστικών βιβλίων 

862 

Υπηρεσίες έρευνας αγοράς και δημοσκοπήσεων 

864 

Υπηρεσίες παροχής συμβουλών διοίκησης επιχειρήσεων και 
συναφείς υπηρεσίες 

Υπηρεσίες αρχιτέκτονα, υπηρεσίες μηχανικού και ολοκληρωμένες 
υπηρεσίες μηχανικού, υπηρεσίες πολεοδομικού σχεδιασμού και 

865,866*** 

αρχιτεκτονικής τοπίου, συναφείς υπηρεσίες παροχής. 

επιστημονικών και τεχνικών συμβούλιών, υπηρεσίες τεχνικών 

- · 

δοκιμών και αναλύσεων 

867 

Διαφημιστικές υπηρεσίες 

871 

Υπηρεσίες καθαρισμού κτηρίων και υπηρεσίες διαχείρισης 
ακινήτων 

874, 82201 -82206 

Υπηρεσίες δημοσίευσης και εκτύπωσης έναντι αμοιβής ή επί 
συμβάσει 

88442 

Υπηρεσίες αποχέτευσης και αποκομιδής απορριμμάτων, 
υπηρεσίες υγιεινής και συναφείς υπηρεσίες 

94 


;ν 

Πλην των υπηρεσιών φωνητικής τηλεφωνίας, τηλετυπίας, ραδιοτηλεφωνίας, τηλεειδοποίησης και των 
υπηρεσιών μέσω δορυφόρου. 

** Πλην των συμβάσεων χρηματοοικονομικών υπηρεσιών έκδοσης, αγοράς, πώλησης και μεταβίβασης 
τίτλων ή άλλων χρηματοοικονομικών μέσων και των υπηρεσιών που παρέχουν οι κεντρικές τράπεζες. 
Στη Φινλανδία, οι πληρωμές κυβερνητικών φορέων (δαπάνες) πραγματοποιούνται μέσω 
συγκεκριμένου πιστωτικού ιδρύματος (ΡοεΙΐρδηΙϋα ΐΛά) ή μέσω του φινλανδικού συστήματος 
τρεχόντων ταχυδρομικών λογαριασμών. Στη Σουηδία, ο διακανονισμός των πληρωμών προς και από 
τους δημόσιους φορείς πραγματοποιείται μέσω του συστήματος ταχυδρομικού ταμιευτηρίου της 
Σουηδίας (ΡοεΙβίΓο). 

* * *. Εκτός των υπηρεσιών διαιτησίας και συνδιαλλαγής. 
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Υποπαράρτημα 4 

Κατασκευαστικές υπηρεσίες που καλύπτονται από το κεφάλαιο II του 
τμήματος V του τίτλου II της παρούσας συμφωνίας 

Δεσμεύσεις του Ιράκ 

Όλες οι υπηρεσίες που απαριθμούνται στη διαίρεση 51 της Κεντρικής Ταξινόμησης των Προϊόντων 
(ΟΡΌ) 

Δεσμεύσεις της Ένωσης 

Όλες οι υπηρεσίες που απαριθμούνται στη διαίρεση 51 της Κεντρικής Ταξινόμησης των Προϊόντων 
(ΟΡΟ) 
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Υποπαράρτημα 5 

Γενικές επισημάνσεις και παρεκκλίσεις από τις διατάξεις του κεφαλαίου II του 
τμήματος V του τίτλου II της παρούσας συμφωνίας 

1. Οι διατάξεις του άρθρου 43 παράγραφος 4 και του άρθρου 53 οι οποίες αφορούν τη χρήση 
ηλεκτρονικών μέσων κατά τις δημόσιες συμβάσεις και οι διατάξεις για τη μείωση των 
προθεσμιών του άρθρου 50 και του προσαρτήματος VI του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της 
παρούσας συμφωνίας εφαρμόζονται μόλις τεθεί σε ισχύ στο Ιράκ η σχετική.νομοθεσία περί 
ηλεκτρονικής σύναψης συμβάσεων. 

2. Δεν περιλαμβάνονται οι συμβάσεις που ανατίθενται από οντότητες οι οποίες απαριθμούνται 
στα υποπαραρτήματα 1 και 2 στο πλαίσιο αδειοδότησης υπηρεσιών πετρελαίου και φυσικού 
αερίου και αδειοδότησης για τη χρήση φυσικών πόρων. 

3. Οι συμβάσεις που προορίζονται να επιτρέψουν την άσκηση δραστηριότητας οριζόμενης στο 
υποπαράρτημα 2 δεν υπόκεινται στις διαδικασίες που απαριθμούνται στην παρούσα 
συμφωνία, εάν η εν λόγω δραστηριότητα είναι απευθείας εκτεθειμένη στον ανταγωνισμό σε 
αγορές στις οποίες δεν περιορίζεται η πρόσβαση. 

4. Οι διατάξεις του κεφαλαίου II του τμήματος V του τίτλου II της παρούσας συμφωνίας δεν 
εφαρμόζονται στις φινλανδικές Νήσους Άΐ&ικΙ. 
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Προσάρτημα II 


ΜΕΣΑ ΓΙΑ ΤΗ ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΗ ΤΩΝ ΣΧΕΤΙΚΩΝ ΜΕ ΤΙΣ ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 


Για το Ιράκ 

Οι σχετικές με τις συμβάσεις πληροφορίες δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της 
κυβέρνησης του Ιράκ. 

Για την Ένωση 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Σύστημα πληροφόρησης για τις ευρωπαϊκές δημόσιες συμβάσεις (8ΙΜΑΡ): 
Ιιΐίρ://δϊιηαρ.6υΓορ&.σιι/ϊηάοχ_6η.1ιίιη1 
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Βέλγιο: 

Νόμοι, βασιλικά διατάγματα, υπουργικές αποφάσεις, εγκύκλιοι - 1ε Μοηΐίειιτ Βε1§ε 
Νομολογία - Ραεϊοπδΐβ 
Βουλγαρία: 

Νόμοι και κανονισμοί - /ίυρ>Κ3Β€Η ΒεετΗΗΚ (Επίσημη Εφημερίδα) 

Δικαστικές αποφάσεις - νννΑν.$&ο.§ονεπιιηεηί.6§ 

Διοικητικές αποφάσεις γενικής εφαρμογής και οιαδήποτε διαδικασία - \ν\ν\ν.3ορ.ύ§ και 
\ννννν.ερο.β§ 

Τσεχική Δημοκρατία: 

Νόμοι και κανονισμοί - Συλλογή νόμων της Τσεχικής Δημοκρατίας 

Αποφάσεις του Γραφείου Προστασίας του Ανταγωνισμού - Συλλογή αποφάσεων του 
Γραφείου Προστασίας του Ανταγωνισμού 
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Δανία: 

Νόμοι και κανονισμοί - Εονύάεηάε 
Δικαστικές αποφάσεις - υ§6δ1αϊίί: Γογ ΚεΙδναεδεη 
Διοικητικές αποφάσεις και διαδικασίες - Μΐηϊδίβπ&ΐίϊάβηάε 

Αποφάσεις της Επιτροπής προσφυγών για τις δημόσιες συμβάσεις - Κοηίαιιτεηεεπκίείδ 
ϋοΐςιιπιεηίαίϊοη 

Γερμανία: 

Νομοθεσία και κανονισμοί - Βιιη(1εδ&ηζεϊ§εΓ· Ηεκιυδξεόεπ άεΓ ΒυηάεδπιΐηΐδίεΓ <3εΓ Ιυδίΐζ 
νεΓΐ&§: ΒυηάεδοηζεϊβεΓ 

Δικαστικές αποφάσεις: ΕηίδεΗεί<1ιιη£δ3ΐηπι1ιιη§εη άεδ 
ΒυηάεδνεΓ&δδυηβδβεπεΚίδ, Βυη<3εδ§επεΗίδΗοΓδ, Βιιηάεδνεην&Ιίυη^δβεπεΜδ, 
Βιιηάεδίΐηαηζΐιοίδ δοινΐε άετ ΟόεΓίαηάεδ^επεΙιίε 
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Εσθονία: 


Νόμον, ρυθμίσεις καν διοικητικές αποφάσεις γενικής εφαρμογής: Κϋ§ΐ Τεαία^ 


Δικαστικές αποφάσεις το Ανωτάτου Δικαστηρίου της Εσθονίας: Κϋ§ϊ Τεαία]α (μέρος 3) 


Ελλάδα: 


Εφημερίς της Κυβερνήσεως της Ελληνικής Δημοκρατίας 


Ισπανία: 


Νομοθεσία -Βοΐεΐίη Οίίοΐαΐ άεδ Εδίαάο 


Δικαστικές αποφάσεις - δεν υφίσταται επίσημο μέσο δημοσίευσης 


Γαλλία: 


Νομοθεσία - Ιουτηεΐ ΟίΓιοΐεΙ άε Ια ΙΙέραόΙϊηυε ίταηςαϊδβ 


Νομολογία - Κ,εαιεΐΐ άεδ αττείδ <3υ Οοηδεΐΐ άΈίαί 


Κβνιιε άεδ Γηατεΐιόδ ριΛΙΐοδ 
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Ιρλανδία: 

Νομοθεσία και κανονισμοί - Ιτΐδ Οίίΐβίυίΐ (Επίσημη Εφημερίδα της ιρλανδικής κυβέρνησης) 
Ιταλία: 

Νομοθεσία - ΟαζεΙίε. υίΤιεΐαΙε 

Νομολογία - δεν υφίσταται επίσημο μέσο δημοσίευσης 
Κύπρος: 

Νομοθεσία - Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας 

Δικαστικές αποφάσεις: Αποφάσεις Ανωτάτου Δικαστηρίου 1999 - Τυπογραφείο της 
Δημοκρατίας 

Λουξεμβούργο: 

Νομοθεσία - Μεπιοπαΐ 


Νομολογία - Ρ&δϊεπδϊε 
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Ουγγαρία: 

Νομοθεσία - Μαβγ3Γ Κοζ1δηγ (Επίσημη Εφημερίδα της Ουγγρικής Δημοκρατίας) 

Νομολογία - Κοζύεδζειζέδϊ Ειΐεδίίό - ά Κόζ6ε$ ζετζέδείς Τ&ηέεδα Ηΐν&ΙοΙοδ Ε&ρ)α (Φύλλο 
δημοσίευσης Δημόσιων Συμβάσεων — Επίσημη Εφημερίδα του Συμβουλίου Δημοσίων 
Συμβάσεων) 

Λεττονία: 

Νομοθεσία - Εαίνήαδ νβδίηεδΐδ (Επίσημη Εφημερίδα) 

Λιθουανία: 

Νόμοι, κανονισμοί και διοικητικές διατάξεις - Επίσημη Εφημερίδα («να1δ1γόέ5 Ζϊηϊοδ») την 
Δημοκρατίας της Λιθουανίας 

Δικαστικές αποφάσεις, νομολογία - Δελτίο του Ανωτάτου Δικαστηρίου της Λιθουανίας 
«ΤείδΓηη ρτεΐίίίΐςα»· Δελτίο του Ανωτάτου Διοικητικού Δικαστηρίου της Λιθουανίας 
«ΑώηίηίδίΓΕίοίιιίη Ιεΐδπιη ΡΓ&ΜΕ&» 

Μάλτα: 


Νομοθεσία - ΟονεηιτηεηΙ Οαζεΐίε (Επίσημη Εφημερίδα) 
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Κάτω Χώρες: 

Νομοθεσία - ΝεδετίΗπόδε δί33ίδεουΓ&ηΙ και/ή δί33ίδβΐ3<1 
Νομολογία - δεν υφίσταται επίσημο μέσο δημοσίευσης 
Αυστρία: 

Οδίειτεϊοΐιίδοΐιεδ Βιιηδεδξεδείζδίαίί ΑτηΐδΕΙβΚ ζιιγ ν/ίεηετ Ζείίιιη§ 
δ3τηιη1υη§ νοη ΕηίδεΕεϊ<3υη§εη άεδ νεΓΓ&δδαη§δ§εηε1ιΐδ1ιοίεδ 

δ3ΐηιτιΙαη§ όετ ΕηΙδθΗείάυη§εη άεδ νεΓν^ίυηβδδεπεΙιΙδΗοίεδ - αάπιίηίδίΓαΙίνΓεοΙιίΙίοΗεΓ 
υα<1 ίΐηαηζτεεΜϊεΗεΓ Τβΐΐ 

ΑηιΙΙΐεΗε 8&πιπι1υη§ άετ ΕηΙδεΗεΐώιηβεη άεδ ΟΟΗ ϊη ΖΐνΐΙδδοΗεη 

Πολωνία: 

Νομοθεσία ϋζϊεηηΐΐς ΕΙδίανν Κζεοζγροδροΐίίε] Ροΐδίάε] (Εφημερίδα Νόμων - Δημοκρατία της 
Πολωνίας) 

Δικαστικές αποφάσεις, νομολογία «Ζωηόινϊεηΐδ ριιβίϊεζηε \ν οτζεεζηϊεΤννϊε. ΑνγΕταηε 
οτζεεζεηΐα ζεδροΐυ 3Λϊίτό\ν ΐ δ^άυ 01σς§ο\νε§ο \ν Υν&Γ5Ζ3\νϊε» (Επιλογή αποφάσεων 
διαιτητικών οργάνων και του περιφερειακού δικαστηρίου της Βαρσοβίας) 
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Πορτογαλία: 

Νομοθεσία - Όϊέπο Κερύδΐΐεε Ροι1α£ΐιβ$& 1 ά δέπβ Α ε 2α δέπε 
Δικαστικές αποφάσεις: Βοΐεώη άο Μΐηϊείεπο άε ίιι$ίϊς& 

Οοΐεείέηεα άε Αοοηΐοδ άο διζρΓειηοΤπΙ>ιιη3ΐ ΑόιηίηίδίΓ&ΐίνο· 

Οοΐεεΐΐηεα <3ε )απδρηιάεηεΐ& ϋ&δ Κείεςδεε 
Ρουμανία: 

Νόμοι και κανονισμοί - Μοηΐίοηιΐ ΟΓιεΐαΙ &1 Κοηιέηίεί (Επίσημη Εφημερίδα της Ρουμανίας) 

Δικαστικές αποφάσεις, διοικητικές αποφάσεις γενικής εφαρμογής και διάφορες διαδικασίες - 
\ν\νν/.&ΠΠΠ3ρ.Γ0 

Σλοβενία: 

Νομοθεσία - υΓαάηί ϋδί Κ.ερυΐ>1&6 δίονεηήε (Επίσημη Εφημερίδα της Σλοβενικής 
Δημοκρατίας) 


Δικαστικές αποφάσεις - δεν υφίσταται επίςτημο μέσο δημοσίευσης 
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Σλοβακία: 

Νομοθεσία - Ζ6ίειΊς& ζάΐίοηον (Συλλογή νομοθεσίας) 

Δικαστικές αποφάσεις - δεν υφίσταται επίσημο μέσο δημοσίευσης 
Φινλανδία: 

δυοπιοη 83α<3δδ1ςο1ςο6ΐπι& - ΡϊηΝπάδ ίθΓί3«ηίη§5δ3ΐη1ΐη§ (Συλλογή της φινλανδικής 
νομοθεσίας) 

Σουηδία: 

δνεπδΡ ΡδΓί3ΐίηϊη§553πι1ΐηβ (Συλλογή της σουηδικής νομοθεσίας) 

Ηνωμένο Βασίλειο: 

Νομοθεσία - ΗΜ δ&ίϊοηει-γ ΟίΓιεε 
Νομολογία - Ι,3\ν Κεροιίδ 


«Ριιδίΐο Βοάίεδ» («Δημόσιοι φορείς») - ΗΜ 5(3ίΐοπεΐ7 ΟίΓιεε 
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Προσάρτημα III 

ΜΕΣΑ ΓΙΑ ΤΗ ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΗ ΤΩΝ ΠΡΟΚΗΡΥΞΕΩΝ 


Για το Ιράκ 

Οι διαγωνισμοί ανακοινώνονται σε τρεις εφημερίδες μεγάλης κυκλοφορίας, συμπεριλαμβανομένης 
της Αΐ-δώαΐι, καθώς και στον δικτυακό χώρο του αναθέτοντας φορέα. Στις προκηρύξεις που 
δημοσιεύονται στις ιστοσελίδες περιλαμβάνεται περίληψη στην αγγλική γλώσσα. 

Όταν ολοκληρωθεί η δημιουργία εθνικής δικτυακής πύλης για τις δημόσιες συμβάσεις, οι 
προκηρύξεις των διαγωνισμών θα δημοσιεύονται και σε αυτήν. 

Για την Ένωση 

Σύστημα πληροφόρησης για τις ευρωπαϊκές δημόσιες συμβάσεις (5ΙΜΑΡ): 
ΗΐΙρ://δΪΓπερ.6υΓορ3.6ΐι/ϊη(1βχ_6η.Ιιίιη1 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
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Προσάρτημα IV 

ΠΡΟΚΗΡΥΞΗ ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΟΥ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 

Ον προκηρύξεις προβλεπόμενων διαγωνισμών περιλαμβάνουν: 

1. Την επωνυμία και τη διεύθυνση του φορέα που προβαίνει στη σύναψη σύμβασης, καθώς και 
άλλες απαιτούμενες πληροφορίες επαφής με τον αναθέτοντα φορέα για τη διαβίβαση όλων 
των σχετικών εγγράφων που αφορούν τον διαγωνισμό, καθώς και το κόστος και τους όρους 
πληρωμής, εάν υπάρχουν· 

2. Περιγραφή της σύμβασης, συμπεριλαμβανομένων της φύσης και της ποσότητας των αγαθών 
ή υπηρεσιών που αποτελούν το αντικείμενο του διαγωνισμού ή, εάν η ποσότητα δεν είναι 
γνωστή, της κατ’ εκτίμηση ποσότητας· 

3. Σε περίπτωση σειράς συμβάσεων προς ανάθεση, ει δυνατόν, κατ’ εκτίμηση χρονοδιάγραμμα 
των επόμενων προκηρύξεων προβλεπόμενου διαγωνισμού· 

4. Περιγραφή τυχόν δυνατοτήτων προαίρεσης· 

5. Το χρονοδιάγραμμα για την παράδοση των αγαθών ή υπηρεσιών ή τη διάρκεια της 
σύμβασης· 

6. Τη μέθοδο δημοπράτησης που θα χρησιμοποιηθεί και εάν θα περιλαμβάνει διαπραγμάτευση 
ή ηλεκτρονικό πλειστηριασμό· 
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7. Κατά περί7ΐτωση, τη διεύθυνση και την καταληκτική ημερομηνία για την υποβολή των 
αιτήσεων συμμετοχής στον διαγωνισμό- 

8. Τη διεύθυνση και την καταληκτική ημερομηνία για την υποβολή των προσφορών- 

9. Τη γλώσσα ή τις γλώσσες στις οποίες μπορούν/πρέπει να υποβληθούν οι προσφορές ή οι 
αιτήσεις συμμετοχής, εφόσον αυτές δεν είναι η επίσημη γλώσσα του συμβαλλόμενου μέρους 
του αναθέτοντος φορέα- 

10. Κατάλογο και σύντομη περιγραφή των όρων συμμετοχής των παροχών, 
συμπεριλαμβανομένων ενδεχόμενων απαιτήσεων σχετικά με την υποβολή συγκεκριμένων 
εγγράφων ή πιστοποιητικών που πρέπει να υποβάλουν οι πάροχοι στο πλαίσιο του 
διαγωνισμού, εκτός εάν οι απαιτήσεις αυτές αναφέρονται ήδη στα τεύχη δημοπράτησης τα 
οποία διατίθενται σε όλους τους ενδιαφερομένους παρόχους συγχρόνως με την προκήρυξη 
του προβλεπόμενου διαγωνισμού- 

11. Όταν, σύμφωνα με το άρθρο 47, αναθέτων φορέας προτίθεται να επιλέξει περιορισμένο 
αριθμό προκριθέντων παροχών για να κληθούν να υποβάλουν προσφορά, τα κριτήρια που θα 
χρησιμοποιηθούν για την επιλογή τους και, κατά περίπτωση, τυχόν περιορισμοί στον αριθμό 
των παρόχων στους οποίους θα επιτραπεί να υποβάλουν προσφορά. 
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Προσάρτημα V 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΜΕ ΤΗΝ ΟΠΟΙΑ ΚΑΛΟΥΝΤΑΙ ΟΙ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝΟΙ ΠΑΡΟΧΟΙ ΝΑ 
ΥΠΟΒΑΛΟΥΝ ΑΙΤΗΣΗ ΓΙΑ ΣΥΜΠΕΡΙΛΗΨΗ ΣΕ ΚΑΤΑΛΟΓΟ ΠΟΛΛΑΠΛΗΣ ΧΡΗΣΗΣ 

Κάθε ανακοίνωση με την οποία καλούνται οι ενδιαφερόμενοι πάροχοι να υποβάλουν αίτηση για 

συμπερίληψη σε κατάλογο πολλαπλής χρήσης περιλαμβάνει: 

1. Περιγραφή των αγαθών ή υπηρεσιών ή των κατηγοριών τους, για τις οποίες μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί ο κατάλογος· 

2. Τους όρους οι οποίοι πρέπει να πληρούνται για τη συμμετοχή των παροχών και τις μεθόδους 
των οποίων θα μετέλθει ο αναθέτων φορέας για να επαληθεύσει ότι ένας πάροχος ικανοποιεί 
όντως τους όρους αυτούς· 

3. Την επωνυμία και τη διεύθυνση του αναθέτοντος φορέα, καθώς και άλλες απαιτούμενες 
πληροφορίες επαφής με τον φορέα για τη διαβίβαση όλων των σχετικών εγγράφων που 
αφορούν τον κατάλογο· 

4. Την περίοδο ισχύος του καταλόγου και τα μέσα για την ανανέωση ή τη λήξη ισχύος του ή, 
εφόσον δεν προβλέπεται περίοδος ισχύος, επισήμανση του τρόπου με τον οποίο θα 
ανακοινωθεί η λήξη ισχύος του καταλόγου. 
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Προσάρτημα VI 

ΠΡΟΘΕΣΜΙΕΣ 

1. Ο αναθέτων φορέας που προκηρύσσει διαγωνισμούς με κλειστές διαδικασίες ορίζει ότι η 
προθεσμία για την υποβολή των αιτήσεων συμμετοχής δεν είναι, καταρχήν, ενωρίτερη από 
25 ημέρες από την ημερομηνία δημοσίευσης της προκήρυξης προβλεπόμενου διαγωνισμού. 
Σε περίπτωση που, για δεόντως αιτιολογημένους λόγους έκτακτης ανάγκης, ο αναθέτων 
φορέας δεν είναι σε θέση να τηρήσει την προθεσμία αυτή, η προθεσμία μπορεί να μειωθεί σε 
όχι λιγότερο από 10 ημέρες. 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3, ο αναθέτων φορέας ορίζει ότι η προθεσμία για την 
υποβολή των προσφορών δεν είναι ενωρίτερη από 40 ημέρες από την ημερομηνία κατά την 
οποία: 

α) σε περίπτωση διαγωνισμού με ανοικτές διαδικασίες, δημοσιεύεται η προκήρυξη 
προβλεπόμενου διαγωνισμού ή 

β) σε περίπτωση διαγωνισμού με κλειστές διαδικασίες, ο φορέας κοινοποιεί στους 
παρόχους ότι θα κληθούν να υποβάλουν προσφορές, ανεξάρτητα από το εάν 
χρησιμοποιεί κατάλογο πολλαπλής χρήσης. 
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3. Ο αναθέτων φορέας μπορεί να μειώσει την προθεσμία για την υποβολή των προσφορών που 

προβλέπεται στην παράγραφο 2 σε όχι λιγότερο από 10 ημέρες, εφόσον: 

α) ο αναθέτων φορέας δημοσίευσε προκήρυξη προβλεπόμενου διαγωνισμού σύμφωνα με 
το άρθρο 45 παράγραφος 3 τουλάχιστον 40 ημέρες και όχι περισσότερο από 12 μήνες 
πριν από τη δημοσίευση της προκήρυξης προβλεπόμενου διαγωνισμού και η 
προκήρυξη προβλεπόμενου διαγωνισμού περιλαμβάνει: 

ΐ) περιγραφή της σύμβασης, 

ϋ) τις κατά προσέγγιση προθεσμίες για την υποβολή των προσφορών ή των 
αιτήσεων συμμετοχής, 

ΐϋ) δήλωση ότι οι ενδιαφερόμενοι πάροχοι πρέπει να εκφράσουν στον αναθέτοντα 
φορέα το ενδιαφέρον τους για τον διαγωνισμό, 

ΐν) τη διεύθυνση από την οποία μπορούν να ζητηθούν τα έγγραφα που αφορούν τον 
διαγωνισμό και 

ν) όλες τις διαθέσιμες πληροφορίες που απαιτούνται για την προκήρυξη 
προβλεπόμενου διαγωνισμού σύμφωνα με το προσάρτημα IV, 
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β) ο αναθέτων φορέας, εφόσον πρόκειται για διαδοχικές συμβάσεις, αναφέρει στην αρχική 
προκήρυξη προβλεπόμενου διαγωνισμού ότι, σε προκηρύξεις που θα δημοσιευθούν στη 
συνέχεια, θα αναφέρονται οι προθεσμίες για την υποβολή προσφορών βάσει της 
παρούσας παραγράφου ή 

γ) για λόγους έκτακτης ανάγκης τους οποίους τεκμηριώνει δεόντως ο αναθέτων φορέας, 
είναι ανεφάρμοστη η τήρηση της ταχθείσας προθεσμίας. 

4. Ο αναθέτων φορέας μπορεί να επισπεύσει την προθεσμία για την υποβολή προσφορών που 
αναφέρεται στην παράγραφο 2 κατά πέντε ημέρες για καθεμία από τις ακόλουθες 
περιστάσεις: 

α) η προκήρυξη προβλεπόμενου διαγωνισμού δημοσιεύεται με ηλεκτρονικά μέσα, 

β) όλα τα τεύχη δημοπράτησης διατίθενται με ηλεκτρονικά μέσα από την ημερομηνία 
δημοσίευσης της προκήρυξης προβλεπόμενου διαγωνισμού, 

γ) ο φορέας δέχεται την υποβολή προσφορών με ηλεκτρονικά μέσα. 

5. Η χρήση της παραγράφου 4, σε συνδυασμό με την παράγραφο 3, σε καμία περίπτωση δεν 
έχει ως αποτέλεσμα την επίσπευση των προθεσμιών για την υποβολή προσφορών που 
προβλέπονται στην παράγραφο 2 σε λιγότερο από 10 ημέρες από την ημερομηνία 
δημοσίευσης της προκήρυξης προβλεπόμενου διαγωνισμού. 




2624 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


6. Με την επιφύλαξη άλλης προθεσμίας που προβλέπεται στο παρόν προσάρτημα, σε περίπτωση 
που αναθέτων φορέας προβεί στην αγορά εμπορικών αγαθών ή υπηρεσιών, μπορεί να 
επισπεύσει την προθεσμία που προβλέπεται στην παράγραφο 2 σε όχι λιγότερες από 13 
ημέρες, υπό την προϋπόθεση ότι ο αναθέτων φορέας θα δημοσιεύσει με ηλεκτρονικά μέσα, 
συγχρόνως, τόσο την προκήρυξη προβλεπόμενου διαγωνισμού, όσο και το σύνολο των 
τευχών δημοπράτησης. Επιπλέον, σε περίπτωση που ο φορέας δέχεται την υποβολή 
προσφορών για εμπορικά αγαθά ή υπηρεσίες με ηλεκτρονικά μέσα, μπορεί να επισπεύσει την 
προθεσμία που ορίζεται σύμφωνα με την παράγραφο 2 σε όχι λιγότερες από 10 ημέρες. 

7. Σε περίπτωση που αναθέτων φορέας ο οποίος καλύπτεται από το παράρτημα 2 έχει επιλέξει 
το σύνολο ή μέρος των προκριθέντων παροχών, η προθεσμία για την υποβολή των 
προσφορών μπορεί να καθοριστεί με αμοιβαία συμφωνία μεταξύ του αναθέτοντος φορέα και 
των προκριθέντων παροχών. Εάν δεν υπάρξει συμφωνία, η προθεσμία δεν μπορεί να είναι 
συντομότερη από 10 ημέρες. 
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Προσάρτημα VII 

ΓΝΩΣΤΟΠΟΙΗΣΗ ΣΥΝΑΦΘΕΙΣΩΝ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ 

Η προκήρυξη που αναφέρεται στο άρθρο 55 παράγραφος 2 περιλαμβάνει τουλάχιστον τις 
ακόλουθες πληροφορίες: 

α) περιγραφή των ζητούμενων αγαθών ή υπηρεσιών, 
β) επωνυμία και διεύθυνση του αναθέτοντος φορέα, 
γ) επωνυμία και διεύθυνση του επιλεγέντος παρόχου, 

δ) την αξία της επιλεγείσας προσφοράς ή τις υψηλότερες και τις χαμηλότερες προσφορές που 
λήφθηκαν υπόψη για την ανάθεση της σύμβασης, 

ε) την ημερομηνία της ανάθεσης, 


στ) τον τύπο της μεθόδου διαγωνισμού που χρησιμοποιήθηκε και, στις περιπτώσεις κατά τις 

οποίες ακολουθήθηκε διαγωνισμός με κλειστές διαδικασίες, περιγραφή των περιστάσεων που 
δικαιολογούν τη χρήση διαγωνισμού με κλειστές διαδικασίες. 
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Προσάρτημα VIII 
ΤΕΥΧΗ ΔΗΜΟΠΡΑΤΗΣΗΣ 

Όπως αναφέρεται στο άρθρο 49 παράγραφος 1, εάν δεν ορίζεται διαφορετικά στην προκήρυξη 

προβλεπόμενου διαγωνισμού, τα τεύχη δημοπράτησης περιλαμβάνουν: 

α) πλήρη περιγραφή της σύμβασης, συμπεριλαμβανομενών της φύσης και της ποσότητας των 
αγαθών ή υπηρεσιών που αποτελούν το αντικείμενο του διαγωνισμού ή, εάν η ποσότητα δεν 
είναι γνωστή, της κατ’ εκτίμηση ποσότητας και τυχόν προϋποθέσεων που πρέπει να 
πληρούνται, συμπεριλαμβανομένων των τεχνικών προδιαγραφών, της πιστοποίησης σχετικά 
με τη διαπίστωση της συμμόρφωσης, σχεδίων, σχεδιαγραμμάτων ή υλικού με οδηγίες, 

β) τυχόν όρους συμμετοχής των παροχών, συμπεριλαμβανομένου καταλόγου πληροφοριών και 
εγγράφων που πρέπει να υποβάλουν οι πάροχοι σε σχέση με τους όρους αυτούς· 

γ) όλα τα κριτήρια αξιολόγησης που θα ληφθούν υπόψη για την ανάθεση της σύμβασης και, 
εκτός από τις περιπτώσεις κατά τις οποίες το τίμημα αποτελεί το μοναδικό κριτήριο, τη 
σχετική σημασία αυτών των κριτηρίων, 

δ) σε περίπτωση κατά την οποία ο αναθέτων φορέας διεξάγει τον διαγωνισμό με ηλεκτρονικά 
μέσα, τυχόν απαιτήσεις που αφορούν την επαλήθευση και την κρυπτογράφηση των 
πληροφοριών ή άλλο εξοπλισμό σχετικό με την παραλαβή των πληροφοριών με ηλεκτρονικά 
μέσα, 
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ε) σε περίπτωση κατά την οποία ο αναθέτων φορέας διεξάγει ηλεκτρονική δημοπράτηση, τους 
κανόνες, συμπεριλαμβανομένου του προσδιορισμού των στοιχείων της προσφοράς που 
αφορούν τα κριτήρια αξιολόγησης βάσει των οποίων θα διεξαχθεί η η δημοπράτηση, 

στ) σε περίπτωση κατά την οποία η αποσφράγιση των προσφορών διεξάγεται δημοσίως, την 
ημερομηνία, τον χρόνο και τον τόπο της αποσφράγισης, καθώς και, κατά περίπτωση, τα 
πρόσωπα στα οποία επιτρέπεται να παρίστανται, 

ζ) τυχόν άλλους όρους και προϋποθέσεις, συμπεριλαμβανομένων των όρων πληρωμής και 
οιωνδήποτε περιορισμών όσον αφορά τα μέσα με τα οποία μπορούν να υποβληθούν οι 
προσφορές, π.χ. σε χαρτί ή με ηλεκτρονικά μέσα, και _ 

η) τυχόν προθεσμίες για την παράδοση των αγαθών ή των υπηρεσιών. 
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ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ 

Συμβάσεις περί πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας, που αναφέρονται στο άρθρο 
60. 

1. Για την επίτευξη των στόχων που αναφέρονται στο άρθρο 60, τα συμβαλλόμενα μέρη 
επιβεβαιώνουν τη σημασία που αποδίδουν στις υποχρεώσεις τις οποίες υπέχουν δυνάμει της 
Σύμβασης των Παρισίων για την προστασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας (Πράξη 
Στοκχόλμης του 1967, τροποποιηθείσα το 1979). 

2. Η παράγραφος 2 του άρθρου 60 αφορά τις ακόλουθες πολυμερείς συμβάσεις στις οποίες το 
Ιράκ θα προσχωρήσει και θα εξασφαλίσει την επαρκή και αποτελεσματική εκπλήρωση των 
υποχρεώσεων που πρόκειται να αναλάβει δυνάμει των εν λόγω πολυμερών συμβάσεων: 

2.1 Συμφωνία για τις εμπορικές πτυχές των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας 
(συμφωνία ΤΚΙΡ8,1994)· 

2.2 Σύμβαση της Βέρνης για την προστασία λογοτεχνικών και καλλιτεχνικών έργων (1886, 
τροποποιήθηκε τελευταία το 1979) 

2.3 Πρωτόκολλο σχετικά με τη συμφωνία της Μαδρίτης για τη διεθνή καταχώρηση των 
σημάτων (1989)· 
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2.4 Πράξη της Γενεύης του διακανονισμού της Χάγης για τη διεθνή καταχώριση των 
βιομηχανικών σχεδίων και υποδειγμάτων (1999)· 

2.5 Συνθήκη συνεργασίας όσον αφορά τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας (Ουάσιγκτον, 1970, 
τροποποιήθηκε τελευταία το 2001)· 

2.6 Συνθήκη της Βουδαπέστης για τη διεθνή αναγνώριση της κατάθεσης μικροοργανισμών 
με στόχο τη διαδικασία που αφορά τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας (1977, τροποποιήθηκε 
το 1980). 

3. Η παράγραφος 3 του άρθρου 60 αφορά τις ακόλουθες πολυμερείς συμβάσεις με τις οποίες θα 

συμμορφώνεται το Ιράκ: 

3.1 Σύμβαση της Ρώμης για την προστασία των εκτελεστών, των παραγωγών 
φωνογραφικών δίσκων και ραδιοτηλεοπτικών οργανισμών (1961), 

3.2 Συνθήκη για τα δικαιώματα δημιουργού της Παγκόσμιας Οργάνωσης Πνευματικής 
Ιδιοκτησίας (Γενεύη, 1996), 

3.3 Συνθήκη του Παγκόσμιου Οργανισμού Πνευματικής Ιδιοκτησίας για τις 
ερμηνείες/εκτελέσεις και τις φωνογραφικές εγγραφές (Γενεύη, 1996), 
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3.4 Συνθήκη της Σιγκαπούρης για το Δίκαιο των Σημάτων (2006), 

3.5 Συνθήκη για το Δίκαιο των Σημάτων (1994), 

3.6 Συνθήκη για το δίκαιο ευρεσιτεχνίας (Γενεύη, 2000), 

3.7 Διεθνής Σύμβαση για την προστασία των νέων ποικιλιών φυτών (Πράξη της I ενεύης, 
1991) (γνωστή ως «υΡΟΥ»). 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 3 


ΚΕΝΤΡΑ ΠΛΗΡΟΦΟΡΗΣΗΣ 


ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ 


ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή - ΓΔ ΤΚΑΟΕ 
δετνϊεεδ αηά ίηνεδίπιεηΐ υηίί 

Κ.ιιε άε \ά Εοΐ 170 

Β-1000 ΒΚυΧΕΕΕΕδ 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ΤΚΑΟΕ-ΟΑΤδ-ΟΟΝΤΑΟΤ- 
ΡΟΓΝΤδ@εε.ειΐΓορ&.ειι 

ΑΥΣΤΡΙΑ 

Ρεάεταί ΜίηΐδΙτγ Εεοηοηαϊεδ 3ηά Εαβουτ 
ϋερ&Ληιεηί ίοτ Μυΐΐΐΐαίειυΐ Τταάε Ροΐΐεγ - 02/11 
δΐιΛεηηη§ 1 

Α-101ΐνϊεηη& 

Αΐ15ίΠ3 

Τηλ.: ++ 43 1 711 00 (εχί. 6915/5946) 

Τελεφάξ : ++43 1 718 05 08 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ροδί<5)0211 Ειην/α.σν.αΐ 

ΒΕΛΓΙΟ 

δετνίοε ρυύΐΐε ίεο1έΓ3ΐ Εοοηοηιΐε, ΡΜΕ, 

0135503 ηιογεηηοδ εί Επετ^ϊε ϋΐΓοείΐοη §έηέΓ3ΐε άα Ροίεηίίεΐ 
έοοηοιηίςοε 

(Ρεάεταί Ριώΐΐε δοΓνϊοε Εοοηοηιγ, δΜΕδ, 

δείί-εηιρίογεά 3ηά Εηετ§γ Οΐτεείοταίε - ΟεηεταΙ Εοοηοηιΐε Ροίεηίΐαΐ) 
Κυε (Ιτι ΡΐΌβτέδ, 50 

Β-1210 Βηΐδδοΐδ 

Βείβΐιιηι 

Τηλ.: (322) 277 51 11 

Τελεφάξ: (322)277 53 11 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ΐηΤο-β3ίδ@εεοηοηιΐε.ίΕον.1>ε 
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ΒΟΥΛΓΑΡΙΑ 

Ροτεΐ§η Εοοηοιηίο Ροΐίογ ΟϊτεείοΓείβ 

ΜίηΐδΙτγ Εεοηοιηγ &ης1 Εηεΐ'^γ 

12, ΑΙεχεηάβΓ Β&ΐ6η6εΓ§ 3ίτ. 

1000 δοίΐπ 

Βΐΐ1§3Π3 

Τηλ.: (359 2) 940 77 61 

(359 2) 940 77 93 

Τελεφάξ: (359 2) 981 49 15 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: \νίο.ύυ1|ρπ2(ίζπιεε.βονεΓηιηεηί.Ι>β 

ΚΥΠΡΟΣ 

Ρεπυαπεπί 8εεΓ8ί3τγ 

Ρΐ3ηηίη§ ΒιίΓεευ 

Αρείΐΐδ αικί Νϊτνεηε εοΓηετ 

1409ΝΪΟΟ3Ϊ& 

Ογρηΐδ 

Τηλ.: (357 22) 406 801 

(357 22) 406 852 

Τελεφάξ: (357 22) 666 810 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ρΐ3ηηΐηβ@εγΐ3η6ί.ςοιη.ογ 
ηΐ3Π2.ρΗίΙίρροιι@ρ1&ηηίη§,μον.εγ 

ΤΣΕΧΙΚΗ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 

Μιπίδίτγ Γογ Ιπάυδίτγ αηά Τιεάε 

0ερ3Πηιεηί οΓ Μυ1ίϊΐ3ίεΓ3ΐ 3ηά Ευ Οοηυηοη ΤΓ&άε Ροΐίεγ 

ΡοϋΙϊεΚγοΙι νέζήύ 20 

Ρτεΐια 1 

ΟζεοΗ Κερι&Κε 

Τηλ.: (420 2) 2485 2012 

Τελεφάξ: (420 2)2485 2656 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: &ΓεηπεΓον3(α}ιηρο.εζ 

ΔΑΝΙΑ 

Μιπίδίτγ οΓ Ροτεΐμπ Αίί&ΐΓδ 

Ιηίοπιείίοηεΐ Ττεάε Ροΐΐεγ αηά Βιΐδίηεδδ 

Αδΐ3ίϊδ1ς Ρΐ3άδ 2 

ΌΚ-1448 Οορεη1ΐ3§εη Κ 

ΟεπιπατΕ 

Τηλ.: (45) 3392 0000 

Τελεφάξ: (45) 3254 0533 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: 1ιρ@ιχηι.<1]ς 
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ΕΣΘΟΝΙΑ 

ΜΐηϊδίΓγ Γογ Εοοηοηιΐο ΑΓ&ΪΓδ εηά Οοιηιτπιηϊεαίίοηδ 

11 Η&τ]υ δίτεεί 

15072 Τ&ϋΐηη 

Εδίοηϊα 

Τηλ.: (372) 639 7654 
(372) 625 6360 

Τελεφάξ: (372)631 3660 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: 56 π·ΐεε 5 @πι 1 αη. 6 ε 

ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ 

Μΐπίδίτγ οίΡοΓεΐβη ΑΓ&ΪΓδ 

Θεραιίιηεηί Γογ Εχϊεηι&Ι Εεοηοιηϊε Κεί&ίϊοηε .- 

υηϊί Γογ ίΡε ΕΟ’δ Οοηπηοη ΟοπυηεΓεί&Ι Ροΐίεγ 

ΡΟ Βοχ 176 

00161 Ηεΐδΐηία 

Ρϊηίβηά 

Τηλ.: (358-9) 1605 5528 

Τελεφάξ: (358-9) 1605 5599 

ΓΑΛΛΙΑ 

ΜίαϊδίΟΓε άε ΓΕεοηοιπϊε, <3ε$ Ρϊιιαηεεδ εί άο ΙΈηιρΙοϊ 

ΟΪΓβοΐίοη §έηέΓ&1ε άιι ΤίέδΟΓ εί άε 1& Ροΐΐίίςιιε έοοηοπιΐφίε (ΌΟΤΡΕ) 
δεΓνϊεε άεδ ΑΓ&ΪΓεδ τηνιΐΐΐΙ&ίβΓ&Ιβδ εί άιι άενείορρειηεηί 
δοιΐδ Οϊτεείίοη Ροΐΐίϊςιιε εοηιηιεΓεΐαΙε εί Ιηνεδίΐδδεπιεηί 

Βιιτεδα Υτυηρεσίες, Ιηνεδίΐδδεπιεηίδ εί ΡΓορπέίέ ίηίεΐΐεείιιείΐε 

139 πιε άο ΒεΓΟγ (ίέΐέάοε 233) 

75572 Ρ&τϊδ Οέάεχ 12 

ΡΓ3ηεε 

Τηλ.: +33 (1) 44 87 20 30 

Τελεφάξ: +33 (1)53 18 96 55 

5εεΓέί3Π3ί §έηέΓ3ΐ άεε αΓ&ΐτεδ ειίΓορέεπηεδ 

2 , Βοιιίενατά ΒίάεΓοί 

75572 Ρ31Ϊ5 Οέάεχ 12 

Τηλ.:+33 (1)44 87 10 13 

Τελεφάξ: +33 (1)4487 12 61 
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ΓΕΡΜΑΝΙΑ 

Οεπηοηγ Ίταάε 3ΐκ1 ΙηνεδΙ (ΟΤΑΙ) 

Α§ΐίρρ35ίΓ3836 87-93 

50676 Κδΐη 

Οεπηεηγ 

Τηλ.: +49(221) 2057 345 

Τελεφάξ: +49(221) 2057 262 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ζο11@£ΐ:3Ϊ.(Ιε, ίΓ3(ΐ6(α)σί3Ϊ.ς1ε 

ΕΛΛΑΔΑ 

ΜΐηϊδίΓγ οΓ Εοοηοιηγ 3ΐκ1 Ρίηεηεε 
ϋΪΓεοίθΓ3ΐε ίοΓ Ροτεΐ^η Ττβάο Ροΐΐογ 

1 ΚθΓΠ3Γ011 δΐΓ. 

10563 ΑΐΗεηε 

ΟΓ6606 

Τηλ.: (30 210) 3286121, 3286126 

Τελεφάξ: (30 210)3286179 

ΟΥΓΓΑΡΙΑ 

ΜϊπίδίΓγ Γογ Ναίϊοπαΐ Οενείοριτιεπί 3ηά Εοοηοιπγ 

ΤΓ3άβ Ροΐίογ Όερετΐπιεηΐ 

Ηοηνέά αίοβ 13-15. 

Η-1055 Βυώρεδί 

Ηαη§3τγ 

Τηλ.: 361 336 7715 

Τελεφάξ: 361 336 7559 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ΡεΓε8ΐίε(1εΐ6ΐηρο1ίΐί1ί3@§1αη.§ον.Ηα 

ΙΡΛΑΝΔΙΑ 

ϋερΒί+ιηεηΙ οΓ Εηίεφπδε, Ττεάε & Ειηρίογιηεηί 

Ιη{επΐ3ΐϊοη3ΐ ΤΓ3<Ιε δεοίίοη (ΥνΤΟ) 

Ε3τ1δΓθΓΐ Οεηίτε 

Η3ίε1ι δί. 
ϋιιβίΐη 2 

Ιτεΐαηά 

Τηλ.: (353 1) 6312533 

Τελεφάξ: (353 1) 6312561 
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ΙΤΑΛΙΑ 

ΜϊηίδίοΓΟ άε§Ιΐ Αίϊαη Εδίεπ 

Ρίαζζαίε άεΐΐα Ραπιεδΐηα, 1 

00194 Κ,οιηβ ... . 

Ιίαίγ 

ΟεηβΓ&Ι ΟϊτεείοΓαΙε Ιογ ΐΗε ΜυΙΐΠαΐεΓοΙ Εοοηοιηίο αηά Ρίηαηοϊαΐ 
ΟοορεΓαίίοη 

ΥνΤΟ Οοοκϋηαίίοη Οίϊϊεε 

Τηλ.: (39) 06 3691 4353 

Τελεφάξ: (39) 06 3242 482 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ά§οε.οπιε@εδΐ6π.ίί 

Οεηεταί ΟϊτεείοΓαΙε ίοτ Ιΐιε Ειιτορεαη Ιηίε^ταίϊοη 

ΟΓίϊοε II - ΕΌ εχίεπιαΐ ιεΐαΐΐοηδ 

Τηλ.: (39) 06 3691 2740 

Τελεφάξ : (39) 06 3691 6703 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: <3§ίε2@63{επ.ίί 

Μίηΐδίεπο ΑΐΙίνϊΙέ ΡΓοάιιΚίνε — 

Ατεα ρετ Ι’ίηΐεπιαζίοηαΐίζζαζΐοηε 
νΐαίε ΒοδΙοη, 25 

00144 Κοιηε 

Ιίαίγ 

Οεηεταί Οίτεείοταίε Γογ ΟοπυτιεΓοίαΙ Ροΐΐεγ 
ϋΐνΐδϊοη V 

Τηλ.: (39) 06 5993 2589 

Τελεφάξ: (39)06 5993 2149 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ρο1εοπι5(5}ηώιεοπιεδ.ίί 

ΛΕΤΤΟΝΙΑ 

Μίπίδίτγ Γογ Εεοηοπιϊεδ ο£ Ιΐιε Κ,ερυΕΙΐε οΓ Ταινία 

ΡθΓ6Ϊ§η Εεοηοιηΐε Κείαίϊοηδ Οεραιίπιεηί 

Ροτεϊμη Τταάε Ροΐίεγ υηϊί 

ΒπνΐΕαδ δίτ. 55 

ΚΙΟΑ, Εν 1519 

Ταινία 

Τηλ.: (371) 67 013 008 

Τελεφάξ: (371)67 280 882 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ρίο(α)επι.§ον.1ν 
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ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ 

Οΐνϊδΐοη οί ΙηίεΐΉΔίίοη&Ι Εοοηοιηίο Οΐβαηίζείϊοηδ, 

Μΐηϊδίτγ οΓΡοτεί£η ΑΓ&ΪΓδ 

I. ΤΐΙΓΠΟ ν3)Ζ£3Πίθ 2 

2600 νϊΐηϊυδ 

Τΐΐ1ιιΐ3ηΪ3 

Τηλ.: (370 52) 362 594 
(370 52) 362 598 

Τελεφάξ: (370 52)362 586 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ΐεο·εά@ιιπη·1ί 

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ 

ΜίπϊδίέΓε άεδ ΑΓ&ϊι-εδ ΕΐΓ3η§έτε3 

ϋίΓεείίοη άεε Κείαΐΐοηδ Εεοηοιηίφίεδ Ιηίοπΐ 3 ίϊοη 3 ΐεδ 

6, πιε <1ε ΓΑηεΐεη ΑΛέηέε 

Ε-1144 ΕυχειτώουΓ§ 

Ευχεηι6οιΐΓ§ 

Τηλ.: (352) 478 2355 

Τελεφάξ: (352)22 20 48 

ΜΑΛΤΑ 

ϋΪΓεείοΓ 

Ιηίεπΐ3ΐϊοη3ΐ Εεοηοπιϊε Κεΐ3ίϊοηδ Οπ:εοΐοΓ3ΐε 

Εοοηοιηίο Ροΐϊεγ Ώίνίδίοη 

Μίηίδίιγ ίοΓ Ρϊηβηεβ 

8ί. Οάϊεεάοηίιΐδ δςιίΗτε 

Ρΐοπαηα ΟΜΚ02 

Μ3ΐί3 

Τηλ.: (356) 21 249 359 

Φαξ: (356) 21 249 355 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ερά@§ον.ιηί 
]05ερΕβιΐΒ£.ί3@£0ν·ΐη1 

ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ 

Μΐπίδίτγ Γογ Εεοηοπιϊε ΑΓ&ϊτδ 

ΟΪΓεείθΓ3ίε-ΟεηεΓ3ΐ Γογ Ροτείβη Εεοηοπιϊο Κ.εΐ 3 ίϊοηδ 

ΤΓ3(1ε Ροΐίεγ & Οΐοβείίδαίϊοη (ΑΕΡ: Ε/446) 

Ρ.Ο. Βοχ 20101 

2500 ΕΟ ϋεη Η33§ 

ΤΗε ΝείΙιεΓΐ3ηάδ 

Τηλ.: (3170) 379 6451 

(3170) 379 6467 

Τελεφάξ: (3170) 379 7221 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: Μ.Ρ.Τ.Κίεπΐ5ΐ3βΒ333(2),ΜίηΕΖ.η1 
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ΠΟΛΩΝΙΑ 

Μίηίδίτγ οί Εεοηοιηγ 

Οερ&Γΐηιεηΐ οί Ττ3<3ε Ροΐίεγ 
υΐ. Ζιιταννία 4 ά 

00-507 ν/3Γ5&\ν 

ΡοΗγκΙ 

Τηλ.: (48 22) 693 4826 

(48 22) 693 4856 

(48 22) 693 4808 

Τελεφάξ: (48 22) 693 4018 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ίθ3ηη3.ύε!ς@πι§.§ον.ρ1 

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ 

Μίηίδίτγ οί Εεοηοιηγ 

ΙΟΕΡ 

Αν. 5 <3ε Οηίιώτο, 101 

1050-051 Πδΐιοη 

.Λ 

ΡθΓί\1§3ΐ 

Τηλ.: (351 21)790 95 00 

Τελεφάξ: (351 21)790 95 81 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: ίηίθΓτη393θ@ίεερ ,ρί 

Μίηίδίτγ οί Ροτεί^η Αίί3ΪΓ$ 

Οεηετπΐ Οίτεείοτπίε ίοτ Οοιπτηιιηίΐγ Αίίπίτδ (ϋΟΑΟ) 

Κ. (13 Οονε (33 Μθ11Γ3 1 

1350 -11 Ιίδβοη 

ΡθΓία§3ΐ 

Τηλ.: (351 21)393 55 00 

Τελεφάξ: (351 21)395 45 40 

ΡΟΥΜΑΝΙΑ 

Μίπίδίτγ οί Εεοηοτπγ, Ττ3<3ε αηά ΒιΐδίηεδδΈηνίτοητηεηί 
ϋερπτΙΐΏεηΙ ίοτ Ροτείβη Ττπάε 

8ίτ. Ιοη 03ΐπρϊηε3ηυ ητ. 16 
δεοίοτ 1 

Βυείιπτεδΐ 

Κοπιπηία 

Τηλ.: (40) 2140 10 504 

(40)2131 50 906 

Τελεφάξ: (40)2140 10 594 
(40)2131 50 581 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: άμτε^άοε.βον.το 
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ΣΛΟΒΑΚΙΚΗ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 

Μΐηϊδίιγ οίΕοοηοπιγ οί ίΐιε 81ον&Κ ΚεραΙΜΐε 

Τταάε αηά ΟοηδυηιεΓ ΡτοΙεοΙίοη ΌΪΓεοίοΓδίε 

Τγ&(Ιο Ροΐϊογ Οεραιΐιηεηΐ 

Μΐετονά 19 

827 15 ΒΓαίίδ1ανα212 
δίοναΐς Κ,εριΛϋο 

Τηλ.: (421-2)4854 7110 

Τελεφάξ: (421-2)4854 3116 

ΣΛΟΒΕΝΙΑ 

Μίπίδΐτγ οί Εοοηοιηγ οί Ιΐιε ΡεριιΒΙϊο οί δίονεηία 

ΟΪΓεείΟΓ&ίε ίοΓ ΡοΓεϊση Εεοηοηιΐο Κ,εΐαΐϊοηδ 

Κοίηίΐίονα5 

1000 Εμώ1]αηδ 
δίονεηία 

Τηλ.: (386 1)400 35 42 

Τελεφάξ : (386 1) 400 36 11 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: 3οζίεα.ίτε!ίΗ@£ον.δΐ 

Ιπίεπιεί: νν\ννν.ιη§-ι·3.3Ϊ 

ΙΣΠΑΝΙΑ 

Μϊηϊδίεπο άε ΙηάιΐδΙπα, Τιιτϊδπιο γ Οοπιετείο 

δεετεΐαπα άε Εδίαάο άε Τιιπδΐηο γ Οοιπετεϊο 

δεετείατία Οεηεταί άε ΟοηαεΓεϊο Εχίεήοτ 

δυ1)(ΙΪΓεεοΐόη Οεηεταί <3ε Οοιηειχϋο Ιηίετηαεϊοηαΐ ςίε δεηόεϊοδ 

Ραεεο άε Ια Οαδίεΐΐαηα 162 

28046 Μαάπά 

Εεραηα 

Τηλ.: (34 91) 349 3781 

Τελεφάξ : (34 91) 349 5226 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: 3§εοΓηΐηδεΓ.δδεε®πιεχ.83 
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ΣΟΥΗΔΙΑ 

ΝηϊϊομΙ Βο3.γ(1 οΓΤϊεοΙε 

ϋερείΓΐιηεηί Γογ \ΥΓΟ 3ΐιά ϋενείορηιεηίδ ϊη ΤΓ3<1ε 

Βοχ 6803 

113 86 δίοεΕΗοΙιη 
δννεάεη 

ΤεΙερΗοηε: +46 (0) 8 690 48 00 

Τβίβ&χ: +46 (0) 8 30 67 59 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: Γε§Ϊ5ίΓ3ίθΓ@1ίθΐηηΐ6Γ3.5ε 

Διεύθυνση στο διαδίκτυο: Ηίίρ:/Λν\ννν. 1ίοπιπιεΓ5 .δε 

Μΐηϊδίτγ οί ΡθΓεί§η ΑΓΜγ 3 
ϋερετίπιεηΙ-.υΟ-ΙΗ 

103 39 δίοείάιοΐιη 
δννεάεη 

ΤεΙερΗοηε: +46 (0) 8 405 10 00 

ΤεΙεΓεχ: +46(0)8 723 11 76 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: Γε§Ϊ8ίΓ3ίθΓ@ΓθΓείση.ιηΐηΪ3ίΓγ.3ε 

Διεύθυνση στο διαδίκτυο: ΗΛρ://νΛν\ν.5\νε(ΐ6η.§ον.58/ 

ΗΝΩΜΕΝΟ 

ΒΑΣΙΛΕΙΟ 

ΟερέτίπΐεηΙ Γογ Βυδϊηεδδ Εηίειρπδε & Κε£ΐιΐ3ίθΓγ ΚεΓοπη 

Τπκΐε Ροΐίεγ υηΐί 

Βεγ 4127 

1 ΫΐεΙοπα δίτεεΐ 

Εοη<1οη 
δΨΙΗ 0ΕΤ 

Εη§1εηά 

υηϊίεά Κΐη§(1θΓη 

Τηλ.: (4420) 7215 5922 

Φαξ: (4420) 7215 2235 

Διεύθ. ηλεκτρ. ταχ/μείου: Α13358Γνΐεε5Ε\νΤ@1)επ·.§3ί.§ον.ιι1ς 
Διεύθυνση στο διαδίκτυο: λνλν\ν.6εΓΓ.§ον.ιι1ς/ευΓορε3ηΐΓ3άε/]<8γ- 
ίΓ3(3ε-Ϊ38ΐιε5-§3ί3/ρ3§622732/1ιίπι1 








2640 


ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 4 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
Στο άρθρο 23 
Παράγραφος 2 

Η προστασία των επενδύσεων, εκτός από τη μεταχείριση που απορρέει από το άρθρο 25, 
συμπεριλαμβανομένης της επίλυσης διαφορών μεταξύ επενδυτών και κράτους, δεν καλύπτεται από 
το παρόν τμήμα. 


Στο άρθρο 24 

1. Νομικό πρόσωπο ελέγχεται από άλλο νομικό πρόσωπο, εάν το δεύτερο έχει την εξουσία να 
διορίζει την πλειοψηφία των διευθυντών του ή με άλλο τρόπο να κατευθύνει νομικά τις ενέργειες 
του. 

2. Οι όροι «σύσταση» και «αγορά» νομικού προσώπου θεωρείται ότι περιλαμβάνουν την 
κεφαλαιουχική συμμετοχή σε νομικό πρόσωπο με σκοπό τη σύναψη ή τη διατήρηση διαρκών 
οικονομικών δεσμών. 
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Στο άρθρο 25 
Παράγραφος 1 

Η μεταχείριση που απορρέει από δεσμεύσεις τις οποίες έχει αναλάβει η Ένωση σχετικά με την 
παροχή υπηρεσιών από παρόχους υπηρεσιών με σύμβαση και ανεξάρτητους επαγγελματίες,... 
εξαιρείται από την παρούσα διάταξη. Η μεταχείριση που απορρέει από συμφωνίες τις οποίες έχει, 
συνάψει η Ένωση ή τα κράτη μέλη της και οι οποίες προβλέπουν την αμοιβαία αναγνώριση 
σύμφωνα με το άρθρο VII της ΟΑΤ8 εξαιρείται επίσης από την παρούσα διάταξη. 

Παράγραφος 2 

Το Ιράκ μπορεί να εκπληρώσει την απαίτηση της παρούσας παραγράφου παρέχοντας στις 
υπηρεσίες, τους παρόχους υπηρεσιών, τις επιχειρήσεις και τους επενδυτές της Ένωσης είτε τυπικά 
όμοια μεταχείριση, είτε τυπικά διαφορετική μεταχείριση από αυτήν που παρέχει στις οικείες 
ομοειδείς υπηρεσίες, παρόχους υπηρεσιών, επιχειρήσεις και επενδυτές. Η τυπικά όμοια ή τυπικά 
διαφορετική μεταχείριση θεωρείται λιγότερο ευνοϊκή, εάν τροποποιεί τους όρους ανταγωνισμού 
υπέρ των υπηρεσιών ή παροχών υπηρεσιών του Ιράκ σε σύγκριση με ομοειδείς υπηρεσίες, 
παρόχους υπηρεσιών, επιχειρήσεις και επενδυτές της Ένωσης. 

Παράγραφος 3 

Για περισσότερη ασφάλεια, η κοινοποίηση θα πρέπει να απευθύνεται στον γενικό διευθυντή της 
Γενικής Διεύθυνσης Εμπορίου ή του διάδοχου σχήματός της. 
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Στο άρθρο 29 
Παράγραφος 4 

Το γεγονός και μόνον ότι απαιτείται θεώρηση δεν θεωρείται ότι εξουδετερώνει ή περιορίζει τα εν 
λόγω οφέλη. 

Στο άρθρο 60 
Παράγραφος 1 

Για την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας, τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας 
περιλαμβάνουν τα δικαιώματα του δημιουργού, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
δημιουργού λογισμικών και βάσεων δεδομένων, τα δικαιώματα ειδικής φύσεως (ευϊ §βηεπδ) για μη 
πρωτότυπες βάσεις δεδομένων, καθώς και δικαιώματα συγγενικά προς το δικαίωμα του 
δημιουργού, δικαιώματα συγγενικά προς τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας, τα εμπορικά σήματα, τις 
εμπορικές επωνυμίες στο μέτρο που αυτές προστατεύονται ως αποκλειστικά δικαιώματα 
ιδιοκτησίας στην οικεία εθνική νομοθεσία, τα σχέδια, τις διατάξεις (τοπογραφίες) ολοκληρωμένων 
κυκλωμάτων, τις γεωγραφικές ενδείξεις, περιλαμβανομένης της ονομασίας προέλευσης, τις 
ενδείξεις προέλευσης, τη φυτική ποικιλία, καθώς και την προστασία του απορρήτου των 
πληροφοριών και την προστασία κατά του αθέμιτου ανταγωνισμού όπως αναφέρονται στο άρθρο 
10α της σύμβασης των Παρισίων για την προστασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας (πράξη της 
Στοκχόλμης, 1967). 
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Στο υποπαράρτημα 1 του προσαρτήματος I του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 

1. Ο όρος «αναθέτοντες φορείς των κρατών μελών» καλύπτει επίσης κάθε υφιστάμενη οντότητα 
οποιουδήποτε αναθέτοντος φορέα κράτους μέλους, υπό την προϋπόθεση ότι δεν διαθέτει χωριστή 
νομική προσωπικότητα. 

2. Όσον αφορά διαγωνισμούς από οντότητες της Ένωσης και από οντότητες της κεντρικής 
κυβέρνησης στον τομέα της άμυνας και της ασφάλειας, καλύπτονται μόνο τα μη ευαίσθητα και μη 
πολεμικά υλικά που περιέχονται στον κατάλογο ο οποίος περιλαμβάνεται στο τμήμα «Δεσμεύσεις 
της Ένωσης» του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 1 της παρούσας συμφωνίας 
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ΜΟΝΟΜΕΡΗΣ ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΈΝΩΣΗΣ ΓΙΑ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 96 
(ΤΕΑΩΝΕΙΑΚΗ ΚΑΙ ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ) 


Η Ένωση δηλώνει ότι τα κράτη μέλη δεσμεύονται βάσει του άρθρου 96 (Τελωνειακή και 
φορολογική συνεργασία) μόνο στον βαθμό που έχουν αποδεχθεί τις εν λόγω αρχές χρηστής 
διακυβέρνησης στον φορολογικό τομέα σε επίπεδο Ένωσης. 
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ΟβΟΤΗΒΘΗΟ Β Βριοκοεϋ Η3 ε£ΗΗ3ΛσθεΤΗ Μ3ϋ ΑΒβ ΧΗΛΗ,ΠΚ η £Β3Η 3,360613 Γ03ΗΗ3. 

ΗεοΗο εη Βηΐδείαδ, εΐ οηεε άε ιηαγο άε άοδ πώΐ άοεε. 

V Βηιεείυ άηε ίοάβηάεΙέΗο Ιονείηα άνα Εΐδίεε άναηάοί. 
υάίετάΐβεί ί Βηιχείΐεδ άεη εΐΐενΐε πια] Ιο ΐιΐδίηά ο§ ίοίν. 

ΟεδεΒοΙιεη ζα ΒΓΐϊδδεΙ βιώ εΐήβη Μαϊ ζν\'είί3ΐΐδεηάζ\νό1ί'. 

Κ^Ηε ΐιΛαηάε Ιςαίιείείδίΐίϋιηηεηάα 33.51α ιηαϊίςηιι ϋΡείείδίΙίϋπιηεηάαΙ ρ&εναΐ Βηϊδδείΐδ. 

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις ένδεκα Μαίου δύο χιλιάδες δώδεκα. 

Οοηε 3 ί Βηΐδδείδ οη ίΗε εΙβνεηΛ άζγ οίΜαγ ίη ίΐιε γεοτ Ιν/ο ΛοιίδΒηά αηά ΐινεΐνε. 

Ραϊί α Βηιχείΐεδ, 1ε οηζε πΐ3Ϊ άεηχ ηήΐΐε άοαζε. 

Ραίίο 3 Βηιχείΐεδ, αάάί ηηάΐεί Γη 3 §§ίο άυειηΐΐαάοάίεϊ. 

ΒΓΪδεΙε, άϊνΐ ίαλδίοέί άϊνραάδΐηίΐα £3άα νΐεηραάδΐηίίΒΪα πιαίίά. 

Ρπΐπιία άυ ίύίςδίαηδϊαΐ άνγΐίΐςά} ιηείμ §ε§ιιζέδ νίεηυοΙίΡ^ <Κβη<| Βήιΐ8ε1γ}β. 

Κείί ΒηίδδζεΙΒβη, 3 ΙςέίεζεΜίζεηΙιεηεάίΙς έν πΐ3]αδ Ρανάηαΐς Ιΐζεηβ§γεε1ί1< ηαρίάη. 

Μ3§ϊιιηιι1 ίϊ ΒηΐδδεΙΙ, ΓιΙ-Μαχ-ίΙ ]αιη Ια’ Με^ιι Ιαδ-δεηα ε1Γε]η ιι ίηαχ. 

Οεάαβη ίε Βηΐδδεί, άε εΙΓάε πιει ίινεεάώζεηά Ιν/ααΐί. 

δροΓΖ^άζοηο νν ΒηιΡδεΙί άηΪ3]6άεη35ΐε§ο πια] 3 τοίςυ άννα 1γδΐ^εε άιναηαδίεβο. 

Ρεϊίο επι Βπιχείαδ, ειη οηζε άε ηιαίο άε άοϊδ ιηίΐ ε άοζε. 
ίηΐοεπήί Ια Βηιχείΐεε Ια ιιηδρτεζεοε ηιαΐ άουά ιηϋ άοΐερτεζεοε. 

V Βηΐδείΐ άήαίεάεηάδίεΐιο ηιά)3 άνείΐδίεάναηάδί’. 

V Βηΐδ1]η, άηε εηαΐδ1ε§3 χηαΐα Ιεία άνα ύδοδ άναηαίδΐ. 

Τε1ιίγ ΒΓγδδε1ϊδδ3 γΚάεηΙεη3ίοίδί3 ραίναηα ΐοιΛοΙοιιαία νυοηηα Ιεβίίδϊΐιιΐιαίΐαΐςαΐίδΐίοϊδία. 

8οιη δίςεάάε ΐ Βτγδδε1 άεη εΐίΐε ιηα] 1]υ§ο1ιυηάΓ3ίο1ν. 

\ί|, ^1 ^ ά- ^ ιΜΐ* ^ δ^' Ρ 3 
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νοοΓ ΗβΙ Κοηίη!<π]1ς Βε1§ίε 
Ροιιγ 1ε Κ.ογ3ΐπτ)ε (Ιο Βε1§ΐςυε 
ΡϋΓ οΐ3$ Κοηίβΐ'είεΐι Βεΐ£ϊεη 



ϋκζΐί 1\3ΐκ)ΐβ1ςβηίη8 ναΜικΜ βνεηεοηδ <5β νΐηίΐηκί Οβιηεοηδοΐιηρ, (1ε Ργ3γβ(! ΟβηιεεηδοΗίρ, 
νΐΜίικο Οε\νε$(, ΗοΙ ΝνβίΙδε Οβ\νε«ι εη ΙιβΙ Βηΐ55εΐ5.Ηοοί(ΐ5!ε(1εΙί]Ι( Οε\νε5(. 


Λί ϋιιίΐίΐίΐίίβ ΟειηεεηδοΚίρ, ΙιεΙ 


Οεΐιο 5ίρΐ3ΐϋΓβ «ηκοΒβ έ^άΐεπιβη! 13 ΟοιίΜίκιπαυΙό Ιπιηςίίίβ, |3 Οοηιηικηοοίβ ίίοιηαικίε, |3 Οοηιιτηιπδΐιΐέ ^επηοηορΗοπε, Ια Κ,όβίοη 
(νηΐίοηηο. Ια Κέ§ίοη Πηιη,κκίε οι I» Κέ£ίοη (1« ΒηιχεΙΙεδ-ΟιρίίαΙε. 

ϋίεϊο υηΙίΓ$ε1)ΓΪΛ βίικίβΐ ζυρίείοΐι <1ϊβ ΟειιΙίοΗεροοίιίρε ΟοπείπδοΙίίΐΓΓ, (Ιίε Ρΐϋιηϊβείιβ ΟεηιεΐηδοΗαΟ, · άίβ Ρπιηζίΐδίδείιε 
Οειηεΐη$ο1ΐ3ίΙ, <1ίε \ν3ΐ1οηί5θΗε Κεβίοη, (ίϊο ΡΙΙίιυΐδεΗβ Κεβίοη ιιτκΐ ϋίε Κεβίοη ΒΓϋδδε1-Η3ΐιρ[813(1(. 


33 ΡεΠγΟΛΗΚΕΙ ΒΈ.ΛΓ3ΡΗΗ 



Ζλ ΟβδΚοα ΓερυύΙίΕ,α 




Ζ' 




ΡϋΓ <1ίε ΒαηόεδΓερυύΙΠί 0βμί56ΐίΐ3ΐκ1 
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Τ1ΐ3Γ ςΙιεΒηη Να ΙιΕπβαηη 
Ρογ ΐΓβΙεηςΙ 





Ρογ εΐ Κ,βΐηο Ηβ Εβρβήα 

^Ζ, ΑΑ 


ύ( . ί^* . 
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Ρετ Ια ΚεριώΜΐοα ϊίαϋαηα 





Για την Κυπριακή Δημοκρατία 





Ροιιγ 1ε Οπιικί-Ουείιβ άε ΐΛίχειηβοιΠ'β 
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Α Μη§Υ&Γ ΚθΖΐ3Γ33δά§ 1·έδΖ6ΓθΙ 



ΟΜ Μ3ΐί3 



Υοογ Ιιεί Κοηϊηΐίπΐΐί άεΓ ΝεάεΓίΕΐκΙεη 



Ρϋΐ' (Ιίε Κ,ερυΒΗΙς ΟδίειτείεΚ 
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διιοιηεη Ι 383 ν 3 ΐΐ 3 η ρυο1εδί3 
Ρογ Κ,ερυβίίΐςεη Ρίηίαηςί 
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Ρογ Κοηυη§&π^&ί δνεπ^ε 




Ρογ Ιΐιε υηϊίεΗ Κίη§6οηΐ οίΟΓεαί Βήίαίη 3ηά Νοιίΐιειη ΙγεΙηικΙ 




3β ΕβροπεπεκΜΗ ει>κ>3 
Ρογ Ια υηίόη ΕυΓορεα 
Ζ3 ΕνίΌρβΙίοα αηϋ 
Ρογ ϋεη Εατορ^εϊδίίε υηίοη 
ΡΟγ άΐε ΕαΓορδίδεΙιε υηίοη 
ΕυΓοορη Είίάιι ηίιηεΐ 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
Ρογ ώβ ΕιίΓορεαη υηίοη 
ΡουΓ Γυηίοη ειίΓορεεηηε 
ΡεΓ Γυηίοηε εαι-ορεα 
Είτοραδ 8ανίεηϊΐ)3δ ν&Γάδ - 
ΕιίΓοροδ 8ει]υηβθδ νακία 
Αζ Ειη-όραί υηϊό ΓΟδζέΐΌΐ 
Οίιαίΐ-υ^οηί ΕννΓορβ» 
νοοΓ <1ε ΕυΓορεδε υηίε 
\ν ίηιϊεηίυ υηϋ ΕυΓορςΙδΙάβ} 
Ρείδ υηιδο ΕιίΓορείβ 
ΡεηΙηι υηίηηεα ΕιίΓορεαηΜ 
Ζ3 Ειιτόρδίαι ύηίιι 
Ζα Ενιορδίιο υηήο 
ΕυΓοορδη ηηίοηίη ραοίεδΐα 
Ρογ ΕαΐΌρείδΐ£3 ιιηίοηεη 




Α 




η. 
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Τεύχος Α'93/27.05.2016 


ΠρΟΛΧΟΛΗΗΗΤ Τ«ΧΤ Ο 3380ρ€1Ιΰ ΚΟΡΝΟ «Ο ΟρίΙΠίΚΟΠΟ. ΛίΠΜΙφΟΗ Β κρΧΗΗΐΙΤ X Η3 ΓοΗΟρΒΛΗΗΚ ΟΟηΚΙβρΜΟΤ ΙΙϋ ΟμΙΟΓΒ Β ΒρΚίΚΟΟΛ. 

£1 Ιβχιο ςυε ρκοκίο εχοορΪΗοαΠίΙΙοαϋη οοηΓοτηκ όίΐ οη£ΐπβΙ άοροδΐκκίο οη Ιθ5 ατοΐιινοδ (Ιο I» δοοκίαιία ΟοηοταΙ όεΐ ϋοη5θ]ο 6η Βπίδοίδδ. 
Ρίο<3οΙη)2ί Ικχΐ]ΰ ον&αγπ\ ορίδαη οπ&ΐιιάίιι ιιΐοζοηέΐιο ν ατεΗίνιι ΟεηβΓδΙηίΗο Μ&πϋαη&ιυ Ρικίγ ν Βηΐδβϊυ. 

ΓθΓ3Π5ΐάοη(1ο ΐοΚ>: ογ οη ΕοΚηΕίιεί £οηρ 2 Π αί οπ§ίηαΙ<1οΙ.·υηιεηΐ« (ΙοροηοΓβΐ ι Κάϋοίδ (ιςη«Γίΐΐ5ίΚΓ0ΐαΗαΐ$ βΓΚίνοΓ ί ΒηιχοΙΙοδ. 

1>6Γ νοπιίεΙιεικΙοΤοχΐ ίδΐ είπε ΙιοβΙ«υΙ)ί§ιο ΛίδοΚτίΑ «Ιο» Οηιρη«Ιδ, (Ια$ ϊγπ Ατυίιίν ϋει Ο^ΟΗΐΙδοΚπΜηηΗΐδ (ϊβϋ -Κηίο* ίη ΒγΟ&όΙ ΗΐηΙοΓΐο«:1 ΐ$ί. 
Εοίηον ΙοΚςι οη Ιΰοδί&ίυΰ Κοορία οή&ίΜ&ΙίδΙ, τηί$ οη αηίικΙ ΙιοΐυΙο ηΟυΚο&υ ροοχεΚππαπαίκΙί βγΗΗυϊ ΒΓ&δέΗδ 
Το «νηπΑρω κείμενο είναι ακριβώς αντίγραφο του πρωτοτύπου που είναι κατατεθειμένο στο αρχείο της Γενικής Γραμματείας του 
ΣυμβουλίουσηςΒρυξέλλες. . 

ΤΗε ρΓβυοιϋ»# Ιοχι ί$ η ςοπιίίοίΐ ΐΓύοουρχ οΓΙίκί οη^πκι! είοροϋίΐαϋ ίη ΐΗο ητοΕίνοβ οΓΛέ ΟοιτογβΙ δο<τεΐ8Π3ΐ οΓιΙιο ΟοιιηιΐΙ ίη Βηΐδδοΐδ. 

Ιο ΐοχίο ςυί ρηίοόίΐο εχί υηβ οορίο οογ1ϊΓι<5ο εοηΓοι ηιο λ Γοπ&ίηβϊ &ρο$? όηηδ Ιο* αηάΐνβκ ιΐυ δβοΓόίαπΒΐ ϋόηόπδΙ όυ ΟόηίοΙΙ ά ΒηιχεΙΙοχ. 

I! Ιοχιο οΗο ρτοα-ίΐο 4 ουρίβ οοΠίΠοηΐ» οοηΓυηηι: αΙΓοΓΪ|ΐίΐ(ϋ)ο (ΙοροδίΜο ηεςίί ΒΓΟίιΐνί *1οί δίβτοίηΗίΐΐο ^οπογλΙο <Μ ΓοηδίβΙΐο α ΠιυχοΗοδ. 
δί$ ΐοΚδίδ ίι· αρίίβεϊηίια 1*ορΐ]ε, Κ35 3ί6Π$ΐ οηϋηδΙ&ηΐ, Ι^ιιεδ (Ιύροηδίί Ρικίοιηοδ φοηαδίδοΙοοίβΐΊύΐα ατΙιΓνοχ Βπχείδ. 

ΡίτΓπίϋΥΐ ρηΐοίΚίαδ Ι^.νΐηχ χτ» ΤηγυΠοχ (ίνηυΓηΙίηίο δοΚτάοιϊοΙο Μΐϊφνιιοεο ΒτΙυδοΙχίο ιίοροηιιοιο οηςίηαίο ριιτνιΛίπηι Κόρη». 

Λ ίοηΐί 57.ϋη Ταηδο$ Ρδΐί&άΓ 5 ή£άη 3 Κ &Ηΐ$5ζοΙί ίϊαΐΐύιύΐκιη Ιοΐόιύο ΙιβΙχοζοΝ οι*ο<3οτί ρίΐά&ηχ ΚίίοΙοδ πτάδοΐαΐ». . 

ίΜβκΙ ριτϋχίοηιί Ηυτν» Κϋρ]α άςοί’ϋΙίΙαΜα νοη |» ! Ι-οπ&ίηηΙ <Ι<1ερο2ίΐαΐ Π-αΗανίί ΐΒδ-δοβΓΟίιυ.ίΛΙ ΟοηοπιΠ ΐβΙ-ΚυηδίΗ Π Βηιδδοΐ. 

Βε νοοΓ8:3»ηί1β ΐοΚ$ι Ιδ Ιιο! νοοε οοηδίυί.όοηϋ £0\ν3Αη»6ΐ·*α »ΓδοΗ:ίΙί νηη Ιιεϊ οιίβΐηοοΙ,'ηοιίοτ^οΐο^ϋ ΐιι ϋο-αΓΟίιίονοη νπη Κοι 
δαθΓβΐ8η'α»ΐ*ΟοηοΓα8ΐ Ν^η ϋβ ίΐ3»χί ΙοΒΓυδδοΙ. 

Ρο\νχ^δζχ ΐοΚδΐ ]οδΙ !<ορ»^ ρο^'ΐοί1ς7οηί\ ζα ζ£θάηο& ζ οι> 2 ίη?. 1 οηι ζΐοζοηχηι \ν ητοΗΐν/υητ 8κΜχοΐ3νΐ3ΐΙ» ΟοηοΐδΙηο^ΰ Κρ.ιίν ν\ ΒιυΚδοΙϊ. 

0 10 x 10 φ«ε ρτεο&ΐυ ό ιιπ» οόρίη ίηιΙοηιί«ι<1» (Ιο οτί^η»! ί!ερο$ίΐ3(Ιο ηοχ «τςυινοχ <1ο δοαοιαπεύοΌοΓΒΐ (Ιο ΟοηδεΙΗο οηι Βπιχοΐ35. 

Γεχίυί οηΐοποι οοηδίίΐυίο ο-οορίο οοηΐΓίο»!& ροητια οοηίοΓηηΙαιε α οη^ίηαΕαΙαί ιίερυδ Ϊιι αιΐΰνοίο δΰθΓεΐ2Π3ίυΙυί ΟειϊεηιΙ οΐ ΟοηδίΗυΙυί I» 
ΒπιχοΙΙοδ. ' 

Ρτο(ΙοΙιά(1ζ3]ύεΐ ίοχιονβΓβηου Κόρίου σπ^ίηήΐο, ΚΐθΓ>·]ε υΐο&ηγ ν εΓΟΪιίνοοΙι (ΙοηεΓέΙηεΗο ^!-:Γ«ΛΐΐΓ»άΐυ Καό)* ν ΒηΐδοΙί. 

/"ΟΓηΐε ί)θ5ε(1ΐ1ο]ο ονοήεη» νεΐΌ(1οδΐο.)η3 Κορήη ίζνίΓηιΚ», Κί,ιο οΙοροηίΓαη ν ατΗινυ ΟοηοιτιΙηο§3 $εί(Γε(»πηΐ3 δνεΐ3 ν Βιοδ^ιι 

ε2οΠα ο!«\* 3 ΐβΚδίί οη οϊΚοπΚδί ίοϋϊδίβΐίιι ]ίί1]οηηΡδ Βο^^ίδδή οίδναιι ηευνοδίοιι ρβϋδΐΚινοιΐδίόη αΓ'κίδίοοη (αΙΙείεηΐδΙα αΙΚυρβιίϋδΟδίδ ιοΚδίίδίΚ. 

Ονηη^.&εηίΐε. Ιεχι Ητ βη 6ί$ΐ)Ί'Κί «ν ϋοΐ οπ^ϊπηΙ δοη\ (Ιεροηοτηΐδ ΐ πίοΐοΐδ βοποτζΙδεΚτεΐοπηίδ ηιΙΊν ι ΒΛ'δδβϊ. 


Βριοκοαι, 

Βιυ 5 ν· 1 η 5 ; 

ΗηΐδΟί, 

ΒΐϋχεΙΙ^, (Ιειι 
ΒίΟδ^έΙ, <1οη 
ΒϊΰδκΙ, 
Ηρΐ'ξέλλίς, 
Βγοδ^Ιϊ, 
ΒιυχεΙΙίί. Κ; 
ΒηιχεΙΙοε. βΑΙι’, 


Βπδοίδ, 

ΒΓίυκΙίδ, 

ΒιΟχηοΙ, 


Ο 6 -06- 2012 


ιΐΓΚ.ν>ζι;ι, 

ΗηιβκΙ, ΐΙ 
Βγω»»;!, 
ΒαιΚδεΙη, (Ιηΐα 
Μιυχοίηΐ, οιη 
ΒΓυχε1Ι«, 
Βίυδβΐ 
Βηΐ5βί3, 
Βγ>*550|, 


Βιν^Ι ϋβη 


3» Γεκε{}3:ΐΗΗΧ οοκρβτηρΉη Οι»βοι& ιΐ8 ΕΒροηεϋοκιιπ ετ»ιο3 

Ρογ εΐ δοοΓίίβπο ΟεηθΓ3ΐ < 1 ε 1 Οοηχιήο (1<: 13 υηίόη Βοτορο» 

Ζβ βεηειδ'ηίΗο ΐαίεφηίΚδ Κ3<1γ Βντορ^Κό ιιηΐο 
Ρογ ΟοιιιππΙδοΚΓΟίίεΓΓη Γοι ΚΛ^ι Γογ Οεη ΒυιΌμαϊΐδΚο ΙΙηίοη 
Ρ0ί(1οη ΟοηεΓΗΐδοϊαοίϋΓ (1«{ Τ^ηΐοδ εΐοτ ΕυΓορ8ΐ·>οΗ«:η ϋηΐοπ 
Ευτοορ» Εϋάυ ΝθυΚο^υ ροαχτ^ΓβίΑτΐ :ηΐΓηο! 

Για τον Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
Ρογ (Ιιο δεοπ;ΐ»τγ-βοπειυΙ οΓ ίΐιρ ΟουηείΙ οίΊΚε ΕυΓθρ««η ϋηιοη 
Ρουτ Ιο δοοΓόΐαίτο §6ηίΓ3ΐ όιι'Οοη$οΙ» άο Γυηΐοη οιιτορόοπηο 
Ρα ίί δ6βΓ«3Γΐο 0«ηβΓ8ΐ6 όεΐ ΟοηδίβΙίο ϋεΙΓΙΙηΐοηο ουτορεα 
Είτορ.Ύΐ $ανϊεπγ^ Ραιΐοπιβδ γβϊΐοφ$βΙίΓ«γηι ν^ιτίχ 
Ειιτοροδ δί»ΐυηβθδ Τ3Γ> Ϊ>05 §οηεηι1ίηίίΐΓη χΛτοΐοηυί 
Αζ Ευτόραι ϋηίό Τ^ηάοδδηαΙί ίοΐϊΐΚδπι' η«νόΡίη 
ΟΙΐ 85 -$ο 2 ΓθΐοΟιι όεηβΓΗΐί ιη)-Κυηδί11 ΐβ1*ϋη]οη» Ε\\τορ«α 
Υοογ & $«τεΐ3Πδ-ΟοηεΓ3»Ι νΜη (1β 1133(1 ν3η <1ο Ειιτυρεχβ Πηϊβ 
V» 7 ίιτποηίυ δεΚικίαι-ζ» βεηεΓ3ΐηεβο·Ρ&<ίγ ϋηϋ ΕυΓορ^δΚΐε] 

ΡβΙο δοοΓΟίέΓίο-ΟοιπΙ όο ΟοιίδεΙΗο ό» ϋηϋο Πυτοροία 
Ρεηΐτυ δοοτοίπηιΐ ΟοηοταΙ »1 ΟοηχϋίΐϊΙυΐ ϋιιίυηϋ ΡιίΓοροηο 
Ιζ βοηκτΛΙηοΗο Τ3}0ΦηίΚ» Κ»(1>' Ευτόρδ^^' ήηίε 
Ζα ^οηβΓηΙηέβά δοΚτοϊΒ^α δνοια ΕντορδΚί υηί]ε 
ΕυτυορΒη υηΐηηΐπ ηςυνοδίοι» ρβϋχΙΚΐοοήη ριιοίβδτα 
Ρΰτ §οηοι*£ΐδεΙ(Γεΐεπ«·οη ΙΌγ Εατοροί^Κβ υηϊοηοηδ γΑ<1 



Ε.80Η1Αν0 


ΟίΓοοΙοιίΓ Οόηόιυΐ αφοΐιιΐ 
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Άρθρο δεύτερο 

Σύστημα Ηλεκτρονικής Διαχείρισης Οδικών 
Υποδομών - Υπηρεσία Ηλεκτρονικής Διαχείρι¬ 
σης Οδικών Τελών 

1. Συνίσταται στο Υπουργείο Υποδομών, Μεταφορών 
και Δικτύων αυτοτελής υπηρεσία οδικών τελών, υπαγό¬ 
μενη απευθείας στον Υπουργό Υποδομών, Μεταφορών 
και Δικτύων, για την ηλεκτρονική διαχείριση των οδικών 
υποδομών με αντικείμενο: α) την ανάπτυξη και λειτουρ¬ 
γία Συστήματος Ηλεκτρονικής Διαχείρισης Οδικών Υπο¬ 
δομών παρακολούθησης και χρέωσης τελών διοδίων 
οχημάτων, β) την ανάπτυξη και λειτουργία Ηλεκτρονικού 
Συστήματος παρακολούθησης, καταγραφής και επεξερ¬ 
γασίας κυκλοφοριακών φόρτων, γ) την ανάπτυξη και 
λειτουργία του Ηλεκτρονικού Μητρώου Παροχών Ευρω¬ 
παϊκής ΥπηρεσίαςΤηλεδιοδίων (Ε.Υ.Τ.), που έχει συστα- 
θεί στο Υπουργείο Υποδομών, Μεταφορών και Δικτύων, 
δ) τη διαχείριση του κέντρου παρακολούθησης διοδίων, 
ε) τη σύνταξη και έκδοση προδιαγραφών υποχρεωτικής 
εφαρμογής για ενιαία ηλεκτρονικά αναλογικά διόδια, σε 
όλο το οδικό δίκτυο ανεξαρτήτως υπηρεσίας ή φορέα 
λειτουργίας και εκμετάλλευσης, στ) τη γνωμοδότηση 
στον Υπουργό Υποδομών, Μεταφορών και Δικτύων για 
τα σημεία ανέγερσης και λειτουργίας των σταθμών τε¬ 
λών διοδίων στο οδικό δίκτυο και σε εισόδους της χώρας 
και ζ) την παρακολούθηση και απόδοση των εσόδων, 
εκτός αυτών που αφορούν συμβάσεις παραχώρησης 
που διέπονται από το Π.δ. 60/2007 (Α' 64), όπως ισχύει. 

2. Με απόφαση του Υπουργού Υποδομών, Μεταφορών 
και Δικτύων καθορίζονται οι κατηγορίες των οχημάτων, 
βάσει των οποίων, η υπηρεσία οδικών τελών εκδίδει τα 
ηλεκτρονικά μέσα χρέωσης της περίπτωσης α' της πα¬ 
ραγράφου 1. 

3. Στην υπηρεσία οδικών τελών υπάγεται το σύνολο 
του οδικού δικτύου της χώρας. Από την έναρξη ισχύος 
του παρόντος η κατασκευή και διαχείριση νέων σταθμών 
τελών διοδίων διέπεται από τις διατάξεις του παρόντος, 
εκτός των συμβάσεων παραχώρησης που διέπονται από 
το π.δ. 60/2007 (Α' 64), όπως ισχύει. 

4. Τα ηλεκτρονικά συστήματα των περιπτώσεων α', β', 
γ' και δ' της παραγράφου 1 συνδέονται διαλειτουργικά 
με τα ηλεκτρονικά συστήματα του οδικού δικτύου της 
χώρας, συμπεριλαμβανομένων σε αυτά και αυτών, που 
αφορούν σε συμβάσεις παραχώρησης. 

5. Η υπηρεσία οδικών τελών διοικείται από: α) τον 
Διοικητή και β) τον Υποδιοικητή, που ορίζονται με 
απόφαση του Υπουργού Υποδομών, Μεταφορών και 
Δικτύων για τρία (3) έτη με δυνατότητα παράτασης μόνο 
μία φορά. Ο Διοικητής και Υποδιοικητής πρέπει να είναι 
πτυχιούχοι Α.Ε.Ι. ημεδαπής ή αλλοδαπής Οικονομικών 
Σχολών ή Τμημάτων, επαγγελμάτων ανάλυσης αγορών, 
Προγραμματισμού, Διοίκησης Επιχειρήσεων ή Διπλω¬ 
ματούχοι Μηχανικοί, και πρέπει να έχουν τουλάχιστον 
διετή εμπειρία σε συναφές αντικείμενο με τις ανάγκες 
οργάνωσης και λειτουργίας της υπηρεσίας. Με απόφα¬ 
ση του Υπουργού Υποδομών, Μεταφορών και Δικτύων 
καθορίζονται οι μηνιαίες αποδοχές του Διοικητή και 
Υποδιοικητή, σύμφωνα με την παρ. 4 του άρθρου 22 
του Ν. 4354/2015 (Α' 176), οι οποίες καλύπτονται από 


τις πιστώσεις του Υπουργείου Υποδομών, Μεταφορών 
και Δικτύων. 

Η πλήρωση όλων των θέσεων του τακτικού προσωπι¬ 
κού γίνεται με μετάταξη ή απόσπαση υπαλλήλων μονί¬ 
μων ή με σύμβαση εργασίας ιδιωτικού δικαίου αορίστου 
χρόνου, που υπηρετούν στο Δημόσιο, Ν.Π.Δ.Δ, σε Ορ¬ 
γανισμούς Τοπικής Αυτοδιοίκησης α' και β' βαθμού ή 
σε φορείς του ευρύτερου δημοσίου τομέα, όπως αυτός 
ορίζεται στο άρθρο 51 του Ν. 1892/1990 (Α' 101). 

Η μισθοδοσία του απασχολούμενου προσωπικού, κα¬ 
θώς και κάθε άλλη εν γένει δαπάνη που προκύπτει από 
τη λειτουργία αυτής, βαρύνει τις πιστώσεις του Υπουρ¬ 
γείου Υποδομών, Μεταφορών και Δικτύων. 

Με Προεδρικό διάταγμα που εκδίδεται με πρόταση του 
Υπουργού Υποδομών, Μεταφορών και Δικτύων καθορί¬ 
ζονται η οργάνωση, η διάρθρωση των οργανικών μονά¬ 
δων της υπηρεσίας σε Γενική Διεύθυνση, Διευθύνσεις, 
Τμήματα και γραφεία, οι αρμοδιότητες αυτών, ο αριθμός 
των θέσεων του προσωπικού, η κατανομή αυτών σε κλά¬ 
δους και ειδικότητες, η σύσταση θέσεων προσωπικού και 
κάθε άλλο θέμα σχετικό με τα ανωτέρω. 

6. Για την υποβοήθηση του έργου της παραγράφου 1, 
συστήνεται γνωμοδοτική επιτροπή οδικών υποδομών 
αποτελούμενη από: 

1) Τον Διοικητή Υπηρεσίας, ως πρόεδρο, με αναπλη¬ 
ρωτή τον Υποδιοικητή Υπηρεσίας. 

2) Έναν (1) ανώτερο υπάλληλο κατηγορίας ΠΕ της Υπη¬ 
ρεσίας, με τον αναπληρωτή του. 

3) Έναν (1) ανώτερο υπάλληλο κατηγορίας ΠΕ της Γενι¬ 
κής Γραμματείας Υποδομών του Υπουργείου Υποδομών, 
Μεταφορών και Δικτύων, με τον αναπληρωτή του. 

4) Έναν (1) ανώτερο υπάλληλο κατηγορίας Π Ε Γενικής 
Γραμματείας Μεταφορών του Υπουργείου Υποδομών, 
Μεταφορών και Δικτύων, με τον αναπληρωτή του. 

5) Έναν (1) ανώτερο υπάλληλο κατηγορίας ΠΕ του 
Υπουργείου Οικονομικών, με τον αναπληρωτή του. 

6) Έναν (1) εκπρόσωπο του συλλόγου ελλήνων συγκοι- 
νωνιολόγων με τον αναπληρωτή του και 

7) δύο (2) εκπροσώπους της εταιρίας «Ελληνικές Υπο¬ 
δομές και Οδοί με Διόδια» με τους αναπληρωτές τους. 

Η επιτροπή συγκροτείται με απόφαση του Υπουργού 
Υποδομών, Μεταφορών και Δικτύων για διάρκεια δύο 
(2) ετών, που μπορεί να ανανεώνεται μία ή περισσότερες 
φορές. Οι ιδιώτες - μέλη της επιτροπής δικαιούνται την 
αποζημίωση της παρ. 1 του άρθρου 21 του Ν. 4354/2015 
(Α' 176). 

7. Η χρέωση διοδίων εφαρμόζεται, ανά κατηγορία οχή¬ 
ματος: α) αναλογικά ανά χιλιόμετρο χρήσης του δικτύου 
αρμοδιότητας της υπηρεσίας οδικών τελών και β) ανα¬ 
λογικά ανά χρονική περίοδο χρήσης του δικτύου αρμο¬ 
διότητας της Υπηρεσίας «Οδικά Τέλη», με την επιφύλαξη 
των συμβάσεων παραχώρησης που διέπονται από το π.δ. 
60/2007 (Α'64), όπως ισχύει. Απάτην έναρξη ισχύος του 
παρόντος, απαγορεύεται η εγκατάσταση και λειτουργία 
νέων μετωπικών σταθμών διοδίων ανεξαρτήτως αν για 
αυτούς έχει ακολουθηθεί γενικός τρόπος υπολογισμού 
χρεώσεων τελών σύμφωνα με το προηγούμενο εδάφιο, 
εφόσον αυτή η χρέωση δεν ανταποκρίνεται σε πραγματι¬ 
κή χρήση του κάθε ενός οχήματος χωριστά που διέρχεται 
το οδικό δίκτυο. 
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8. Η διέλευση στο παράπλευρο οδικό δίκτυο απαγορεύ¬ 
εται για οχήματα επαγγελματικής χρήσης, βαρέα οχήματα, 
για μηχανήματα έργων, φορτηγών και λοιπές κατηγορίες 
οχημάτων, όταν αυτά υπερβαίνουν μικτό βάρος άνω των 
3,5 τόνων. Με απόφαση του Υπουργού Υποδομών, Με¬ 
ταφορών και Δικτύων καθορίζονται εξαιρέσεις από την 
απαγόρευση του προηγούμενου εδαφίου για ειδικούς 
λόγους, που αφορούν στην μόνιμη διαμονή του ιδιοκτήτη 
του οχήματος σε όμορη περιοχή, σε δημότη, σε εκτέλεση 
δημοσίου ή ιδιωτικού έργου, σε έδρα εγκατάστασης της 
επιχείρησης, σε ιδιοκτήτες αγροτικής χρήσης οχημάτων 
και τροχήλατων μηχανημάτων που είναι κύριοι ακινήτου 
όμορης περιοχής, όταν σε αυτά εξυπηρετούνται αγροτο- 
κτηνοτροφικές δραστηριότητες, σε λεωφορεία ΚΤΕΛ και 
ρυθμίζονται οι όροι και οι προϋποθέσεις για τη λήψη της 
σχετικής άδειας διέλευσης, των απαιτούμενων δικαιολο- 
γητικών για την υποβολή της αίτησης χορήγησής της, η 
αρμόδια διεύθυνση του Υπουργείου Υποδομών, Μετα¬ 
φορών και Δικτύων για τη χορήγησή της, καθώς και κάθε 
άλλο σχετικό θέμα με τα ανωτέρω. 

9. Με απόφαση του Υπουργού Υποδομών, Μεταφορών 
και Δικτύων καθορίζονται: α) τα σημεία ανέγερσης και 
λειτουργίας σταθμών διοδίων, είτε καθολικά στο σύνολο 
του οδικού δικτύου, είτε κατά τμήμα αυτού, σύμφωνα με 
τις απαιτήσεις του ηλεκτρονικού μέσου παρακολούθη¬ 
σης διοδίων τελών της περίπτωσης α' της παραγράφου 
1 και σε σημεία εισόδων και εξόδων του δικτύου, β) το 
ύψος τελών ανά κατηγορία οχήματος και ανά διανυό- 
μενο χιλιόμετρο ή χρονική περίοδο χρήσης της παρα¬ 
γράφου 7 του παρόντος, γ) οι απαλλαγές υποχρέωσης 
καταβολής τελών διοδίων σε ειδικές κατηγορίες και ευ¬ 
άλωτες ομάδες πληθυσμού ιδίως σε άνεργους, ΑμεΑ, 
κατοίκους όμορης του δικτύου περιοχής, καθώς και σε 
οχήματα εξυπηρέτησης εκτάκτων αναγκών όπως οχή¬ 
ματα Πυροσβεστικής Υπηρεσίας, Ελληνικής Αστυνομίας, 
ασθενοφόρα κ.α. και δ) η κατάργηση των μετωπικών 


σταθμών διοδίων ανάλογα με την τμηματική εφαρμογή 
του συστήματος της παραγράφου 1. 

10. Η συντήρηση και λειτουργία του οδικού δικτύου 
αρμοδιότητας της Υπηρεσίας παραμένει στους αρμόδι¬ 
ους φορείς σύμφωνα με τις κείμενες διατάξεις. 

11. Με απόφαση του Υπουργού Υποδομών, Μεταφο¬ 
ρών και Δικτύων καθορίζονται: α) η υπηρεσία έκδοσης 
της Προπληρωμένης Κάρτας Διόδου για τη χρήση του 
συνόλου του εθνικού οδικού δικτύου ή τμήματός του, 
επιλεγόμενης διάρκειας ισχύος με αναλογική χρέωση 
και οι λοιπές λεπτομέρειες έκδοσής της, β) ο τύπος της 
Προπληρωμένης Κάρτας Διόδου, (π.χ. αυτοκόλλητο), που 
τοποθετείται στο όχημα και γ) κάθε άλλο σχετικό θέμα 
με τα ανωτέρω. 

Άρθρο τρίτο 

Το δεύτερο εδάφιο της παρ. 1 του άρθρου 28 του 
Ν. 4354/2015 (Α' 176) τροποποιείται από τότε που ίσχυ- 
σε, ως εξής: 

«Στο ανωτέρω όριο δεν συνυπολογίζονται το επίδομα 
υπηρεσίας στην αλλοδαπή, όπως προβλέπεται από τις 
ισχύουσες διατάξεις, τα προβλεπόμενα στα άρθρα 34 
και 34Α του Ν. 2682/1999 (Α' 16) επιδόματα, αμοιβές 
και αποζημιώσεις, καθώς και οι αμοιβές από κάθε εί¬ 
δους προγράμματα χρηματοδοτούμενα από διεθνείς ή 
ιδιωτικούς πόρους των ερευνητικών και τεχνολογικών 
φορέων που επιχορηγούνται και εποπτεύονται από το 
κράτος, καθώς και των Ε.Λ.Κ.Ε. των Α.Ε.Ι..» 

Άρθρο τέταρτο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημο¬ 
σίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της 
Συμφωνίας που κυρώνεται με τα αναπόσπαστα σε αυτήν 
Παραρτήματα 1 έως 4, Προσαρτήματα, Πρωτόκολλα, 
Σημειώσεις και τη Μονομερή Δήλωση της Ε.Ε., από την 
πλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 116 παρά¬ 
γραφος 1 της Συμφωνίας. 
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Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους. 


Αθήνα, 23 Μάίόυ 2016 
Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας 

ΠΡΟΚΟΠΙΟΣ Β. ΠΑΥΛΟΠΟΥΛΟΣ 

Εσωτερικών και Διοικητικής 
Ανασυγκρότηση ς 

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΚΟΥΡΟΥΜΠΛΗΣ 

Αναπληρωτής Υπουργός 
Εσωτερικών και Διοικητικής 
Ανασυγκρότησης 

ΙΩΑΝΝΗΣ ΜΟΥΖΑΛΑΣ 

Υφυπουργός 
Οικονομίας, Ανάπτυξης 
και Τουρισμού 

ΘΕΟΔΩΡΑΤΖΑΚΡΗ 

Παιδείας, Έρευνας 
και Θρησκευμάτων 

ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΦΙΛΗΣ 


Οι Υπουργοί 

Αναπληρωτής Υπουργός 
Εσωτερικών και Διοικητικής 
Ανασυγκρότησης 

ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ ΒΕΡΝΑΡΔΑΚΗΣ 

Οικονομίας, Ανάπτυξης 
και Τουρισμού 

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΣΤΑΘΑΚΗΣ 

Εθνικής Άμυνας 

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΧΑΜΜΕΝΟΣ 

Αναπληρώτρια Υπουργός 
Παιδείας, Έρευνας 
και Θρησκευμάτων 

ΑΘΑΝΑΣΙΑ ΑΝΑΓΝΟΣΤΟΠΟΥΛΟΥ 


Αναπληρωτής Υπουργός 
Εσωτερικών και Διοικητικής 
Ανασυγκρότησης 

ΝΙΚΟΛΑΟΣΤΟΣΚΑΣ 

Αναπληρώτρια Υπουργός 
Οικονομίας, Ανάπτυξης 
και Τουρισμού 

ΕΛΕΝΑ ΚΟΥΝΤΟΥΡΑ 

Αναπληρωτής Υπουργός 
Εθνικής Άμυνας 

ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΒΙΤΣΑΣ 

Αναπληρωτής Υπουργός 
Παιδείας, Έρευνας 
και Θρησκευμάτων 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΦΩΤΑΚΗΣ 


Υφυπουργός 
Παιδείας, Έρευνας 
και Θρησκευμάτων 

ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ ΠΕΛΕΓΡΙΝΗΣ 

Υφυπουργός 

Εξωτερικών 

ΙΩΑΝΝΗΣ ΑΜΑΝΑΤΙΔΗΣ 

Αναπληρωτής Υπουργός 
Δικαιοσύνης, Διαφάνειας 
και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων 

ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΠΑΠΑΓΓΕΛΟΠΟΥΛΟΣ 

Αναπληρώτρια Υπουργός 
Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης 
και Κοινωνικής Αλληλεγγύης 

ΟΥΡΑΝΙΑ ΑΝΤΩΝΟΠΟΥΛΟΥ 

Πολιτισμού και Αθλητισμού 

ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ ΜΠΑΛΤΑΣ 

Αναπληρωτής Υπουργός 
Οικονομικών 

ΤΡΥΦΩΝΑΣ ΑΛΕΞΙΑΔΗΣ 

Αναπληρωτής Υπουργός 
Περιβάλλοντος και Ενέργειας 

ΙΩΑΝΝΗΣ ΤΣΙΡΩΝΗΣ 

Αγροτικής Ανάπτυξης 
και Τροφίμων 

ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 


Εξωτερικών 

ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΚΟΤΖΙΑΣ 

Υφυπουργός 

Εξωτερικών 

ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΜΑΡΔΑΣ 

Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης 
και Κοινωνικής Αλληλεγγύης 

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΚΑΤΡΟΥΓΚΑΛΟΣ 

Υγείας 

ΑΝΔΡΕΑΣ ΞΑΝΘΟΣ 

Υφυπουργός 

Πολιτισμού και Αθλητισμού 

ΣΤΑΥΡΟΣ ΚΟΝΤΟΝΗΣ 

Αναπληρωτής Υπουργός 
Οικονομικών 

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΧΟΥΛΙΑΡΑΚΗΣ 

Υποδομών, Μεταφορών 
και Δικτύων 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΣΠΙΡΤΖΗΣ 

Επικράτειας 

ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΠΑΠΠΑΣ 


Αναπληρωτής Υπουργός 
Εξωτερικών 

ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΞΥΔΑΚΗΣ 

Δικαιοσύνης, Διαφάνειας 
και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων 

ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΠΑΡΑΣΚΕΥΟΠΟΥΛΟΣ 

Αναπληρώτρια Υπουργός 
Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης 
και Κοινωνικής Αλληλεγγύης 

ΘΕΑΝΩ ΦΩΤΙΟΥ 

Αναπληρωτής Υπουργός 
Υγείας 

ΠΑΥΛΟΣ ΠΟΛΑΚΗΣ 

Οικονομικών 

ΕΥΚΛΕΙΔΗΣ ΤΣΑΚΑΛΩΤΟΣ 

Περιβάλλοντος και Ενέργειας 

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΣΚΟΥΡΛΕΤΗΣ 

Ναυτιλίας 

και Νησιωτικής Πολιτικής 

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΔΡΙΤΣΑΣ 


Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 

Αθήνα, 24 Μάίόυ 2016 
Ο επί της Δικαιοσύνης Υπουργός 

ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΠΑΡΑΣΚΕΥΟΠΟΥΛΟΣ 
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ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

Την ευθύνη για την εκτύπωση, διαχείριση και κυκλοφορία των φύλλων της Εφημερίδας της 
Κυβερνήσεως, (ΦΕΚ) στην έντυπη και ηλεκτρονική έκδοση, έχει το Εθνικό Τυπογραφείο το 
οποίο αποτελεί δημόσια υπηρεσία η οποία υπάγεται στο Υπουργείο Εσωτερικών και Διοικη¬ 
τικής Ανασυγκρότησης. Το Εθνικό Τυπογραφείο έχει επίσης την ευθύνη για την κάλυψη των 
εκτυπωτικών αναγκών του Δημοσίου. (Ν. 3469/2006, Α' 131). 


ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΠΟΥ ΠΑΡΕΧΕΙ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


1. ΦΥΛΛΟ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΦΕΚ) 

Η ηλεκτρονική μορφή των ΦΕΚ καθώς και διάφορες πληροφορίες που σχετίζονται με 
αυτά, διατίθενται δωρεάν από την ιστοσελίδα νννννν.θΐ.ςι'· Για τα ΦΕΚ που δεν έχουν ψη¬ 
φιοποιηθεί και καταχωρισθεί στην πιο πάνω ιστοσελίδα δίνεται η δυνατότητα δωρεάν απο¬ 
στολής με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, μετά από αίτηση που υποβάλλεται ηλεκτρονικά με τη 
συμπλήρωση ειδικής φόρμας. 

Η έντυπη μορφή των ΦΕΚ διατίθεται για μεμονωμένα φύλλα με το ανάλογο κόστος από 
το τμήμα Πωλήσεων απευθείας ή με ταχυδρομική αποστολή μέσω αίτησης παραγγελίας στα 
ΚΕΠ, ενώ για ετήσια συνδρομή από το τμήμα Συνδρομητών. Το κόστος για ασπρόμαυρο ΦΕΚ 
από 1 έως 16 σελίδες είναι 1€, προσαυξανόμενο κατά 0,20€ για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο ή 
μέρος αυτού. 

Τρόπος αποστολής κειμένων προς δημοσίευση 

-Τα κείμενα για δημοσίευση στο ΦΕΚ, από όλες τις δημόσιες υπηρεσίες και τους φορείς 
του δημόσιου τομέα, αποστέλλονται στην διεύθυνση ΐΛ/6ί>πΐ35ΐ6Γ.6ΐ(5)6ΐ.μΓ με χρήση 
προηγμένης ψηφιακής υπογραφής και χρονοσήμανσης. 

- Οι περιλήψεις Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων, αποστέλλονται στην ηλεκτρονική δι¬ 
εύθυνση άά5@θΐ·9Γ με τη χρήση απλού ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 

- Κατ' εξαίρεση, πολίτες οι οποίοι δεν έχουν αποκτήσει προηγμένη ηλεκτρονική υπογρα¬ 
φή, μπορούν να αποστέλλουν ταχυδρομικά ή να καταθέτουν με εκπρόσωπό τους κείμε¬ 
να προς δημοσίευση αποτυπωμένα σε χαρτί, στοΤμήμα Παραλαβής ΔημοσιευτέαςΎλης. 

Πληροφορίες σχετικά με την αποστολή/κατάθεση εγγράφων προς δημοσίευση, την 
πώληση των τευχών και τους ισχύοντες τιμοκαταλόγους για όλες τις υπηρεσίες θα βρεί¬ 
τε στην ιστοσελίδα. Επίσης στην ιστοσελίδα μπορείτε να αναζητήσετε πληροφορίες 
σχετικά με την πορεία δημοσίευσης των εγγράφων, εφόσον γνωρίζετε τον Κωδικό Αριθ¬ 
μό Δημοσιεύματος (ΚΑΔ). Τον ΚΑΔ εκδίδει το Εθνικό Τυπογραφείο για όλα τα κείμενα που 
πληρούν τις προϋποθέσεις δημοσίευσης. 

2. ΚΑΛΥΨΗ ΕΚΤΥΠΩΤΙΚΩΝ ΑΝΑΓΚΩΝ του Δημοσίου και των φορέων του 

Το Εθνικό Τυπογραφείο μετά από αίτημα φορέα του Δημοσίου αναλαμβάνει να σχεδιάσει 
και να εκτυπώσει κάρτες, βιβλία, αφίσες, μπλοκ, μηχανογραφικά έντυπα, φακέλους, φακέλους 
αλληλογραφίας, κ.ά. Επίσης σχεδιάζει και κατασκευάζει σφραγίδες. 


ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ ΜΕ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


Ταχυδρομική Διεύθυνση: Καποδιστρίου 34, τ.κ. 10432, Αθήνα Ιστοσελίδα: νννννν.θΙ.ίμ 
ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ: 210 5279000 - ίβχ: 210 5279054 Πληροφορίες σχετικά με την λειτουργία 

ΤΜΗΜΑΤΑ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ ΚΟΙΝΟΥ της ιστοσελίδας: ΗθΙράβ5ΐ<·6ΐ@β1·9Γ 

Πωλήσεων: (Ισόγειο, τηλ. 210 5279178 - 180) Αποστολή ψηφιακά υπογεγραμμένων 

Συνδρομητών: (Ημιόροφος, τηλ. 210 5279136) εγγράφων προς δημοσίευση στο ΦΕΚ: 

Πληροφοριών: (Ισόγειο, Γρ. 3 καιτηλεφ. κέντρο 210 5279000) ννβΙ)Πΐ35ΐθΓ.βΙ@β1.9Γ 
Παραλαβής Δημ. Ύλης: (Ισόγειο, τηλ. 2105279167,2105279139) πλη ροφορίες για γενικό πρωτόκολλο 
Ωράριο για το κοινό: Δευτέρα ως Παρασκευή: 8:00 - 13:30 και αλληλογραφία: 9ΐ'3·ηιΠ3ΐβΪ3@6ΐ·9>' 

























